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-LIBERTAD EN ORISNTS-

X "1

Alguien ha señalado una lamentable disparidad en
los resultados de orden internacional que los dos grandes-
conflictos mundiales de este siglo han producido en Europa.
Como consecuencia de la guerra 1914-1918, no pocos pueblos
europeos recobraron su libertad nacional. Como consecuen-
cia de la de 1939-1945, ninguno ha tenido esa fortuna y de-
masiados han sufrido la suerte contraria de peser de pue*»
blos libres a pueblos sometidos al extranjero.

En contraste con tan triste realidad, el dia 15 de
este mes ha sido señalado con el nacimiento de dos nuevos
Estados orientales: el Indostan y el Pakistan, integrantes
hasta le víspera, de la colonia que daba a los monarcas in
gleses el título de Emperadores de las Indias.

No hace falta ponderar la
importancia de este, acontecimien-
to, el mismo tiempo de grandeza
material y moral. De grandeza ma-
terial, porque de los dos Estados
nacientes puede considerarse que
uno de ellos, el Indostln, es el

mis potente del Asia 5 y el otro
el Pakistan, el de mayor importan
cié en el mundo islámico.

Del conjunto de ambos ha
retirado su signo de opresión la
corona imperial inglesa, y la

-PAKISTAN

e H t N \ A

J H MIO 0 USTAN^: ̂
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grandeza moral del suceso estriba en que se ha verificado de una manera
humane y civilizada. Humane y civilizada, porque también le barbarie es
humase y, desgraciadamente, mucho mis humana todavia que la civilización.

Pregonen quienes quieran le magnificencia de la reina Victo-
ria, recibiendo de menos de Diraeli la corona imperial. Pera nuestro es-
píritu vasco el gesto magnífico es el de reconocer sencillamente a los
pueblos el derecho a la libertad que esa corona detentaba. ?Attlee?
?Lord Louis Mountbatten? ?Beyin?.... '?De quién es la gloria de este 16
de Agosto histórico? Mas legítima y más valiosa, si no puede señalarse
al artífice o a los artífices del éxito logrado, mas que como ejecuto-
res del pensamiento británico. Entonces la gloria es del pueblo que, de
una parte ha cultivado en su espíritu el respeto a la libertad, tanto
como lo es del que, desde la otra, reclamaba el disfrute de esa liber-
tad para si propio.

No se trata en este caso -como fué el de las tres Américas-
de los mismos descendientes del pueblo dominador que fundan en el hogar
usurpado sus nuevos Estados libros.

Aquí son los propio pueblos indígenas que comienzan a ejercer
su propia voluntad nacional, por cuya disposición va a permanecer duran-
te un año dentro del Commonwelth, con cuyos "Dominios" asociados ningún
lazo étnico los une, para decidir luego, y libremente también, si con-
tinuar vinculados en la corona británica o separarse de la Asociación*

Se ha celebrado principalmente este acontecimiento en Delhi,
capital del Estado indd; en Karachi, capital del Pakistan, y en Londres.
En Delhi, Lord Mountbatten -último virey y primer Gobernador en la In-
dia- prestó jyramento en nombre del monarca británico a la nueva Consti-
tución libremente elaborada por el pueblo; en Karachi, hizo lo propio el
Gobernador Mr. Jinnah. Tal hacían los llamados reyes o Señores de los
Estados necionéles vascos antes de ser proclamados por. las Juntes o Cor-
tes respectivas.

La independencia de los nuevos Estados se celebró igualmente
en Londres: ante la "India House" donde el nuevo comiserio.de la '-India
en Gran Bretaña, M. Krishna Menon izó la bandera nacional de la India, y
en "Lencaster House" donde fué izada la del Pakistln.

Excepcional como ha sido este nacimiento pacífico de los Esta-
dos libres orientales, no puede decirse que sea sin precedente. En el
mismo Commonwelth se encuentra. La separación de Suecia y Noruega fué
otro caso. La concesión de la independencia a Cuba, y recientemente a
Filipinas, por los Estados Unidos; el nacimiento de la Repdblica Boli-
viana..... Contadas ocasiones en que el buen sentido, la magnanimidad y
le libre decisión de los pueblos han producido el nacimiento de Estados
soberanos sin guerras, disturbios o revoluciones. La India y el Pakis-
tán se añaden.hoy a la lista honrosa de excepciones. ¡Excepcional, lo
que debiera ser la regla inviolable de una humanidad civilizada I

•••/»•
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Nada nuevo nos enseña a los vascos la feliz aparición del In-
dostán y el Pakistán en ia historia de los Estados soberanos. Sos com-
place porque es un triunfo digno y glorioso^ triunfo del derecho y no
de la fuerza | de la justicia y no de la ambición; de la dignidad humana
y no de ia soberbia-. Y a la complacencia se mezcla la desilusión de ver
la continuidad de le fuerza imponiendo
su ley a tantos otros pueblos desgra-
ciados, y la amargura de contar entre
ellos a nuestra Pçtria, cuya historia
es una lección práctica del más alto es
píritu humano de libertad e

El Pueblo Vasco nunca ha con-
cebido el nacimiento de los Estados po-
líticos mas que como una expresión del
-libre albedrío, impulsado por el ins-
tinto racial y por le conveniencia mu-
tua. Jamas he pretendido mantener por
le fuerza ios vínculos políticos libre-
mente aceptados,. Por eso fueron siempre
confederativas las sociedades políticas
que nacieron a impulso exclusivo de su
espíritu.

Así, el vasco %que hoy &s tie-
ne muy dentro de su espíritu aquél sen-

tido magnífico de libertad que a nuestra raza ers tan connatural como
su propio idioma, juzgúese vasco incompleto, como el que no posee el
idioma racial* El euzkera es el modo, característico de nuestra raza, de
expresar el pensamiento; pero si el vasco tiene una manera caraeteríst¿
ce de expresar el pensamiento, es poi;que tiene una mañera característi-
ca de concebirlo. De ahí la transcendencia profunda de le característi-
ca lingüistica.

PUGÜ igualmente debemos apreciar aquel sentido político vasco,
basado en le maxime libertad individual y humane, en el meximo respeto
al hombre y a la familia , única sociedad inconmovible , depositarla de la
soberanía y de los derechos mas fundamentales.

Todo ello no. se debe acaso, mes que a un profundo sentido hu-
mano que la raza vasca conserva desde tiempos primitivísimos* Y con él
se armoniza el espíritu que uno de los grandes luchadores de la liber-
tad de la India s Gandhi, preconizó tan insistentemente i la no violencia»

En consecuencia , con este absoluto respeto e la voluntad de
los pueblos, tase de nuestra doctrina política vasca, saludamos jubilo-
samente a ice nuevos Estados orientales.

X X X- X X
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ANTE LA CRISIS DEL GOBIERNO DE LA REPUBLICA.

Las Autoridades del Partido Nacionalista Vasco han reu-
nido a le Comisión Politico-«Asesora.

Sus representantes se han entrevistado con los los de
los demás partidos vascos, con dos objetos principalesí cambiar im-
presiones sobre el desarrollo de la crisis del Gobierno de la Repú-
blica; exponer la norma, que afortunadamente se hs visto era por to-
dos compartida, de que cualesquiera, que sean las derivaciones de le
política extravesce en la resolución de la crisis del Gobierno de le
República, no efectarín para nada el estado de unión de todos los
partidos vescos en el Gobierno de Suzkedi, en el Consejo Delegado,
Junta de Resistencia y Pacto de Bayona» • \ • '

SI Partido Nacionalista Vasco he sostenido también con-
verseciones con los représententos de Eskerra de Cataluña»

El consejo de le Minoría Parlamentaria Nacionalista Vas-
ca al Presidente de la República fué el de que se formara un Gobier-
no con todas las fuerzas políticas que lucharon contra Franco, lle-
gándose a las máximes transigencias y conciliaciones pera que pudie-
ran ester representados los principales partidos, como aconseja la
finalidad primordial de derribar a Franco»

Requeridos por el Presidente de la República f han decli-
nado el encargo de formar Gobierno los señores Giral, Pi Suñer y Agi-
ré (Don José Antonio)»

El señor Albornoz ha aceptado el encargo» El Partido Na-
cionalista Vesco adoptera" su actitud definitiva en el momento oportu-
no, en unión de la representación de Cataluña»**

SOBRE LA ADMISION DE OBREROS
EXTRANJEROS EN INGLATERRA

La información obtenida en Londres del Ministerio de
Trabajo, se concrete en estos dos puntos:



Io .- rodo extranjero, no residente cri Inglaterra, que uasee

ir g trabajar an cualquier empleo, ya sea pairado, ya honorario , debe
poseer un çc-rciso concedido por el departamento uc : ano ce -'ora ax-

trajera, ai patrono que desee emplearle.

Da odrero extranjero puede ser incluido por s-uel Depar-

tamento en los planes especiales de recluta oficial de personas "des-
planadas".

"n este segundo plan opina el Departamento que no pueden ser

incluidos los obreros vascos exilados, a causa de que no les consi-

deran incluidles en la categoría de personas "desplazadas" por supo-

nerse que cualquier dia pueden volver a iiuzkadi peninsular

ORGANIZACIONES LOCALES» -

Se ha constituido una nueva Organización Local, la de Paui-
llac.

Los patriotas allí residentes se reunieron a tai efecto el

dia de Iñaki Deuna , celebrando la fiesta tradicional de ios jeiistas

con la constitución de la nueva entidad patriota.

El Pauiilac-Buru-Batzaf elegido lo forman los compatriotas
Marcelino de Akaíegi Elorieta, Presidente § Sabin de Zenafutzabeitia

Meguregi, Secretario-, Daniel de Ituriage Agiñaga, Tesorero.

ORGANIZACIONES EXTRATERRITORIALES. -

La de Buenos Aires continúa desarrollando su VI Ciclo de Con-

ferencias, inegurado el 14 de Junio con la conmemoración del Jura- 

mentó de Lefazebel. El segundo acto tuvo lugar el 12 de Julio, rece*»-

dándose la fecha del 14 de ese mes de 1894 con el izamiento de la

bandera bicrucífere, y la epopeya de ^mayur.

Los siguientes estaban señalados como siguei

2 de Agosto, hablando Andoni de Astigefaga, en euzkera, acer-

ca de San Ignacio, y Victor R. de ^ñibafo, en efdera, sobre el poeta
Trueba.

6 de Septiembre « Pedro de Basaldua con el tema, Doctrina So-

cial del Partido N;cionaiista Vasco, y Pablo de Artxanko con el de
Nabafa y los problemas económicos.

4 de Octubee. Ildefonso de Gufutxaga sobre el Estatuto y el

Gobierno Vasco; Andoni de Astigefaga, acerca de Merfciegi y los már-
tires de Senteña.

25 de Octubre . Rufino de Afegi y Luis Pérez de Agiíe, en euz-

kera y castellano respectivamente, disertarán sobre la ley abolito—

ria do la independencia de Suzkedi peninsular.

22 de Noviembre, séptima y última conferencie en conmemora-

ción del Maestro, hablando Joaquín de Genboa en euzkera y Santiago

de Kuntxilics en español.
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Dentro de la disciplina del Partido Ndciona lista Vssco se ha
constituido en Buenos Aires "Suzko-Gastedi" integrada por jóvenes
vascos, la mayoría nacidos en la Argentina, con la finalidad de for-
marles en el espíritu patriótico de ¿TEL. Con tai objeto se está desa-
rrollando un cursillo dirigido por D. Francisco de Afegi y D. Pedro
de Basaldua.

SUSCRIPCION SN FAVOR

DE LOS OBREROS PERSEGUIDOS POR LA HUELGA VASCA. -

Damos a continuación las listas de suscripción en favor de
ios obreros vascos del Interior, bárbaramente perseguidos por el fas-
cismo español, correspondientes a donativos recibidos hasta la fecha
en Organismos pertenecientes al Partido Nacionalista Vasco en el Es-
tado francés»

Suma anterior ........ .123.900,— Suma anterior

J. Local de Kanbo (2° r.) Sabino de LafLarinaga

Grupo hilanderas del
"Kanboko Izafa» . 1.500,.
J. José de Basteía 800,-
F. Diaz de Iriarte 50,'

J. Local de Dpnibane L. '500,

Junta Local de Haisou

Trinidad de Ernandorena
Nicolas de Otxandiano
Alfonso de Lafeta
Fa .ilia Emak-Bakea
Un simpatizante reéi-
dente en Larresore
Ignacio de Zubizaíeta

De Toulouse

José de Sarasola
Eusebio de Fildain
V. de Agiregornezkorta
Alberto de Odriozola
Gabino de Bustintza
Zubillaga f taf Iliari
"Goldetxo"

De_ Ichoux

Miguel de Narbaiza
Victoriano de Onaindia

200,-
200,-
200,-
200,-

Sabino de Larinaga
Julián de Ortuzar
Gregorio de Eizagife
Juan Maria de Zeberio
Jiaan de Zabala
Fabián de St&ebaíia
Andrés de Goikoetxea
Francisco de Sgia

Juan de Etxebeste
Pedro de Zelaya
J, Bautista de Urkoia
José de Genua
Pablo de Sesiain
Pedro de Osoro
Juan José de Agife

200,— José 3- ilesteros
200,— s. Hernández '.

J. Lpcal, fle Pfíris (5o reía.)

131.250,—

200,—
150,—
200,—
200,—
200,—
200,—
200,—
aoo,—

200,—
200,—
200,—
100,—
200,—
100,—
10ü,—
100,—
100,—

Faul de Garmendia
Un indochino honorario

500,— Faul de Ggrmendia
500,— Un indochino honor.
300
300,— pe Ciboure-Loitzun
500,—
500,— José Benito de LerJosé Benito de Lerchundi

Romuaidô de Lizardi
Iñaki de Etxebarria
Francisco de Uranga

500,-
50, •

200,-
200,-
200,-
200,-

200,-
200,-

Florencio de Aufekoetxee 1.000,-
Jemein'taí Keperin 500,-

131.250,— Sigue en la s. pg. 136.950,—
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Suma anterior . . 136.950,-

ángel de Eiguezebai 500,-

Junta Local de Turbes

Leonardo de Agifebeitia 50,-
Jesús de Andikoetxea 100,-
Anastasio de Es turo 100,-
F. Yañez Ibergurengoitia 100,-

Total recaudado 137.800, —

En oi transcurso de la confec-
ción de este Boi^tin se ha vuelto
a recibir las siguientes cantida-
des con destino a los huelguistas
vascosi

Policarpo de Laíañaga
Félix d* Urceiay
Toribio de Eizaga

Suma anterior

, 250,—
300,—
50,—

137.800,—

Total de la recau-
dación hasta la fecha. .138.400, —

SOLICITUDES DE INGRESO
AL PARTIDO NACIONALISTA VASCO.-

Siguen recibiéndose solicitudes de ingreso al Partido Nacio-
nalista Vasco. Damos a continuación ios nombres de ios compatriotas
que lo han solicitado últimamente:

De Ichoux.-

Pablo de Sasiain Villar
Miguel de Tolo sa Stxabe
Juan de Etxebeste Stxezafeta
Andrés de Goikoetxea Urutia
Pedro de Zeiaya Sánchez Gufutxaga

Pg.CQué qe Casée

Jon de Goikoetxea Zendoya

Natural de Bergara
» » Villabona
M " Irun
" » Galdakano
" M Algorta

ti

ti

I! " Azpeitia

X X X X

™ -X individuo debe a:usr a su prójimo en uei*to ¿u
no le nerjudique er¿ orden a su fin ultimo . di tri t:..or no JLS perjudique en ord<

esos idu-íi ua s, ya no se ¿>-nia a
pro.ji. ¡o.

s su próyiiuo en uento que usté
n í. su fin ultimo • di ín-a soase

si ¡aisíüo, ni 3i.ia tampoco a su

o ¿i pueblo aebe auïar a • ios de;:¿as. en tanto u.e ctte ^mor
no La perjudique en orden a su propio fin. di traspasa esos
terrinos, ya no sa t úa  a sí ¡ ismo ÍÍÍ ema tawpocc s ¿os deiais.

Xa es la verdadera caridad en el individuo y en la so-
ci¿dau". *

4rana -Gc4ri 'tai debin



- 8 -

-SU 3 K E R A IÉATIJAN-
 à

Gaur dargitalguzan ifatitxaldi bijok, Bagillean eta Garillean
emon leuskuzan B.B.C.'aki Jon deunaren atzeko gabán bata, Iñaki deuna-
renan bestia. Oía.

"DONISFS-AURSKO GABA (Midsummer day) "

Mendi ta zelayetan, solo ta baztefetan. etxe ta etxaftietan
itz pozkaritsu bat entzuten da gauf Euzkadi-ziar : DONIENE. Mutiko ta
neskatuak ota. sasi ta zugatz-adafakaz sutzafak biztu dabez eta of
dabiltz ijutika ta jauzika gaf bixijan albuan; senaf-emazte ta gura-
suak bafeka ta txaloka euren umisi ataufetik begiras gure aguretxu ta
atsotxuak eskaratzian jafita antxiñako ipuiñak zabaltzen diñardube ta
neska-mutil gastiak santsoka ta ifintzika basefijetako zidofak gora
ta bera duaz. "Doniene" dabe bijotzian, "doniene" derabille abuan.

"Doniene-moniëne bespera gabien" abestuten dabe Illuntzar'
peko Nabafiz-auzuetan. Mundaka aldietan bafiz beste au entzungo dozut
"Gauf daler-bijaf dala- Doniene- bijafdamu- etzi damugure soluan-lapu-
-fik ez- sorgiñik ez- ba'dagoz be- efe baitez." "Doniene" itz au itz
zafa dozu, ondiño bixi-bixirik of Donibane Loitzun eta Donibane Gara-
zin ikusten dana. Donienetan gauzarik urtenenak edo aunixek dire:
Aufeko gabaz subas Doniene-goxez lora mordoxkak. Suba sorgiñak eta
edozelango gaizkiñak efetako asmoz$ goizeko lorak Urtzi Jaunaren onas-
pensk Jon deun edo Donibane z geuganatuteko.

Gauf 5 umiak ezik, eztau iñok sorgiñetan siñistuten, baña an-
txiña askotxu ziran illuntzian sorgiñak ikusten lebezenak. Gustiz .
ezaguna dan abesti baten "tronpeta" ¿oten agertzen diran amalau atsu-
ak be sorgiñak ezpaziran, euren senitaftekuak edo bai-ziran. sorgiâok
lantzin bein onak ziran afen, geyenetan gaizkille ta lapufak ziran.
Emen emakume on bat efenka jar ten eben, an umetxu bat itsutu. aruntsa-
go gixon on bat oeratu. Gure asabak sorgiñakandik euren burubak gaiz-
katutiafen sutzafak biztuten lebezan, bâtez be gau argijeten, illargi
betezko gabetan, Doniene edo udaburu-aufeko gabian.

Otura edo siñismen onek etziran gure esabaen aftekuak baka-
fik$ emen England'an berten eta Psrantze^n eta Austria >n eta Efusión
eta. edonun oldozkera bafdiñak daufkiguz.

Gauf baña sorgiñakaz baño geyago geure senide ta Jon deunaz
gomutetan gare.. Antxiñako dantza, sutzaf eta santsuak derabilguzan
afen, Doniene edo Jon deunan dogu geure bijotza.

Zeian ixan leteke baña ofelako aldakuntza? Eztegu Agustin
deunagana jo biafik siñisgeak lerabillezan bidé batzuk etzirala oke-
fak jakiteko; beraz bideok zaindu leikeguz ez eurenak diralako
eurakan Urtzi Jaunak edegitakuak diralako* baño. Bidé onai eutsi oke-
fak ausi, jayak zaindu sorgiñak aiztu. /



Doniene tsz diñarduguia baña azin gara Gssteiugatxegaz siztu.
Sgija ezpada ba« ez da siñiseziña gure asabakandik dogun ipuin zafe?
Jon deunari basatxauno edo eleizatxu bat asmoz eurak egunez eta mendi-
eidapean batuten ebezan arijak, ixii-ixillik eta gabez. baten batek
mendi-tontoíera eruaten ebezan., Nok ete? Jon deunak berak eta aof on-
diño gauf be aidapa-gorako bidian deun berberaxen oñatzak.

Ez edo da egija Jon deuna Ga stelugatxeratu zanik, bañe bai da
egija Mundaka ta Bermeo-inguruetakc euzkotafak Jon deunaganatuten di-
rala. Aof Dozuz suge-antzo luzetuten dirán bitxabalek ostez beteta;
ikusi zelen zidofak bera duazan, euren eskubetan nai sorbaidetan eta
batzutan buru-genian lore-mordoxke edefak debezale. Lora-txorta ofek
Jon deunaren aufian jauparijak onetsiko dauz'eta etxekc andra zufak
ondo jabongo dabez ostota eta ekatx-aldietarako: onespen-ostez neska-
mutil gastiak mendi-aidapetan zab3iduko dira aufesku ta dantzetan eu-
ren^bijotzak agertzeko. Orixe da Doniene. Antxiña sorgiñak efeten,
gauf Urtzi gurtuten$ atzo ta gauf baña euzkotafen aiaitssuna espaneta-
ko bafez eta estarijetako ifintziz agertzen*

Aguf. Gabon,

"LOYOLA'RA BEGIRA"

Loyola' ra begira ixan dira gauf euzkotafik geyenak, oeratu
baño len Loyola da euren oldozkunik urtenena eta baten baño geyagon
amesa be Loyola ixango da gaur oyez. Euren txadon-eiizkixunetan Loyo-
la'taf Iñeki goraidu ta afeñdu dabe| euren dantza ta aurezkuak Loyola-
-gomutakijak bizkertu dauzf Loyola-begira argi ta kemen-biila diadar
egin dabe» Euzkotafak eztabe gaurko egunez beste eldezkun taguraririk
mata Loyola-zisf datorzan oldozkera ta gurarijak baño. Iñaki deunak
bayeztu ta Jaungoikuak onatsiteko elburu goitikuak. Ixan be ofeia ixan
biaf. Loyola 'k eztau beste iküfik guretzat Íñaki deun eta. Jaungoikua-
rena baño», beraz Loyola-begira ibiltia gorentz, Jaungoikua 'ganatz be-
gira ibiltia da.

Gixona nai sutunik nai etzunda nai beiauniko dagola gera be-
gira ixatéko egiña da$ buruz bera ta goyai atzia eraonaz ibilteko egiña
ezta; ez eta iufan josi ta luran ustelduteko egiña be. Mgritain ja-
kintzaie ospetsuak dirakaskan letz gore begira barik eta- Jaungoikua'
ukatuz bixi gura dan gixcna ezta gixon osua, gixon gitxitu, txikitu ta
moztuba baño§ oñak lurian eta adimene goyeten dauzala aufera ibilteko
egiña da.

Gixonak gixon ixateko bere ixakera osua ianêu, edertu ta . »
biribildu biaf dauf gorputz ete gogo, sentzumen eta gogalmenak euren
elburuen ¿ ai-aya n eta elburubok lortze-biíian erabilii biaf dira. San-
tzumen eta gogalmenok euren geyetatik eidendu ta oLeftutia enrck eraii
ta ezerestut,ia da, euron ixakera gustija gai aretarako egiña da ba-ta.
Ikusmenak argi ta marguak biaf dsuzan letz, sdimenek egija ta gurame-
nak ona tíiaf dabez. Sgi utsa ta on utsa an goyetan, Jaungoikuagan di-
rai Loyola'k Jaungoikua dikuískü* Ekin ba , ouzícotarok, euferantz be ti
Loyola 3ra begira. Aguíu

. - X X X X X -
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EN EL MISMO CAMINO-

Estamos ante un nuevo momento producido por la característica
desunión de los partidos políticos españoles que se dicen republicanos,
o defensores de la República en el Estado español.

Desunión e inconsistencia que contrastan con la firmeza, ori-
ginariamente lograda y mantenida sin quiebras, que los partidos vascos
conjuntamente demuestran en el sostenimiento del Gobierno de Euzkadi.

Pero hoy los cambios en la política española pueden afectar
mas que nunca a los intereses de Euzkadi y, mientras tal suceda, el Par-
tido Nacionalista Vasco no puede desinteresarse de ellos. Y esto lo ha
hecho y lo sigue haciendo sin olvidar nunca sus propios fines. Reduzcó-
moslos todos a uno: el bien de Euzkadi.

Por el bien de Euzkadi se enfrentó con la invasión armada del
fascismo español, agresor de nuestra vida nacional al propio tiempo que
de le República en España.

Por el bien de la Patria concentró su esfuerzo, con el de to-
dos los partidos vascos, en el sostenimiento del Gobierno de Euzkadi.

Esta unión compenetrada alrededor de nuestra suprema Autoridad
autonómica, reafirmada por la que distingue a la Resistencia Vasca en el
Interior y por la que produjo el Pacto de Bayona en el exilio, desea el
partido Nacionalista Vasco mantenerla sin resquebrajamiento, lo mis ente,
ra posible para derrocar a Franco y para imposibilitar todo rógimen de
dictadura, todo Gobierno sin la legitimidad del origen popular en la ti§.
rra vasca. De origen popular VASCO .'naturalmente!

Esta finalidad es hoy inmediata y primordial, como. lo viene
siendo desde 1936; y el Partido Nacionalista Vasco se esfuerza porque no
la pongan en peligro los vaivenes y las discrepancias de la política ex--
travesee. Afortunadamente, así aparece temblón le voluntad y le decisión
de ios demás partidos políticos vescos.

Este es un interés permanente. 7Lo es también el que nos im-
pulsa a intervenir en las resoluciones de la política extravases?

Puede dejar de serlo. Si la endémica incapacidad de los par-
tidos españoles, sedicentes republicanos, pare consolidar une ección con
junte tendente el derrocamiento de Frenco, ecebe por desmosèrarse incu-
reble e inútil pere tal objeto nuestra intervención en las soluciones de
sus pleitos extravasóos, el Partido Necionelista Vasco habrá cumplido
hasta el finel y con irreprochable lealtad úl papel de eliado confie Re-
pública e-speñole, que desde Julio de 1936 viene cumpliendo y podre revi-
ser su conducta sin salirse del camino que siempre, antes, en y después
de 1936, ha venido recorriendo: por el bien de Euzkadi. -

X X X X X
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EL GUDARI SAS VIEJO DE EUZKADI.

Dr» Don Tomás de Obi eta y Legina

La guerra civil española se inició en Marruecos el dia
17 de Julio de 1.936 a las seis de la tarde, con la sublevación de
las Banderas del Tercio, que marcharon sobre Malilla.' Al dia siguien-
te 18, se extendió la sublevación en toda la zona, permaneciendo
leales solo algunas fuerzas de la Guardia Civil, que fueron rápida-
mente aniquiladas.

El General Franco contaba para ello con las fuerzas de
su guarnición y la de los moros del protectorado, que habían de ser
transportadas a la península en aviones y en barcos, que cruzaron el
estrecho protegidos por la escuadra italiana.

Rápidamente la noticia corría por le península como re-
guero de pólvora. Se puede afirmar, sin temor a ser desmentidos, que
elle sorprendió al pueblo español y sobre todo el pueblo vasco, que
no estabe de ningune mènera preperedo pere la guerra. Y el pueblo
,vesco se vió etacedo desde el primer dia por les fuerzas rebeldes
que venían de Nebeía, bien provistas de cuedros militares discipli-
nados, con abundante armamento.

Pudo comprobarse enseguida que uno de los fines de la
sublevación militar española, era el aniquilamiento del Pueblo Vasco,
incapacitándole pera tode posibilidad de svence en orden a le recu-
pereción, total ni parcial, de sus derechos históricos y hasta pere.
le simpla conservación de sus cerecterísticas racieles.

El problème que se plenteebe para el ífecionelismo V?sco
era, por tanto, gravísimo y transcendental, el. más grave de todos
los que hubo de afrontar en su historia. De le actitud que adoptase
podía depender el futuro de la Patria»

Y fue en estas condiciones tan trlgices que tuvo lugar
en los locales de "Ssbin-Etxie" de Bilbao, domicilio é la sezón del
Euzkadi Buru Batzaf, le histórica y emocionante reunión de sus auto-
ridades, le noche del sábado 18, en la que después de une mediteda
y serena discusión -que duró hasta las cinco do la madrugada-, redac-
taron el siguiente Decreto que fuó publicado por el diario "Euzkedi",
órgeno del Fertido, que reproducimos a continuación»



la -

"Ante los acontecimientos que se desarrollen ©n el Esta-
do español, y que tan directa y dolerosa repercusión pudieran alcan-
zar sobre Euzkadi y sus destinos, el Partido Nacionalista V>sco de-
clare, salvando todo aquello e que le oblige su idéologie, que hoy
ratifiée solemnemente, que planteada la lucha entre la ciudadanía y
el fascismo, entre la República y la Monarquía, sus principios le lle-
van indeclinablemente a caer del lado de la ciudadanía y la República,
en consonencis con el régimen democrático que fué privativo de nues-
tro pueblo en sus siglos de libertad."

La reacción fuó inmediate. El pueblo nacionalista se dió
seguidemente cuente de que no había opción: no había camino a elegir.
Le neutralidad o abstención ere imposible. Les circunstencies, como
se presenteben, nos empujeban fatalmente e le guerra.

Los rebeldes atacaban a los vascos al grito de !Muera
Euzkadi!. El leventemiento, por los elementos en que se epoyaba, tenie
ios cerecteres de une dictedure que tretsbe de ehoger le libertad po-
litice y social de los vescos, mes que lo hebíe hecho le dictadura
precedente.

Y así el pueblo vasco se lenzó decidide y erdorosemente
e le peles, sin distinción de sexos ni edades. Los juventudes llena-
ban los cuarteles, surgiendo rápidamente los beteHones. Los que no
estaban en le eded militer se ofrecíen e las eutoridades pere ocupar
todos los puestos de dirección, de orgenización, de intendencia , de
ebestos, de sanidad y de transportes, en la venguardie y en la rets-
guerdia. Les emekumes vesces, flor y esperanza de la Patria, llenaban
los hospitales, desde los más avanzados en las lineas de fuego hasta
los de convalecencia en la retaguardia. Y los sacerdotes vascos, por •
último, formaban con entusiasmo el Cuerpo de Capellanes, que ejercía
su sente misión en los lugares más peligrosos de la betalla.

A todos ellos, jóvenes y viejos, hombres y mujeres, les
dedica hoy el Partido Necionelista Vesco su más emocionado recuerdo.

Y al evocar los recuerdos de aquellos azarosos tiempos,
nos viene a la memoria una figura entrañablemente amada, que queremos
honrar en nuestras columnas, como gudari el mis viejo de Euzkadi y
uno de los primeros asesinados por el fascismo español, al caer en su
poder Bilbao.

Al hablar de Don Tomás de Obieta, un celificetivo fluye
e los lebios que condense equella vida llena de sentimientos nobles:
le bonded«

Le bondad en ll no es un cembio psicológico ocurrido en
virtud del ezar o de les circunstancies de le vida, sino eso con que
se nece y no se destruye en les tempestades de la lucha y se perfec-
cione e medida que el dolor ajeno y el propio crecen en intensidad.
Nació siendo bueno y con bondad edmiretiva vivió.

Y murió convirtic-ndo al cetolicismo a dos incrédulos que
estaban condene dos, como él,' a muerte.

••./...
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Don Tomas fue simepre el amigo consejero y el compañero fiel.
Sus palabras fueron siempre inspiradas en ei amor; nadie pudo oirle
una frase mal intencionada ni un gesto desentonado. Nunca supo lo que
era odiar. Al comienzo de la guerra se ofreció voluntario, como médi-
co, a la santa y noble misión de la Sanidad Militar. Su primera misión
fue reconocer a los muchachos que voluntariamente querían ir el frente»

Una vez que terminó aquella avelenche del voluntariado, fué
nombrado medieo de las cárceles de Bilbao, ais sentimientos tan pro-
fundamente humanitarios y patrióticos hizo que organizase la asisten-
cia -sanitaria de los detenidos en forma que no admitiera tacha alguna.
Considerándolos onemigos, veló por ellos como lo hiciera, por ejemplo,
un intendente de un batallón por sus soldados.

Cuando se recibió la noti- Y -
cia de su fusilamiento por los
facciosos, su nombre corrió de gar- j
gente en garganta y un grito de
protesta honda, nació de todos los
pechos. En Bilbao mismo, la impre-
sión que produjo ful primero de ne-
gación absoluta, después de duda y
por ultimo de reconocimiento dolo-
rido de la mayor injusticia perpe-
trada en persona alguna*

Como había sido gran aman-
te del montañismo y de las fiestas
vascas, contaba con un equipo de
mendigóla le (que los gu^daris. usaron
como vestimenta (uniformeT durante
la guerra) , y a un oficiel de la
Prisión le pidió que él deseaba mo-
rir vestido de g^dgri*

Ccncedide que le fué esta
última gracia, murió así el sudari
vesco mas viejo (cerce de SO eños
contebe) que conoce la guerra, a
los pocos dies de la entrede en
Bilbeo de les tropas fecciosas e

Murió como un valiente, con
la sonrise en los labios, confesen-
do e la Pétrie que tanto amó.

Descense en paz : el gjiàsri ; ' : '
mes viajo de Eti:

x x x x x



L UlMIiO DÈ^SGUDARIS

Suponemos que será interesante para
nuestros lectores conocer el nombre del autor
del Himno de los Gudaris y cómo nació en su men
te.

Hagamos para ello un poco de historia.

IUZK0-6UDARUAK GARA
EUZKADI AZKATZEKO;
GERTURIK 6AG0Z ODOLA
SERE ALDEZ E MOTE KO....

Los primeros mendigoxa les T los precursores del montañismo en
Euzkadi, los patriarcas del alpinismo vasco, los que dieron calor y vi-
da a esa afición montañera en nuestra patria, fueron los nacionalistas
bilbaínos, los muchachos de Bilbao'ko Suzko-Gestedija, que^ poseídos ya
por aquel entonces de un alto misticismo patriota, de un calido fervor
proselitista, organizaron aquellos primeros grupos de mendigoxales «
"Arin-Arin" y "Betikuek"; poco mas tarde el "Azartubek", y después el
"Abefi", por no citar mas que a los primeros.

Estos grupos de mendigoxales. los primeros alpinistas o mon-
tañeros organizados en Euzkadi, realizaron infinidad de excursiones de
conjunto por especio de siete años consecutivos a todas las montañas de
Bizkays, haste que ye el eño 1913 le afición a le montaña tomó tal in-
cremento, que dió lugar a le creeción de multitud de grupos de menfligo-
xeles y sociededes elpinas. El movimiento se extendió rlpidemente e to-
dos los demis ex-Sstedos euzkedianos, principalmente a Gipuzkoe, dando
con ello origen, el eño 1924, e le Federeción V~sce de Alpinismo, y mis
terde e le gran Confederación .Nacional de mendigoxeles euzkadianos, que
se tituló EUZKO-MSNDIGOXALE-BATZA.

Así fué enfocedo el movimiento elpinista en Euzkedi, dentro
de un sentimiento' nacional consciente: montañismo por y pera le Patrie;
esto es, mendigoxeletesune.

». » /...
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Y esta afición se extendió a Nabafa, creando un verdadero fer-
vor aralaftzale. al que contribuyó grandemente la acción del nacionalis-
mo vasco y la labor proselitista de Juventud Vasca de Bilbao.

Mucho antes del año 1924, en que comenzó la afición montañera
a visitar la sierra de Arelaf — la más extensa de Euzkadi y situada en
el centro mismo de la patria—, dando lugar a la constitución de la Aso-
ciación titulada "Los amigos del Aralaf", ya el Partido Nacionalista Vas-
co había organizado su excursión oficial el eño 1909, pare declarar oomo
Patrón suyo a Mikel Deuna en su propia morada de Arala?.

Y luego fueron muchas las excursiones que ios nacionalistas
celebraron al Aralaf, con carácter oficial y particular.

Un devoto de estas excursiones era el malogrado "Lauaxeta"
(G.B.)

En una de ellas, encontrándose sentados en unas peñas cerca-
nas el Santuario, departiendo como- siempre sobre las cosas del naciona-
lismo y de la Patria, un grupo compuesto de nabarros, guipuakoanos y biz-
kainos, vieron destacarse por el camino rocoso de Madoz unas siluetas que
poco 8 poco fueron tomando cuerpo: eran, sin duda, mendigoxales. Al poco
tiempo, los cantos patrióticos se oían perfectamente.

Era un grupo de jóvenes bilbaínos que hacían un recorrido por
toda 18 Nabafa. Habían estado en Beigofi y habían visitado los lugares
de Eyareldee y Pagogeñe, caserío natal del Pedro-Meri que inmortelizó
Campión.

Venían de Elizondo y graian prendida en él alma una, para ellos,
nueva melodía beztanesa, mdsice sin palebres, necide sin duda en la caña
de un pastor y transmitida más tarde por un txistu anónimo. La melodía
que seguidamente entonaron los mendigoxeles bilbaínos ente el grupo que
les acogió con todo cariño, era alegre y viril: tenía aire de marcha mon-
tañera o de himno.

La proposición surgió espontánea: había que ponerle letra euz-
kérica. Precisamente en el grupo se encontraba el E.P. Afiandiaga y la
tarea fue fácil. Un lápiz y un papel, y la letra fuá escrita en la misma
peña. Pronto un coro nutrido y bien armonioso —eran vascos— dió al aire
la canción:

Abestu, euzkotafak, bai, abestu gogoz,
Abefijari opaz, oyu eta santzoz.
Abefija dogu Ama laztan ori:
Semiak geuz ete zintzo ebestu Ameri.

La canción se hizo rápidamente popular entre los mendigoxales: .

Más terde, "Leuaxeta", que fué uno de sus principales propa-
gadores, le puso la letra guerrera que llegó a ser y hoy se canta como
el himno de los guderis:

••»/••»
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Euzko-guderiak gara, Euzkadi azkatzeko;
Gerturik gagoz odola bere aidez emoteko.
Ifintzi bat entzunda mendi-tontofian:
Guazen gudari danak ikufiñan atzian.

Si "gurpil" es distinto; pero el aire sigue siendo el mismo.
Ninguno de los autores de las dos letras se encuentra ya entre noso-
tros. Vivieron por la Patria, cayeron en ella y fueron a Dios.

Pero el himno perdurará, entonado por las multitudes vascas,
en honor de la Patria, en guerra o en paz,

X X X X X

-BU 2 K AL T Z ALE AGURGARIJAK-

- "K I R I K I S O" -

Suzkerea da euzkotafen gogua , asabeakandik belaunik-beiaun
datofkigun matases. Matasa ori kiliuan iruten diñardugu euzkeltzaiiok,
urtiak juan eta urtiak etofi.

Eta matasa ofetatik ufezko aririk aldintsubena (baiijotsube-
na) atara daben goruiari kementsubai, euzkeltzale agufgafijei opalbena
edo oroimena egitia otu yaku guri, áLDSRDI izpafingija erabiltzen do-
gunoi.

Suzkel-lufa iandu, euzkel-azija erein, euzkal-matasea iruten,
eta ekin eta ekiten geure ufezko ari- aidintsuba emon dauskubenok, ge-
ronek berarekin geure euzkera edefa jai-eguneko jantzirik apeñenare-
kin jantziteko, -eundaka ta eundaka dirai Axulaf, Lizafaga, Stxepare,
Astarloa. eta abaf eta abef . Gustijen aftian txapeldunaí Arana eta
Goiri'tar Ssbin.

Ba'Ieteke egunen baten edo bestian gusti ofetzaz iñardutia.
Gaorko geure gurarija, baña, ezta orí. Gaufko geure gurarije auxe da:-
geurekin geure aldijan euzkel-baratza ¿oratu, landu ta apaindu dabe-
naen ixenak gomutarazo ta goraltutia. Eta onen aftian, il yakuzanak
bakafik: ^Bustintza , Sleizalde, Campion,. Enbeita ? Aâandiaga , Zabala-
-Arana, Jauregi, Lizardi, Urkiaga, ta abaf eta ábaf .

Lenengo-lenengo , Bustintza eta Lasuen'daf Sbaista 'gandik asi-
ko gara.

Asko dira, abeftzalien aftian, "Kirikiño"-ixenordia entzutez
ezautzen edo-dabenak. Bere ian ugari ta onurakofa ezautzen dabenak,
gitxijago.

Bustintza eta Lasuen'daf Ebaista ñor ixan zan esan dagigun, ba.

————•-— « . ./ ...
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1863*gafen urtian, Bizkai*ko Manarla deritxon efi txiki ta po-
litan ¿ayo zan 5 "Etxanoa" ixena daun basetxian.

Amabi urte ebazala Aimansa*ra ¿uan zan (Albacete *n). Eta an-
dik Madrid* era bere ikastaldi¿a agiten (Ingeniero de Caminos). Madrid*
etik Sigûenze*ra ¿uan zan Irakasle.

Eta ona emen "Kirikiño"*ren ikuskafi¿ene: España *n bixi, Espa-
ña *n azi, ta euzkeltzaletasuna : bi¿oz-befuben zintzoro ¿abon.

Bere euzkeltzaletesunek bultzauta, Bilb80*ra etofi zan. Ete
ordutik illaftien euzkerearen befpizkundieri bere bixitz osue eskiñi
te emon eutson.

Ogetelau urtieten eten-barik, Euzkel-Irakaslia ixan zan Bil-
bao *ko Instituto 'an.

3ilbeo*ko euzkeldun-bafi¿ak bere ikastoletik igarotakuak di-
ra. Berak maite ebezen denok, ete danok maite eben bere. Berarekin i-
kasi ebenontzeko bere lako ikaslerik sufkitzás geitz ixengo da. Ezta

ufik emen bez.

1913*gsfeneko otsallan "Suz- \
kadi" egunorokuaren euzkel-atalaren
artezkari¿a ixaten eidu zan. Eta ber-
tan, 16 urtietan ekin eta ekitian, a-
tsedendu barik, gexotu zan eta bere
efira liten ¿uan zan.

"Euzkadi"-egunorokuaren euz-
kel-idazle gusti¿ak eta irakufle gus-
tijak eztabe iñoz be, "Kirikiâo" aiz-
tuko.

Bere ikastoiean euzkeldun-
-bafirik asko egin aban; baña bere
izpafingi¿an euzkel-irakufle te euz-
kel-idezlerik geyego b e .

"Kirikiño"*k ezeban euzkel
bet8sun biafik ixaten. Euzk«lgidun gustijek ondo baño obeto ulertzen
eutsoenj idezten ebanian, neiz-te itz-egiten ebenien be, idezle ta iz-

lari efimia ixen bai-zen.

"Kirikiño"*k ezeban iñoiz mordollua erabilten, baña euzkera
efaza bai: efaza baña garbija. Sabin'en ikastolakua zant itz bafijen
zalia. Emen- geure begijen aufian dogun bere idazkai baten, beko aldi-
¿en 77 itz befi edo atzalgafijak etzalduten dauz." Eta alan be danon

ulergefi.

Edeslari edo kontulari efimia zan eta amaika edes edo kontu
argitaidu ebezan "Ibaizebal"'en, "Euzkadi" *n, "Euzk6-DeyaM*n eta enpa-
reu euzkel-izpafingi ta eldizkingijetan. Gero danak txorta baten argi-
taidu ebazen: "¿brrek" eritxon idazti edo liburu boten.

. • » /...
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Sabin'en mátale eta jafaitzaie aundija ixan zan, naiz abef-
tzaletasunian naiz euzkeltzaietasunian.

Antzoki-ianetan be ezaguna ixan zan. Nok eztau gomutatzen be-
re "Anton Berakatz?. Amaika bafe oragin dausku. Gañera, "Lelo", "Me-
za bafija" ta "Txomin-AÉayo" bizkayerara bijurtu ebazan.

Baña zenbat eta zenbat ete-dira "Kirikiño" oierki-landan eza-
gutzen eztabenak?. Alan be, zenbat eta zenbat dira berak idatziriko
olefki mamintsubak. Ona emen euretariko batzuk eta ez gustijak: "Ene
abefi polit edefa", "Aitonaren esana", "Jagi^jagi", "?3etara atof ona?",
"Ama zeu barik lafi", "Anton Aizkoíi" (bigafen zatija), "Abestu biáf
dogu", "Gertá gagoz", "Negafez ikusten zaut". "Deun-Jonaz" , "Oi, txori
polita", "Mendijan axia", "Len baño len itxartu zaiz", ete ablf.

1909'gsfen urtian Lourdes'en abestuteko, abesti onek euzkera
mordolotik garbira itxuli ebazan:

Aguf, Josu'ren Ama,
Neskutz maitetsuba,
Aguf, itxasoko ixar,
Geure ¿abolis.

Aguf, Donoki-euzki
Poz-pozez betia,
Aguf, obendijoen
Liof ta abarua.

Baña .Zeu'gandik aide
Bijotzak ezin daus
?N"ogana juango da?
Zeu'gan bixi nai dau.

Neskutz bardinbakua,
Onetsi gagixu,
Aguf, Ama maitía
Aguf, aguf, aguf.

Abesti onek Alderdi Jeltzaliaren aginduz euzkera garbiz jafi
euzsn.

Eta amaitzeko, ona, emen "EuzkadiH,n argitaltzeko eraldu eba-
zan abesti batzuk; ¡"

Afítá* 1WTTTABT

Lora polita ontzijan Txori polita kayolan
Begiratzen dodanian, Bafuratzen dabenian,
lAi, ordubantxe zaukot, maitia, ÏAi, ordubantxe zaukot, maitia,
ífeure goguan. • Neure begijan.

Mutikotxuba ikastolan
Begiratzen dodanian,
lAi, ordubantxe zaukot, maitia
Heure goguan.

Onek eta aerk eta bestiak, "Kirikiño" 'renek, zelako diperen-
tzija alako "bertso befia" 'rekin.

1929'gafeneko urtafillaren 3i'añ, Mañaria'ko "zumelaga bere
etxian Donokiratu zan. Ordutik ona euzkeltzaliok, eta batez be euz-
keldun-bafijok umezurtz-antzo lotu gara. Aguf, "Kirikiño": otoi bat
eta gero afte.

X X X X X
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S1G13 SieiïOr?
Como repr 3 sentante del Rey, pero del. Rey de G-ipuzkoa que re-
ipre en Castilla, se hallaba prosente el Corregidor. Este fun-n Castilla* se

eionsrio, generalmente" magnate español, ni tenia voz ni voto en nues-
tras asambleas legislativas. Solamente ostentaba en ellas a la persona
del soberano , que ce hallarse presente debería, también, guardar pro-
fundo silencio mientras ios caballeros procuradores discutían Ubérri-
mamente sobre los destinos de su oetriy.

Y, así lo hicieron, también, en estes ^untas Generales bajo
la inspiración del procurador de Tolosa, Juan Mrrtinez de Sldueyen»
Grande ere, en aquel tiempo, el respeto y miramiento que en toda Europe
se profesaba' a la realeza* LPS naciones, profundamente cristianas, sa-
bían que los de reyes ungidos por le Iglesia eran símbolo supremo de la
autoridad*

Sin embargo,
el pueblo vasco, inten
sámente demócrata, aun
reverenciando a los mo
narcas, no admitía que
éstos se mezclasen en
la gobernación de sus
estados vascos, cuya
misión competía a sus
Juntas Genérale So

Y, te rué

./•y!
6f i

"-*¿8 • ' lí5? : • rii íffl / r '7Ï

el criterio que susten £M '^m^r^M^ < fU ' K
taron en este ocasión ,/Vtf i • 1,^.4 . , , " ,^?&S®áM^lBr •> ¿ i« <,\t (l ,
los caballeros procura. •'' ftA #^'-M-*íffi a^S^Í^^; ̂  . }\ m¡\ \ÁA .1

dores? "Estos hi¿Qsdal
gos -se lee en la reía
ción de la Junta- ordo
naron que por ser la

tierra de Gipuzkoa po- ¡ ''
blada de su origen y | , v

principio ó.o hombres \\\ \ -~
J <^1¡L ':A'Í l \

hijosdalgo^ y que por $Mv¿ J^Vj - "¿••-{./ / A h# M, ! 1
razón de su nobleza, ' ~ ' e —^—tij--* " ' —h
fueron libres de toe:

tributo y pecho y ser tierra que por su esterilidad no toleraría ningún
tribute, que suplicaban al señor Rey y a los de su concejo quisiesen
proveer sobre esto del debido remedio ce derecho, mandado quitar el di-
cho desafuero y que en tanto que la merced del Rey y su concejo prove-
yesen de remedio, era si intención y la de ios pueblos sus constituyen-
tes de no pagar aouel tributo y desafuero».

Esta- era le exposición, llene de cortesía y respeto, pero
también de firmeza? quo a manera 'de prólogo acordaron los caballeros
juntoros. Pero el rigor de las disposiciones que adoptaron demuestra
le entereza de aquellos hombres, representantes de Una tierra pobre y
despoblada î que no temía enfrentarse con pueblos e instituciones posee-
dores de mS s "poder y fu^r-^a»

a s » / » • «
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Una de las demostraciones de la independencia de los Es-
tados nacionales vascos, en los tiempos en que solían proclamar como
reyes o señores suyos a los monarcas españoles, era la de no pagarles
tributo alguno de ios que en Castilla u otros reinos españoles acostum-
braban a imponer»

En el año 1391 quiso Enrique III obtener de Gipuzkoa uns
exacción de cien mil, maravedís para su real tesoro, La pretensión dió
lugar a que la Junta General de Gipuzkoa, Asamblea soberana sin apela-
ción en todos los órdenes, se reuniese en Tolosa el 10 de Agosto para
adoptar sus resoluciones.

"No eran los patriotas gipuzkoanos de los que fácilmente
se amilanaban cuando de defender su soberanía política se trataba,
Hombres, sin doblez ni falacia, con recia valentía se aprestaban a en-
frentarse con los monarcas y soberbios consejeros castellanos.

Con ese altivo y noble ideal cruzaron las puertas exte-
riores de les murallas de la villa de Tolosa, el procurador de Segura,
Martin Ibéñez de Gaztañagaj los de ' Mondragón, Lope Garcia de Zilaufen,
y Juan Garcia de Kortazar \ el de Motriko y Getaria, Pedro Ibáñez de
Ibafola; el de Ordizie, Lope Otxoa de Ataun$ el de Befgara, Sancho Gar-
cia de Zebalotegi, y el de Salinas da Leintz, Juan Martinez de Markina.

Era el amanear del 10 de agosto de 1.391. Por aquél enton-
ces Tolosa no tenía, todavía, una Corporación municipal organizada*
Los asuntos páblicos ios llevaban un alcalde ordinario p ara la villa y
su jurisdicción, un fiel del Concejo y un fiel de San Juan de Aiamelé,
elegidos los tres por todo el pueblo, constituido un Concejo abierto,
el día de San Miguel Arcángel.

Nuestro pueblo, libre y soberano, dotado de cultura polí-
tica nada común para aquella época, intervenía en los negocios públi-
cos reuniéndose en las plazas en Concejo abierto, mientras, en la mis-
ma feche, en muchas naciones, tenidas por cultas en Europa, se trafi-
caba con el comercio humano vendiéndose en ios mercados páblicos 3
miles de esclavos, como en Florencia*
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Y, fue el primer s cuerdo, el de que el primer "recogedor de
aquel tributo" que pisase tierra gipuzkoana "el pueblo no le pagase",
mas antes prendiesen al cogedor o cogedores y los llevasen a la Junta
de üssfaga".

Era üsafaga el lugar donde se hallaba enclavada una ermita,
muy cerca de la Universidad de Bidania, en donde se reunían las Juntas'
extraordinarias convocadas por un asunto grave y urgente»

Mandaron además, que "todos los vecinos no quedando el padre
por el hijo, ni el hijo por el padre, saliesen con sus armas y siguie-
sen a tal cogedor hasta prenderlo y que, llevado preso a Usafaga, pro-
veyesen allí, lo que hallasen por derecho" e

No es posible dar ni resumidas, siquiera, las disposiciones
más importantes de esta Junte General. La diversidad y trascendencia de
los acuerdos, lacónicamente indicados por la propia Junte, tienen va-
ries páginas de extensión. Pero sí hagamos notar que la previsión de
nuestros legisladores llegó incluso a velar por los comerciantes que
se veían obligados a llegar hasta Castilla y a que si allí hubiesen
sido obligados a pegar el "Pedido", la Junta autorizase a las villas :
interesadas a restar idéntica cantidad a la satisfecha, de lo que por
merced Gipuzkoa acostumbraba regalar al Rey. Si algún merino u oficial
da Gipuzkoa facilitase el cobro del "Pedido" dentro de su recinto, se
le conminaba con el embargo y el emplazamiento en Usafaga»

Ante. le negativa de Gipuzkoa tuvo el rey Enrique III que do-
blegarse reconociendo su derecho, mediante real cédula del eño 1399.

Durante este tiempo Gipuzkoa no satisfizo ni un solo maravedí
de los cien mil que anualmente se le reclamaban» -

Esta vez terminó el pleito sin derramamiento de sangre.

El de 1431, de carácter más dificultoso y de mas enérgica ac-
titud y oposición por perte de los caballeros gipuzkcanos, reunidos
también en Tolosa, finalizó trágicamente con la muerte del recaudador
judio "Gaon", que, pretendiendo cobrar una contribución desechade por
le Junta Generel, murió violentamente a menos de los tolosafas, auto-
rizados pare ello por el código legislativo guipuzkoano; "Si cometiere
alguna cosa que sea desafuero» .* o « que no le consientan facer ni cum-
plir semejarte ejecución, antes que le resistan, e si buenamente no
quiere desistir, que lo maten e a los matadores e feridores que los
sostengan todas las villas e lugares- e a su costa se hagan dueños de
tel muerte."

Y del castigo sangriento, pero justo, que los tolosafas die-
ron s "Geon", salló toda Gipuzkoa 'responsable por medio de su Juntas
Generales»

Así. eran nuestros abuelos x . ».c ,ví.



31 Agosto 1.839

EL CONVENIO DE BERGARA.

- sa -

Por el convenio de Befgara se terminó la primera guerra car-
lista, sostenida por la mayoría del Pueblo Vasco peninsular en defen-
sa de le libertad de sus Estados nacionales, libertad amagada mas que
nunca, en lo que iba de siglo, por la monarquía y los Gobiernos libe-
rales de -¿spaña.

Puede decirse que el Convenio tuvo una larga gestación. En
los comienzos de la guerra, en Diciembre de 1.833, un despacho inter-
ceptado por los carlistas, procedente de une autoridad militar de Gi-
puzkoa y dirigido a la Reina Gobernadora Marie Cristina , trasmitía el
consejo de que "mientras que pudiesen nivelarse estas provincias con
les restentes de la. Monarquía , se prometiera, COMO MEDIO para conseguir
la pacificación, conservar los Fueros."

Este política de perfidie, aconsejada asimismo por los jefes
liberales vascos^ no se puso en práctica por ios españoles hesta 1836,
después de año y medio de guerra, tiempo durante el cual Zumelekefegi
habla ido derrotando sucesivamente e los cinco Generales en Jefe envia-
dos por el Gobierno de Madrid pare combatirle.

Al vasco José Antonio de Muñagofi encomendó principalmente el
Gobierno de Madrid el desarrollo de aquella campaña politice.

Y en 1.837 fué el General Espartero quien se hizo eco de la
misma, en su famosa proclama de Erneni, lanzeda el 19 de Mayo con auto-
rización de su Gobierno, y dirigida a los "Habitantes de las Provincias
Vascongadas y Nabefa." En elle aparecen las tan conocidas palebras:
"Esos mismos que no se cansan de engañaros os dicen que peleéis en de~
fensa de vuestros Fueros: pero no los creáis» Como General en .jefe del
ejército de la Reina, y en nombre de su Gobierno, os aseguro que estos
Fueros que habéis temido perder os serán conservados, v que .jamas se ha
pensado en despojaros de ellos. ?Y,como podría supeder tal error bajo
un régimen de instituciones como el que rige a la Nación española, fun-
dado en leyes tan libres como las que os han hecho felices por tentó
tiempo?"

En toda la proclama se emplean los términos de mayor aparente
simpstíe pera los vascos en lucha, y les de meyor dureza pera sus em-
baucadores: "los agentes de la usurpación més injusta y los autores de
los males que afligen e vuestres provincias" "los que abusando
de vuestra sencillez y docilidad arrenceron de las lebores del cempo y
del cuidado de sus familias e aquellos que no siendo átiles pera lle-
var las armas, los empieeron en leventar eses fortificaciones".......

 "examinadlos y veréis qué confienze pueden inspirer a vuestra hon-
radez unos, hombres que, después de^heber juredo fidelidad y oBediencia
a su verdedera Reina, abandonaron su causa, porque temieron- verse des-
pojados de lo que injustamente adquirieron, o por huir del castigo que
merecieren sus crímenes o dilapidaciones"...... "Semejantes advenedizos,



extranjeros e vuestro pats i quieren alucinaros , pintándonos como unos
hombres sedientos de sangre y rapiñe «>.« c.,5

Es interesante recoger- el tono de esta proclama, para juzgar
de su felonía al comparar su términos con el trate que en el Convenio
se daré dos años mas tarde a este mismo pueblo , sencillo ? dócil, honre-
do por el que tanta simpatía se muestra, y a estos mismos embaucadores,
perjuros, usurpadores, malhechores, calnmni adores « a quienes ten cruda-
mente se ataca.

"Mas en la proclama de Ernani -escribe el historiador Angel
de Zebale- no se decía la verdad, porque no lo era que no se hubiese •
pensado jemas en despojar a les vascos de sus Fueros, atestándolo así
la correspondencia habida entre Godoy y su confidente Zamora? el fin
con que se comisionó a Llórente escribiera sus Noticias Históricas de
las tres Provincias Vascongadas", y a Gonzalez recogiera, copiara e im-
primiera la "Colección de Cédalas, Cartas Patentes, Provisiones Reeles,
Ordenes y otros Documentos Concernientes a las Provincias Vascongadas";
el motivo que a Simón Bernardo de Zamaeola hiciera gemir: "Éizkaya, aca-
baron ya tus dias"? la causa del "Informe de la Junta de Reforma de
Abusos de Real Hacienda de les Provincias Vascongadas* 3 la enemiga de
Fernando VII de Sspeña (III Señor de Bizkaya de su nombre) y de su mi-
nistro Tadeo Calomerde? el hecho de haber impuesto a los bizkaincs la
Constitución de Cádiz durante los años de 1811-1814 y 18&Û-1823, y to-
do cuento sobre este odioso particular puede escribirse en sendas co-
lumnas. Tampoco decía verdad la proclama en lo concerniente a que los
actuales propósitos fueran los de conservar los Fueros, pues actos in-
mediatamente posteriores lo desmintieron cumplidamente* Y, sobre todo,
?qué derechos podía presentar la corte de Madrid para hacerse arbitra
y dispensadora de nuestra suerte? ?Dcsde cuando los tenía y en qué ra-
mo? ÎÀcaso en el legislativo, en el ejecutivo o en el judicial? ?0 por
ventura en el de paz y guerra, en el económico o en otro cuelquiera?
?Podía privarnos de nuestros Fueros, o, antes bien, concedérnoslos ín-
tegros o mermados? Seguramente que no, no siendo por el derecho de con-
quiste que todavía tampoco lo tenía, pero ai que aspiraba con la guerra
ectuel y para cuye mes cómoda y segura consecución empezaba a poher en
¿usgo el innoble enrede de prometer los Fueros como mediQ> para lograr
le pacificación. ?qué significan, pues, las proclamas" de Espartero y
de las Diputaciones, y hasta las mismas promesas del Gobierno y la pro-
pia bandera de paz v Fueros 9 sino una insigne trapaza, un flagrante en-
gaño, una solemne embustería , indigna de toda Nación culta y que en al-
go se estima, y propia sólo para enredar entre sus mallas a otra decré-
pita e ignorante de su propia encumbrada alcurnia y de su existencia
política en el concierte de las demás naciones?" « *

Esta política de "Paz y Fueros" se siguió, pues, por el Go-
bierno de Madrid y no sin fruto, porque fué infiltrándose en el campo
carlista e. medida que la campaña se prolongaba n

Y/así, el 5 de Agosto de 1839, Muñsgori -que regresaba de
Bayona- se encontró con un co-ifidente que le enviaban jefes vascos car-
listes, exponiéndole su deseo de asegurar la paz y los Fueros e invi-
tándole a una conferencie para tratar la cuestión»

Pero ya no era necesaria esta entrevista de subalternos.



"Pare entonces -escribe Ángel de Zabala- ei Teniente General
carlista, Rafael Maroto, Conde de Casa-Maroto? insigne traidor, había
entablado otras negociaciones con el General ísabelino Baldomero- Espar-
tero, Conde de Lutxana, conducentes el mismo vergonzoso resaltado" *

Rafael Maroto era un español murciano, natural de la ciudad
dé Lorca o Había actuado en América con Baldomero Espartero. Eran pues
antiguos camarades,

La primera entrevista oficial de los dos jefes tuvo lugar en
Eloíio, el 26 de Agosto, acudiendo Maroto personalmente y representado
Espartero por el Brigadier Juan de Zabala y de la Puente, peruano de na-
cimiento. No llegaron a un acuerdo, pudiendo tenerse por bien seguro
que las dificultades no provendrían de la suerte que a los desdichados
"Fueros" vascos les estaba reservada en la mente de ambos Generalísimos
españoles. Se retiró Maroto a Elgeta y aquel mismo día, en. Ubera, al
pie de la sierra de Elgeta, tuvo una nueva entrevista con el mismo Juan
de Zabala quien mostró a Maroto un oficio del Ministro de le Guerra fa-
cultando a Espartero, en nombre de la Reina, para la terminación de la
lucha, ^con lo cual convinieron en que al amanecer del dia siguiente ex-
tenderían y firmeríen las condiciones de la capitulación,,

"Llagó, pues, la mañana del 27, y Maroto, acompañado- del Gene-
ral Antonio de Urbiztondo, se avistó efectivamente con ei jefe de les
fuerzes del Gobierno español en la ermita de San Antolín de ábediano*
Se abrazaron fraternalmente los dos caudillos, para todo enemigos menos
para dar muerte vil a un pueblo heroico, y durante aquella ominosa ne-
gociación, el mismo que en la proclama de Ernani asegurabe no haberse
pensado en despojar a los vascos de su independencia, se expresó en el
sentido de que los Fueros eran opuestos a le Constitución española".

Y Maroto se avino a que el articulo quedase redactado así;
"Se confirman ios Fueros en cuanto sean conciliables con las institu-

ciones y leyes de la Nación". Habiendo ya manifestado Espartero que con-
sideraba a los Fueros opuestos a.la Constitución española, estaba cla-
ro que esa confirmación, subordinada a una condicional imposible, equi-
valía a una negación? pero ?qul le importaban los Fueros Vascos al mur-
cieno?.

Mas, si nó a 11, les importaban a los que, con mayor o menor
conciencia de su verdadera significación, llevaban seis años de lucha
por defenderlos.

"Antonio de Urbiztondo, que también se hallaba, presente , no
satisfecho con este acomodamiento, salió inmediatamente a Elcrio a con-
sultar el caso con una junta compuesta de los jefes de los batallones,
y de- allí paratió para Elgeta a encargarle a José Ignacio dé Itufbe que
se trasladare a Abadiano para oponerse enérgicamente a la transacción
elli propuesta y aceptada. Tampoco la junta estaba dispuesta a esta
transacción» Los gipuzkoanos no querían dar oídos a inguna transacción
sin obtener primero sus franquicias, dice Maroto confundiendo lamente-
blemente los Fuerbs con les franquicias; y mandaron una comisión de su
seno a declarárselo asi de viva voz a los Genéreles Espartero y Moroto.
Rotas con esto las negociaciones, separáronse los dos jefes a les once
y media de le mañana, después de haber almorzado ¿untos en la mejor ar-
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monía, regresando el carlista a la villa de Elofio seguro de poder lle-
var a cabo en breve su nefando propósito'1.

Y lo consiguió, a pesar de las resistencias .patrióticas de
algunos. Por ejemplo, a pesar de la disposición animosa del General na-
barro Elio, quien el 18 de Agosto había enviado a Aldabe, jefe de la
línea de la frontera, a que se entrevistase en Andoain con Bernardo de
Ituriega ,^para explorar el animo de la división gipuzkoana, dé cuyo je-
fe no sacó nada positivo; y que el dia mismo 27 de Agosto le volvió a
enviar a Bera para que dijese al Capitán Lantz, Gobernador de la plaza
de Bera, ^que tenía doce batallones nabarros y le caballería del mismo
Reino y que estaba pronto a declararse contra Maroto, a condición de
que la Nabara quedase independiente".

Pero Lantz y ios dos oficiales del 5o de Nabara contestaron
"que no querían independencia y que los batallones 5o y 12° estaben de-
cididos a defender a su Rey en la plenitud de sus derechos, derramando
para ello hasta la última gota de sangre".

Así, pues, mientras los intentos de reacción patriótica vesca
morían en flor, Mareto se arreglé para asegurarse la conformidad de las
divisiones de Castilla, Gipuzkoa y Biskeya para negociar con Espartero,
dejando de dirigirse a las de Nabara y Alaba»

Obtenido esto, Maroto convocó una junta de jefes, le cual
nombró une comisión de su seno pera que fuese el dia 29 a Oñate a con-
ferenciar con Espartero, quedándose ¿I murciano mientras tanto en Vi-
llarreal de Zumáraga. Los comisionados, a su vuelta, trajeron el conve-
nio firmado, por un lado, por el General Espartero y, por otro, por
trece jefes de distintas 'fuerzas carlistas, de los cuales solamente
tres, a juzgar por ios apellidos, eran vascos $ nueve castellenos y Hu-
go Stranss jefe de ingenieros.

Inmediatamente pasó Maroto al cuartel general de Espartero
para acordar el punto de reunión de los batallones, conviniendo en que
Maroto iría a Bergara con los 21 batallones y dos escuadrones compren-
didos en la convención, el 31, a reunirse con aquél.

El convenio firmado por equelle ebsoluta mayoría de jefes es-
pañoles no satisfacía a los vascos. Adivinaban éstos -más bien que com-
prendían- la ponzoña matadora de la libertad vasca que se contenía en
su articulo Io:

"El Capitán General D. Baldomero Espartero recomendaré con
interés ai Gobierno el cumplimiento de su oferta de comprometerse for-
malmente a proponer a las Cortes la concesión o modificación de los
Fueros."

i

Adivinaban -mis bien que comprendían- que la aceptación de
ese artículo, único sustancial en el convenio, era una renuncia vergon-
zosa y total de la libertad vasca, de las facultades soberanes de las
Cortes y Juntes Generales, en favor del Gobierno y de les Cortes espa-
ñolas. Los términos tejantes de le proclama de Erneni: "os aseguro que
estos Fueros que habéis temido perder os serén conservados, y que ja-
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más se he pensado en despojaros de ellos" se hen desvanecido.

De parte del General felón se han convertido en una recomen-
dación con interés al Gobierno; de parte de éste en una oferta de pro-
poner a las Cortes la concesión (!) o modificación de líos Fueros.

En términos precisos y claros, España debía apoderarse del
patrimonio milenario de la independencia vasca, y tal vez las Cortes
españolas regalarían unas migajas magnánimas a los expoliados.

Ese era el trato, que ahora se preparaba para ei pueblo tan
bien tratado en proclama de Ernani, contrastando con el que se ofrece
a los que allí eran calificados de embaucadores, usurpadores, perjuros,
malhechores. A beneficio principal de éstos están redactados los seis
siguientes artículos del convenio; se les reconocen los empleos, grados
y condecoraciones; se les permite continuar con sus rangos en el Ejér-
cito o retirarse con el sueldo reglamentario; hasta se les da licencia
temporal para el extranjero, facilitándoles cuatro pagas adelantadas...

No satisfacían a los vascos los términos del articulo Io del
Convenio. Y sucedió que el dia 31, de madrugada, se dirigió Maroto con
su escolta a Befgara,^donde se encontró con que no habían acudido los
batallones. Pero llegó poco después Espartero, y ambos jefes ratifica-
ron con sus firmas el Convenio.'

En el campo carlista, entre tanto, se libraba una lucha sorda
entre los que se resistían a acatar el Congenio y los que deseaban su
imposición:

"José Ignacio de Itufbe, el Comandante general Itufiaga, N. de
Legofburu, Capellán de los batallones gipuzkoanos, el eclesiástico Ibar-
zabal y el Brigadier Itufiaga, estaban haciendo esfuerzos titánicos pa-
ra evitar que iastropas acudiesen s Befgara a entregar las armas. Tra-
bajaban para conseguirlo los castellanos y también Lafdizabal, Urbiz-
tondo, Latorre y Elofiaga. Concurrió, por fin, la división castellana
del mando de Urbiztondo. La bizkaina estaba en Elgoibar, aunque su Co-
mandante general, Simón Latorre, se hallaba en Befgara. Atrevióse Ibar-
zabal a der entre ellos el grito de traición; pero ya todo era indtil.
Habiendo acudido a Elgoibaf el General arratiano, huyó el cura Ibafza-
bal, y la división bizkaina fué trasladada hacia Befgara."

El dia 3 de Septiembre se presentaron en los campos de la
traición los carlistas bizkainos. Posteriormente lo hicieron los gi-
puzkoanos. Los nabarros y alabeses no depusieron las armas en fiergara.
Continuaron luchando hasta que el 20 de Septiembre se vieron obligados
a rendirse en Estella, menos el inquebrantable General Elio que, con
algunos o£ros, pasó al norte de los Pirineos donde también tenía un
pedaao de su amada Nabafa.

X X X X X

"âl hombre que reniega de su Patria, toda tierra
debe cerrarle el paso, toda vivienda debe negarle hospitalidad"

Arsna-Goiri'taf Sabin
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"EUZKADI". Organo del Partido Nacionalista Vasco en ei Interior.-

En su número del 16 de Mayo, y en su editorial "Por qué lu-
chamos los vascos?", dice:

"En el régimen franquista, miente el "Caudillo", mienten
las autoridades, la radio y la prensa» Y no sólo mienten,
sino que impiden la difusión de le verdad, negándole toda sa-
lida e la pieza pública, acosándola , •acogotándola, persiguién-
dole hasta en sus tímidos intentos de correr aun que no sea
mas que de labio a oido.

Baste ojear un periódico español de hoy, sin impotar
cuál sea, para obtener un índice de hasta qué punto la menti-
ra ha calado hasta en los huesos de la España oficíale Mien-
ten los editoriales al habler de la unidad espiritual o al
encomiarnos el bienestar del pueblo o los grandes progresos
realizados en este o aquél orden; mienten las informaciones
internacionales falseando las posturas adoptadas por les
otros estados u ocultándolos cuidadosamente en puntos esen-
ciales; mienten las informaciones 'nacionales", también por
ocultación tergiversación o invención ; mienten las informa-
ciones oficiales presentando estadísticos falsas, falsos pre-
supuestos, avances falsos de.uha situación falsa también;
mienten, finalmente, las informaciones locales, como cuando
estampan a diario unos precios de le merluza j d^ la carne o
de les verduras que el publico no conoce .jamás en le realidad©

Todo es falso y oscuro en la "España nacional*5. La den-
sidad de la mentira hace irrespirable la atmósfera espiritual
y envenena las inteligencia s<- "
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"AZEATASÜMA"* Organe de Euzko-Gpstedi. Juventud V^sca del Partido
Nacionalista Voscc-

En su numero 29, correspondiente e le 2o quincene del
mes de Julio y en su editorial titulado "Libertad" dice lo siguien-
te:

"Las alianzas democráticas contra la invasión y el fas-
cismo han sido traicionadas en muchos paises; Tras haber sa-
cudido la tiranía fascista, millones de demócratas conocen la
tiranía de ciertas minorías sostenidas en el poder por bayo-
netas extranjeras. En nombre de la democracia impera el terror
en ciertas naciones. Muchos héroes de ayer son, hoy, escupi-
dos, encarcelados, torturados y fusilados. Ciertos Parlamen-
tos se han transformado en Universidades de sectarismo y de
intolerancia. Existen paises, en Europa, donde millones de
seres viven aterrorizados, discurriendo su vida en una tupida
red de espías, de policías y de verdugos.

Los cristianos son perseguidos, en esos paises, como en
la época más dramática de los césares romanos y del hitleris-
mo»

Sin embargo hace tres años esos. césares combatian con los
cristianos por la resurrección de la democracia. Hace tres
años, apenas, la sangre de los demócratas cristianos contri-
buía generosamente a la redención de los pueblos y a la liber-
tad de las almas."

"EUZCADI" de Chile. "En defensa v al servicio de la Nación V*sca".
Editado por los patriotas de Chile.

En un articulo titulado "Caminos de libertad", dice:

"Nuestra meta es clara: la libertad de Euzkadi. Lo difí-
cil es hallar en cada momento el mejor camino pare alcenzerla»'

Cuando e veces se oyen o se leen críticas a la obre que
llevan a cabo los dirigentes y portavoces vascos, parece que
sus censores puritanos olvidan este aspecto práctico del pro-
blema.

La' crítica es buena, la crítica es necesaria; pero una
crítica positiva, que al advertir "los posibles errores ofrez-
ca directrices mejores de conducta, jamás críticas negativas
que se limiten e destruir sin crear nada mejor.

Hacen falta criticas, hacen felta ideas, hacen falta
orientaciones; pero criticas, ideas y orientaciones positivas;
que eviten toda claudicación en los principios fundamentales,
y permitan escoger el mejor camino.

Cemino que, por áspero que sea, nos conduzca hacia la li-
bertad de Euzkadi. Con la vista orientada hacia el ideal, y
los pies bien firmes en la realidad."

•»•/.»•
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"EUZfeQ DEYA"« Organo de la Resistencia Vasca en el Interior. -

En uno de sus artículos titulado "Medio Siglo", se lee lo
siguiente.

"Esta temporada le ha dado a Franco por decir que, si en
1947 tenemos hambre, es porque desde hace medio siglo no te-
nemos harina.

A esto equivalen las tres alusiones que ha hecho en menos
de un mesí

"Hemos perdido cincuenta años de la vida de la
"Patria y hemos do recuperarlos con nuestro
"trabajo y nuestro sacrificio."

"Cincuenta años de desgobierno y do abandono
"de sus problemas vitales obligan a España a
"que tonga que desarrollar esfuerzos ingentes
"pare compensar aquel abandono."

Pero de esos cincuenta años, 27 corresponden a la Monar-
quía , 7 a la dictadura ; del general Primo de Rivera, 5 a la
República y 11 a la dictadura actual.

Si hoy hsy miseria en el Glorioso Imperio, no es porque
no se hayan multiplicado los bienes, pues ahí estén como mag-
nífico ejemplo les colosales fortunas de Cerceller, Muñoz,
Juan March y otros muchos."

ÜB12KO. PBYA'S te P3rtS« QrgeflQ, fài Gobi-erno Vssco
T
.-

Su numero 288, correspondiente al 16 de Agosto esté lleno de
interesantes trabajos. Entre otros se publica el comunicado del Se-
cretario General de les Naciones Unidas en relación e las contesta-
ciones dadas por las Naciones asociadas ente el acuerdo de Diciembre
dé 1.946 recomendendo-la retirada de los Embajadores y Ministros ple-
nipotenciarios de Madrid.

«

Se inserta la información confidencial de le Comisión General
de Prisiones del régimen franquiste de le que se desprende que el
número de presos existentes en 31 de Julio áltimo es de 94.467 hom-
bres y 30.601 mujeres.

Se de cuenta también de la' marcha ascendente que lleva en
America la recaudación en favor de los trebejedores vascos y publi-
ca une nueva releción de donativos recibidos en la Delegación del
Gobierno de Euzkedi en P=ris, cuyo total en francos asciende a le
suma de 2.198.039 francos.
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"ARGIA" New York. 1.947. Jora ilia, 8g. Zenbakia.-

"Fatxismokeriak" ixendun idazkijan, diño:

"Roosbelt'en lau askatasun andijak ipintzeko ludi osoa
antsiz beterik zai jarri-ta zegonian, ara bafiro nun asi di-
rán sortzen reakzionerijuen ekaitzaixeak. Fetxismoe indefez
menperatua ixan bo zan be, guda bai i bat iregeftzen deben nas-
keritan asi dira nunei."

Gero London'eko "The Catholic Herald" astsokuak eta Argenti-
na 'ko fatalista barijak egiten daben zabalgundiaren.arira dua ta oz-
kemien olan didaz:

"Oso nekez barrituko da edestia. Asmo bafiz apaindutako
efijak, ikasi dabezan gaijetan ota iltakoen efautsaren gogoan
sendotuak datoz, ota egundaño ez dautzoe Deladier, Chamber-
lain ¿ta C.ssres Quiroga'ren okerkeriai biderik lagako. Eta
Hitler'ren nazional-sozialismoa ta Mussolini 'ren fatxismoa
apurtuak ixan ziran lez, betiko menperatuak ixango dira efi-
arteko trust eta naspilkerien aldezlari bafi diren peronzale
te francozeleek.

Eté usté ori dogulako sendo erkitzen gara."

"EU2K0 DEYA» de Mexico.- Organo de le il. legación sea de Mexico.-

En su ndmero 85 correspondiente al mes de Junio de 1947 y en
su editorial titulado "Represión" dice lo siguiente:

"Los vascos que nos hallamos lejos de nuestra patrie,
hoy esclavizada, que vivimos en paises donde nos es permitido
expresar libremente nuestras ideas, nuestras inquietudes mis
caras, estemos en la obligación de denunciar al mundo cual-
quier manifestación del terror franquiste en Euzkadi. De no-
sotros depende que la voz de nuestro pueblo, ehora amordazado,
se deje oir en todos los continentes y proclame la justicia
de nuestra cause. Y esta convicción nos lleva, en horas tan
trágicas para nuestro pais, a salir en defensa de los compa-
triotas que son víctimas de la nueva etapa represiva franquista.

En toda Euzkadi, nuestros mejores hombres, los que tienen
el valor de luchar por sus idéeles en un rlgimen fessista

, -pera el que le espiritualidad y hesta la vida del individuo
no cuente en lo mis mínimo- ostan siendo perseguidos como se-
res nocivos a una sociedad civilizada. En sus capitales y en
sus pueblos, cercados por la policía, los vascos fieles a le
reze y e la tredición, están siendo detenidos a cientos y en-
viados a los presidios, como criminales vulgares. Y no conten-
tos con alejarlos de sus familias, de sus hogares, los fran-
quistas les hacen victimas de toda clase de vejaciones. Les
apalean. Les torturan. Quieren conocer de sus labios ios nom-
bres de la Resistencia Vasca. Y esos compatriotas heroicos lo
prefieren todo, antes que delatar a quienes merecen hiende
la Patria, a quienes han dedo el ejemplo mis grande de digni-
dad en estos tiempos en que los espíritus mas recios a veces
flaquean y dan muestras de debilidad."
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"BUZKO DEYA" de Buenos Aires.- Organo de la Delegación Vasca en
Buenos Aires. -

En uno de sus articulo s del n° 294 correspondiente al 10 de

Julio de 1.947, dice lo siguiente:

"Como es sabido en plena época del decadente sistema fue-
rista aparecieron en el pueblo vasco la fuerte mentalidad y
corazón ardiente de Sabino de Arana-Goiri. El Maestro de pa-
triotismo vasco y de arraigada fé cristiana dijo a sus hermanos
cosas que jarnés habían sido dichas en Euzkadi. Con innegables
argumentos históricos probó le existencia de la nacionalidad
eáskara y la justicia que le asistía para proclamar el estado
jurídico deshecho arbitrariamente por la usurpadora ley del

25 de Octubre de 1.839»

Extinguida la vida del fundador del Partido Nacionalista
Ve seo en plena juventud', a los 38 años de edad los enemigos
de la personalidad euzkolduna creyeron que le ideología dada
e conocer por Sabino tendííe que parecer irremedieblemente.
Felizmente ocurrió todo lo contrerio dado que le faz espiri-
tual del pais vasco, merced a la doctrina predicada valiente-

mente por Arana-Goiri cambió por completo."

*mm8L gPCIAMfiTA" *- Boletin de información del Comité Central
Socialiste de Euakgdi.-

En su articulo titulado "A los jóvenes socialistas vascos"
correspondiente al n° 4 de Junio 1947 se lee lo siguiente:

"A comienzos del pesado eño, los jóvenes socieiistas ves-
eos de Bordeaux proyectaron organizar las Juventudes Socialis-
tas de Euzkadi en el Exilio, que tuviesen como visión in-
tervenir en los problemas específicos de nuestro pe is.

Como en la actualidad las causas subsisten, y. todavía m¿s

acentuadas, los jóvenes socialistas de Toulouse recogimos la
inicietive de los compañeros de Bordeaux, y en asamblea cele-
brada en Marzo dltimo quedó designada une eomisión organiza-
dora,. la que convocó a nueva asamblea a fines del mismo mes,
con asistencia de numerosos jóvenes y del compaftero Paulino
Gómez Beltran, presidente del Comité Central Socialista de

Euzkadi." s

X X* X X X

- *¿a tradición catóiióa es incomprti-
blé con las doctrinas que, olvidando los dere-
chos del individuo, divinizan el Estado, la

clase o la raza."

Cardenal Verdiw
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- DEUIT-IXENDEGI SUZKOTAKA -

- DAGONILLA -

1. - Kepa, Peli, Pide, Espe, Karite ta Nemesi.
2. - Kepa, Albontsa, Estepan eta Jone*
3. - Estepan, Gamalel, Mkodema, Abihon, Kepa ta Lide.
4»- Domeka, Aistarka, Tertulen, Eieuteri ta Perpete.
5»- Apare, Kandidi, Kasen eta None.
6.- Justa, Kastor, Sista, Estepas
7»- Kayetan, Donata, Kepa, Jolen eta Alberta.
8. - Kireka, Larga, Ssmarata , Emillen, Seber ta Kepa.
9. - Sfoman, Sekunden, Martelen, Beren eta Domixen.

10. - Laùrenda, Astere, Base, Paule, Agatonike ta Dodata-.
11. - Tiburtzi, Susane, Pillomene, Alesander ta Diñe.
12. - Kalare , Illare, Diñe, Aniketa ta Erkulan,
13. - Jon, Ipollita, Kasen, Kendole, Slene, Efaigunde, Keturde.
14. - Eusebi, Demetir, Martel, Atanase ta Julene.
15»- Tartsixi, Alipi ta Arnulba.
16.- Jakinda, Eroka, Dumeda, Sinbiltxen eta Serene.
17»- Liberata, Bonipagi, Anastasi, Paul Julene ta Emilie.
18. -Agapita, Elene, Kalare, Lun eta Julene»
19. - Koldobika , Jul, Timota, Tekale, Agapi ta Maren.
20. - Bernarta, Samail, Luki, Pilberta ta Mssima.
21. - Jone Pantzeske, Kireka, Anastasi, Paterna, Bernarta, Toloma.
22»- Jokin, Timota, Ipollita, Sinboren, Atanasi ta Anduse.
23»- Efe stituta , Donata, Balaren, Purtose.
24. - Bartolomé, Toloma, Eroman, Aura ta Sutiki.
25. - Koldobika, Giña , Gergori, Patirtze ta Jon.
26. - Keperin, Irena, Abundi, Bitora ta Peli»
27. - Joseba, Sfupa, Eulale, Anduse ta Margarite.
28. - Austin, Efma, Julen, Pelai ta Mois..
29. - Sabiñe, Kandida, Eutimi ta Basille.
30. - Efose, Pelis, Adauta, Gaudentze, Bonipagi ta Telake.
31»- Sfaimunda, Bingen, Sabiñe, Kistete, Domeka, Todota, Erupiñe,

Ame, eta Ameteri ta Keledoni*

X X X X X

"La Iglesia de Cristo no puede pensar ni piensa en menosca-
bar y desestimar las carâcteristicas particulares que cada pueblo
con celoso cariño y comprensible orgullo custodia y guarda, cual
preciado patrimonio. Su intento es la unidad sobrenatural en el
amor universal, sentido y practicado, no la uniformidad exclusiva-
mente externa y superficial y, como tal, debilitadora. Todas las
normas y cuidados que sirven para el desenvolvimiento prudente y
ordenado de fuerzas y tendencias particulares y tienen su raiz en
las más recónditas entrañas de le estirpe, si es que no se oponen
s las obligaciones que sobrevienen a la humanidad por la unidad de
origen y común destino, la Iglesia los saluda y los acompaña con
meternos plácemes."

Io Encíclica de Pió XII, 20-X-1939



- EUZKADI 'REN BSRJABETASÜN ARAÜDIA -

- ESTATUTO DE AUTONOMIA DE EUZKADI -

TITULO I

DISPOSICIONES GENERALES

Artículo Io

Con arreglo a la Constitución
de la República y el presente Es-
tatuto, Araba, Gipuzkoa y Bizkays
se constituyen en región autónoma
dentro del Estado español, adop-
tando la denominación, de "Pais

* Veseo".
Su territorio estar! compues-

to por el que actualmente inte-
gran les provincias mencionadas,
las cuales a su vez se regirán
autonómicamente eú cuento a las
facultades que el presente Esta-
tuto o las disposiciones legisla-
tivas del país les encomiende» A
tal efecto se entenderán atribui-
das e las provincias les faculte-
dés que especialmente no se atrim-

buyen e los órganos del Pais Vas-»
co. :

El vascuence sera, como el
castellano, lengua oficial en el
Pais V^sco y, en consecuencia,
les disposiciones oficiales de
carácter genere! que emanen de
los Poderes autónomos serán re-
dactadas en ambos idiomas» En las
relaciones con ei Estado español
-o sus autoridades, el idioma ofi^

I'go BURUA

AGINDU OROKARAK

I»go. Atala »-
Erkalaren areudi nagusiak

eta Araudi onek diotenez, Araba,
Gipuzkoa, eta Bizkaie'K, España
lateriaÈen soin borunean berjebe
den erkidi bat osetzen dute, Euz-
kedi izentat arturik.

Ai ta tute ko erkien lufaldeak
osatuko dute Erkidi befi au. Sr-
ki bekoitza bere buruaren jebe
izengo da, Areudi oneri edo ondo-
rengo erabiakiei buruz. Oetzaz,
wEuzkadiw,ri bereziki opa atzaiz-
kion eskubideak, erki bekoi^zeren
esku daudela sdierazten degu.

Euzkera , ge^telera letz ,
Euzk3di'ko lateíi-izkera izarigo
da» Ortas, berjebetesun befi
onen agintaritzak emango dituan
erabaki orokaíak, bi izkuntzetan
idatziko dire; España 'ko latefi
edo agintariekiko artu-emaneten,
defiofezke izkere gaztalera iza-
nik.



II

ciel será el castellano,

A los efectos del ejercicio
de los derechos políticos que
reconoce este Cuerpo legel, ten-

, dren le condición de veseos:

Io.- Los que lo sean por
naturaleza y no hayan ganado ve-
cindad administrativa fuera de
la región autónoma.

2o»- Los demás ciudadanos
españoles que adquieran su vecin.
dad en el Pais Vasco.

TITULO II

CONTENIDO Y EXTENSION DE

Lá AUTONOMIA

Articulo 2o.-
Corresponde a la competen-

cia del Tais Vasco, de acuerdo
. con los articulos 16 y 17 de la
Constitución de la República, la
legislación exclusiva y la eje-
cución directa en las materias
siguientes:

a) Io.- Constitución inte-
rior del país, incluso su legis-
lación electoral, con sujeción a
a las normas contenidas en el Ti
tulo III del presente Estatuto.

2o.- Demarcaciones territo-
riales para el cumplimiento da
sus fines.

3o.- Régimen local, sin que
la autonomía atribuida a los Mu-
nicipios vascos pueda tener lími
tes inferiores a los que señalen
en las leyes generales del Esta-
do.

4o.- Estadística de las ma*
terias atribuidas expresamente a
la competencia del Pais Vasco,

b) Io.- Legislación civil
en general, incluso en las mate-

Legedi onek aitortzen dituan
politika-eskubidean jabe izateko
euzkotzat joko dira:

1 'gOo- Jatofiz euzkoak iza-
nik, erbestean efikideturik arki-
tzen ez diranak.

2'go.- Euzkadi'n biztanletzen
dirán gañerantzeko españaf efiki-
deak.

II >gn. BURUA '

BERJA BETA SUNA ZENBATAKOA

ETA NORANOKOA IZANGO DAN

2>gn. Atala. -
Erkalaren Araudi nagusiak 16

eta 17'gaíen ataletan dionez, Euz-
kadi'ri dagokio ondoren ezartzen
dirán gaiei buruz legeak ematea
eta bete eraztea.

a) l'goa. Efiaren befengo
eralguntza., auteskunde-legediez
betera; noski, Araudi onen Ill'ge-
£en Burua dionaren arauz.

2'garrenae Ontarako egokiak
dirán lufalde benaketak,

3 ?gaíena. Urien eralguntza.
Beño eralguntz onek, Latefiaren
lege orokafak udalen berjabetesu-
nari opa dizkioten eskubideak
izango ditu muga..

4'gsfena. Euzkadi'ri dagozki
on eskubide gaien zenbatza.

b) l'goa. Uritar legedi osoa:
idatziriko edo oiturazko Legezar



III

ris 8 reguladas actualmente j?or
el Derecho forsl, escrito y con-
suetudinario, y el Registre civil,
todo ello con las limitaciones
establecidas en el numero Io _del
artículo 15 de le Constitución.

2o.- Legislación administra
tiva en las materias que estén "
plenamente atribuidas por este
Estatuto al Pais Vasco". Legisla-
ción notarial, incluido el nom-
bramiento de notarios, con suje-
ción s. las reglas de previsión
que rijan en el resto del terri-
torio español,

c) Io.- Régimen de mentes,
agricultura y ganadería, sin per-
juicio de la facultad legislati-
va que el Estado se reserva so-
tora las bases mínimas en cuanto
afectan a la defensa de la ricue
asa Y a la coordinación de la eco
nomía nacional»

2o.- Socialización de rique
zas naturales y empresas econômi
cae, en cuanto a la propiedad y
s las facultades que" el Estado
reconozca a les regiones al lle-
var a efecto -la delimitación que

 determina el apartado 12) del ar
ticulo 15 de la Constitución,

d) .1°.- Sanidad interior e
higiene publica y privada sobre
las bases minimes que fij-e el
Sstado.

2o.- Asistencia socisl y be
naficencia, tanto pública cene
privada. Fundaciones benéficas
de todas clases, Tribunales titu
Xeres de menores o

3o.- Baños y aguas minero.-
• Médicinales,

. (Continuaré)

legedipean eco tiritar-zenbatnaren
menea orain âauàen gaiss bâtera.
Arauâi nsgusiar^ii ?5 ;gn, ataleko
1 ?go . zonbakia izango du muga.

2'galena*- Aratidi onek Euzka-
cli/ri opa diskion eskuMdeak. ba-
neke-oa ardurái buruz lege biúrtzea.
Latziñaldaritzari dagozkióa legeak
egitee. Lstziñaldai'iak izendetsea,
España ;ko latedian indar cuten
aurebegiremen araúak ontareke na-
gusi dirala»

c) 1 'gea .- Mendlei , nekazari-
tzari ata abereza intzsri dagezkien
araúak, Latefiak eer^tzet arturik
daazksñ eskubldez kanporat eri -abe-
restasana cratzeari ¿agozkion al-
d-etik alogia»

a 'geí'eiis,- Lurak dsrizkion
ondasonsk ets zenbaitzuen abëras-
tasunsk gis «rte an bar.etzea» Areudi
nagusick 15 ¿g:i* a talare;.! 12 >ga» za
tian dione betatzeko era danesa.

d) I'goa.é- Sri bafungo ag.iri-
ko eta ixilleko- osaeun bidaaks gu-
t*ienez , Latefiek agmdua daukan?
bet^ez »

2 ,gaf-ena»- Agiriko eta i^ille
ko gizarte-1 aguntzs eta beertcuan-
dako babêsa* Mots guziatsko Betzor
de on-emalleak sraizoa-. ''¿aztstxc-
endako epaiiaai bebe sgsfiak sort zea»

3?;garens*~ Meatzatatik sortu-
riko ur og-asangeriat:»

(Dafsike)
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- ANTE Là àSAMBLEÂ DE . Là O.N.U. -

Á la hora de escribir éstas lineas se desconoce si

el pleito de le dictadura española va a ser tratado de nue

vo en la próxima reunión de la Organización de las Nacio-

nes Unidas.

Le lógica nos haría penser que si 3 y hasta en qui

ce

sentido habría de ser tratado. Si en le ultim; réunion se
dió un plazo prudencial pare que el régimen pudi.se pecifi

cemente" ceder- el paso a una democracia y se acordó que, pa
ssdo ese plazo prudencial y caso de no haberse producido

aquel cambio, la O.N.U. adoptaría las medidas eficaces pa-

ra conseguirlo j es evidente que el momento de adoptar esas

medidas ha llegado. El régimen, lejos de escuchar el^reque-

rimiento de la O.N.U. , se he burlado de él y ahí tsta, des

puis de decierar vitalicia la dictadura de Franco, tan to-
talitario y tan cinico atrepelle dor de ios más elementales

derechos individuales y democráticos como en el primer dia

de su implantación.
«

La condición que habría de hacer neceserie le im-

plantée ion,- por perte de la O.N.U., de "medidas eficeces"
para el derrocamiento de la dictadura franquista, se he
"cumplido con exceso. Luego e la O.N.U. lógicamente, y has-

ta dignamente, no parece caberle otra actitud que la de de

terminar le aplicación de equellas medidas.

Esta es la lógica dêl hombre de la calle y, en el

presente caso, expresa el requerimiento de la justicia,
postergada, sobre todo d^sde hace mes de dos años, en el

• ••/•••
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cumplimiento de sus elementales exigencias.

P^ro en la O.N.U., ni se reúnen los hombres de la calle, ni
la sed do justicia préside las deliberaciones de sus Asambleas. SÍ,
ya sabemos que la cuestión no es así: de sencilla? que la persisten-
cia de la dictadura franquista no es el único problema, ni el mis im.
portante de los que en el campo mundial de las actividades de la O.
N.U. se presentan, ni siquiera es independiente de los demás sino

que está con ellos ligado.

iüs decir, en las mentes, sobre todo, de los llamados "gran-
des" por un mundo esclavo de lo material, el régimen de dictadura
franquista es una pieza colocada en el tablero mundial y su defensa,
ataque, conservación o sacrificio, están determinados en cada momen-
to siguiendo una táctica de juego propia o previendo la del oponente?
esto es> sin para nada tener en cuenta, o relegados a término muy se.
cundario, ei derecho, la conveniencia y la voluntad, de los pueblos

esclavizados por aquel régimen dictatorial.

Así, puede suceder que el tiempo haya pasado^en vano, y no
se recoja ei hilo del pleito en el punto en que quedó. Los observado
res perciben hoy una actitud más acusada de pereza, de miedo a tomar
la iniciativa , no parece que hay nadie decidido a recordar a ios de-

más asambleistass "señores, decíamos ayer......"

Se diría que la actitud de todos: "grandes", occidentales,
orientales, americanos, es aquella proverbial e insincera de "pase
usted primero"..... Nadie quiere todavia pasar, eso es todo. Los
"grandes" especialmente necesitan, antes de pasar, una garantía a to
no con sus contrapuestos intereses o designios para el porvenir.

SI mal radica, como nadie lo ignora, en que lejos de existir
unidad de pensamiento -siquiera en algunos principios afirmativos
fundamentales- entre ios que lucharon contra el intento de dominación
mundial de Hitler y de Mussolini, a quienes Franco debe su cetro de
dictador, existeverdadera oposición, habiendo sido muy distintos los
motivos y ios fines que Ies mantuvieron en la lucha común. Terminada
la lucha impuesta por aquel común enemigo que ya desapareció, tam-
bién la union que ante el se mantuvo ha desaparecido. SI totalitaria
mo soviético no tiene ya por qué ser el aliado de las democracias
occidentales? ni, aniquilado su rival en la ambición de universal do
minio, tiene por que renunciar a esa ambición. He ahí el principal
obstáculo pare que el problema de la dictadura de Franco sea resuel-
to rápidamente y conforme a normas de justicia elemental.

Si el problema del derrocamiento de Franco esta así ligado a
tantos otros que se enmarañan en ei difícil momento por que atravie-
sa el mundo, el problema de la restauración nacional de ¿uzkadi pare,
ce que requiere aquel derrocamiento como punto de partida para su

consecución.

Podría no requerirlo, si el reconocimiento de las personali-
dades nacionales, de sus derechos y de su voluntad, fuese un postü-
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lado claramente establecido y firmemente sostenido en ese Organización
de Naciones Unidas % pero esta Organización no lo es sn realidad de
Naciones sino de Estados en cuyos fines y procedimientos no ejerce in-
fluencia aquel principio de moral internacional y de justicia humana?
Estados para los que ei derecho' natural de las personalidades naciona-
les queda anulado ante el derecho positivo impuesto por la barbarie de
,1a. fuerza 5 o por la fuerza de la barbarie, al menos cuando la barbarie
se disfreza de civilización.

Sin embargo la O .-N.U* no puede evadir totalmente los proble-
mas de las personalidades nacionales que reclaman el reconocimiento de
sus derechos « Depende ello de la repercusión que el planteamiento de
tales problemas de justicia puedan tener en los problemas de convenien-
cia que aquellos instados, especialmente a ios más "grandes" de entre
ellos, interesan en primer piano y como finalidad suprema.

Por eso, estos mismos dias se han preparado dos proyectos que
la Asamblea General de la O .N.U. deberá discutir con objeto de esta-
'blecer una paz y una concordia en las tierras de Palestina. Le Comisión
encargada de informar y proponer la solución ha realizado su trabajo
en un tiempo más corto del que le había sido asignado, si bien no ha
podido alcanzar la unanimidad para presentar un solo proyecto, pero si
para determinar pnce puntos que recomiendan sean aprobados por la As?JE

bles. Y, de todos modos, en los dos proyectos elaborados se tiene en
cimenta la duplicidad de carácter nacional (árabes y judios) para le SQ,
lución del conflicto o

Si el problema nacional vasco tuviese la fuerza externa, peli
grosa^y perturbadora del palestiniano, seria rápidamente considerado
también. La justicia pura no ha sido ¿amas el móvil de los Estados po-
derosos? solamente cuando la justicia de la causa que defiende un pue-
blo pequeño coincide con la' conveniencia de algún "grande" ^podrá espe-
rarse que este ponga en la balanza su peso en favor de aquél.

De todo ello deducimos la conveniencia, por nuestra parte, de
facilitar toda gestión tendente a que el caso de la dictadura franquis
ta afirme en la O.N .U* su actualidad y urgencia en un clima de estric-
ta justicia, acode con las predicaciones, las promesas, las Cartas y
los slogans explotados durante la guerra y en la postguerra temprana.
Le desaparición de la dictadura franquista es para nosotros de primor-

dial necesidad,

Pero también deducimos 3.a conveniencia de que el problema na-
cional vasco tenga también su clima, saturado de fortaleza interna y
de apoyo exterior. En este aspecto la situación de «uzkadi es mejor
que nunca. Jamás el reconocimiento de la nacionalidad ha contado con
tan. unánime adhesión interior ni con tan amplísima reprecusion exte-
rior. La cuestión será hacer que en un momento oportuno esa amplitud
resonante, que Suzkadi y su problema de reclamación nacional han ad-
quirido en el mundo, devuelvan sus ondas expansivas concentrándolas en
ese centro de repercusión de los latidos de todos los pueblos de la Hu

inanidad, que debiera ser la OcN »U.

Entoncee , y ante un?; actitud decidida de los vascos, podrá
triunfar nuestra demanda de libertad nacional,.
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\V\0& de P&Ç<~C\QO--

EL PARTIDO NACIONALISTA VASCO Y LA

ULTIMA CRISIS DSL GOBIERNO DE LA REPUBLICA.-

(Complemento de la nota publicada en nuestro n° de Agosto)

Cuando el señor Albornoz llegó a Paris, ratificó sus propósi
tos de formar un Gobierno integrado solamente por los partidos repj¿
biicanos, mis los Partidos Nacionalista Vasco y Esquerra Catalana.
Quedaban fuera de este proyecto de Gobierno el P3rtido Socialista
Obrero^Español, a virtud de ios acuerdos adoptados en Toulouse, y
la Unión General de Trabajadores por razón análoga. Por no ser reque.
ridos para formar Gobierno quedaban igualmente^ fuera, el Partido Co
munista y la fracción socialista que preside el Sr. Negrin.

Quedaba, por tanto, la emigración política española dividida
en tres grupos; uno formado por el Partido Socialista, la ü.G.T. , y
la C.N.T. que fuera del Gobierno de la República anunciaban la crea-
ción de un movimiento político inspirado y dirigido por el señor
Prieto? otro, ei grupo de partidos republicanos que se disponia a
formar parte del Gobierno del señor Albornozjy el tercero, integrado
por socialista de Negrin, algunos republicanos y comunistas que se
colocaban igualmente frente ai movimiento de Prieto y en contra del
Gobierno de la República.

Ei Partido Nacionalista Vasco ante tal división de las fuer-
zas hispanas, sintió la natural repulsa que tal cuadro le ofrecía
y tendió lógicamente a quedar al margen de tales movimientos políti-
cos hispanos? pero creyendo que la principal preocupación de la hora
actual es la de derribar a Franco y liberar a nuestra Patria de la
tiranía que tal régimen impone, estaba en principio dispuesto a for-
mar parte del Gobierno de la República, por entender que este sigue
siendo, a pesar de la merma de su representación, un instrumento de
acción internacional eficaz contra ei régimen franquista. Dos condi-
ciones establecía ei Partido Nacionalista Vasco para formar parte
del Gobierno republicano: una, que dicho Gobierno no realizara una
acción de bandería, ahondando mas aún las divisiones de las fuerzas
franquistas, y la otra, que en dicho Gobierno hubiera un Ministro
catalán.

Durante la tramitación de la crisis ios representantes auto-
rizados del Partido Nacionalista Vasco hicieron saber al señor Albor
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noz las condiciones que consideraba indispensables para su participa-
ción en el Gobierno de la República. Habiendo adoptado los catalanes
la posición de no colaborar en el Gobierno Albornoz, en las presentes
circunstancias, el Fdrtido Nacionalista Vasco consecuente con las con
diciones que había señalado, se abstuvo igualmente de formar parte
del Gobierno de la. República,

Una solución estuvo a punto de prosperar cuando la represen-
tación catalana ofreció al señor Albornoz la persona del señor Pi y
Sunyer, como personalidad catalana y sin que llevara la representa-
ción oficial de Esquerra Catalana, para quién pidió la Cartera de Es-
tado. ̂ El prestigio del señor Pi y Sunyer y sus condiciones personales
y políticas auguraban una inteligente gestión en ei Ministerio de Es-
tado y la aceptación de este ofrecimiento hubiera llevado al Gobierno,
junto a una personalidad catalana, una personalidad vasca. Rechazada
la solución por el señor Albornoz, se formó el Gobierno republicano
conocido sin que en él estén representados ni vascos ni catalanes,
aunque habiendo ofrecido al Gobierno, como defensor de las Institucio
nes republicanas y entre ellas de las autonómicas, su apoyo moral y
parlamentario. -

ORGANIZACIONES LOCALES, -

Recibido de la Junta Local de Pau-Oioron el informe conte-
niendo las conclusiones aprobadas por ios .afiliados de aquella Orga-
nización, y referentes al tema "Nacionalismo Vasco", primero del Plan
de cursillos que las Juntas Locales vienen desarrollando*

JUSTAS EXTRATERRITORIALES. -

CHILE.- La Asamblea de afiliados a la de Santiago de Chile,
reunida ei 27 de Julio último, eligió para el periodo de 1947-1948
su nuevo Buru-Batzaí, que quedó constituido como sigue: Presidente,
don José de Ituafte? Secretario, don Roque de Leíañega? Tesorero, don
Nicasio de Abasólo? Vocales, don Busebio de Sesía y don Juan Maria de
Abadie.

ARGENTINA » - Siguiendo .el ciclo de conferencias preparado
por la Junta Extraterritorial de la Argentina, en Buenos Aires, el
dia 6 de Septiembre se ha celebrado la cuarta conferencia, habiendo
hablado en euzkera don Ildefonso de Gurutxaga , -y en efdera don Pablo
de Artxanko sobre "El problema de las tierras, de un modo especial en
Nabafa". '

LA ASAMBLEA GENERAL DE "SUZKQ-GA STEDI". -

Se celebró el domingo, 7, en Bayona. El Presidente, señor
Sara sua , dirigió unas palabras de saludo a la Asamblea.

Se aprobaron sin discusión la Memoria general y las cuentas
de la Tesorería.



Se examinaron diversas cuestiones propuestas por les asembleig

tas, entre ellas,

31 problema financiero de ,:AZKATASüNA s: que, en consonancia
con sus fines de propaganda tiene un importante déficit anual,

La colaboración juvenil del mismo, que se juzgó deberá ser

más extensa: Se propuse que se abra una sección de Ruegos y Preguntas

para estimular aquella eoieboraciÔn.

Se acorde establecer una subvención para los trabajos de Se-

cretaría y otra para el encargo del periódico, servicios que necesitan

ser perfectamente atendidos? y que para atender a estos gastos, que se

duplique el precio de "A¿KATASUNA" «

Se planteó la posibilidad de organizar guzkp-Mendigoxaie-Batza

en el seno de "Euzkp-Gâstedi" ,

Se examinaron las relaciones que debieran existir con los gru-

pos "Suzko-Gastedi" actuantes en América y con las Juventudes extran-
jeras, estimándose que es particularmente interesante incrementarlas'

con las de carácter soeíai-cristiano a

Para - sustituir a los directivos salieron fueron elegidos;

Don Julio de Sara sua, reelegido Presidente? y los señores

Primitivo de Abad, Iñaki de Agife, Isasmendi y Olabeaga .

COMISION DE ESTUDIOS ECONOMICO-FINANCIEROS*-

Se han recibido en el Secretariado del Partido y se hallan a

la disposición de los miembros de la Comisión de Estudios Económico-

Financieros, diversas informaciones relacionadas con la vida económica
de Euzkadi y -entre ellas los dos temos del Anuario Financiero fundado

por Don Guillermo Ibañez , correspondientes a los años 1945 y 1946? las

revistas "ECONOMIA VASCONGADA"? de la Cámara Oficial de Comercio y Na-

vegación de Gipuzkoa, e "INFORMACION" de la Cámara de Comercio Indus-
tria y Navegación de Bilbao, asi como las Memorias anuales de dicha
Cámara, conteniendo las principales estadísticas de producción, consu-

mo y trafico .

El Presidente de la Comisión de Estudios Económico-Financie-

ros, señor Leizaola , ha presentado un completo estudio sobre la situa-

ción financiera y económica de la Península, recogido en 10 cuadernos

y en los que abarca las siguientes materias i

a) o- Deuda pública «
b) .- Los presupuestes anuales con el estudio de los gastos,

los ingresos y sus liquidaciones*
c) c- El balance anual de las operaciones del Tesoro,

.d) Loe organismos autónomos»
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e) La csvg .i Tota"., del aparato del Estado sobre la économie.

f) «- La peseta Î con dspos oficiales sobre lo que representa
su valor aparente i valor de la peseta en el mercado in-
terior y valor de la peseta en el mercado exterior.

g) .- Resumen y conclusiones-.

Tales importantes materiales serán estudiados por el pleno de"

la Comisión de ^studios Económico-Financieros que funciona dentro del
Secretariado del Partido Nacionalista Vasco*

SUSCRIPCION EN FAVOR DE LOS OBREROS VASCOS

PERSEGUIDOS CON MOTIVO DE LA HUELGA DEL Ie DE MAYO.-

Damos a continuación las últimas cantidades recibidas en fa-
vor de los obreros vascos del Interior, bárbaramente perseguidos por

el fascismo español, con ei total de lo recaudado hasta la fecha en

Organismos pertenecientes al Partido Nacionalista Vasco en el Estado
francés.

Suma anterior. *<, c ...«.•».»..<> * 133*400,—

Josebs Andoni de Urtiaga 400,—
Sra„ de F. de Afegi 200,--

Total recaudado, . «V..».,*...y, 139*000,—

En nuestro numero anterior cometimos un error que nos apresu-

ramos a rectificar c En la relación de donantes figuraba Florencio de

Aufekoetxea , cuando en realidad se trata de Florencio de URSNGOETXEA

de Meurrin (Landes) 1.000,— frs. ^ueda a clarado y discúlpesenos.

SOLICITUDES DE INGRESO- AL

PARTIDO NACIONALISTA VASCO,

Siguen recibiéndose solicitudes de ingreso al Partido Nació

naiista Vasco. Damos a continuación los nombres de ios compatriotas
que lo han solicitado últimamente:

De Toulouse. -

Maria de Pildain y Lefea Natural de Donostia

Benigna de Agifegome zkorts Lopetegi id Pa sajas de San Juan
Maria Lopetegi, Sistiaga id id id
Te» de Agif egomezkorta y Lopetegi id id id

Juan de Sábela y Aranburu id Galdakano

Gerardo _de Andikoetxea, Guinea id Bilbao

Felipe Jugo Garabieta id . Galdakano

Juan de ¿abala y Zelaya id id
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De la Junta Local de. Je s se. -

Concha de Renteria y Mardaraz

De la Junta Local de Onesse (Lue) »-

José Maria Garcia ¿iendikute

Do la Junta Local de Calibre ton . -

Raiaonita de Saisamendi y ^engoetxea
Deunoro de Totorika y Auzmendi

De la Junta Local de Mendibe.-

Jose Maria Bilbao y Uriarte

Natural de Zornotza

Natural de Cestona

Natural de Orio
id de Yuf e

Natural de Bermeo

•ooOoO"

V I D â V â S C A

EL GOBIERNO DE SU3EADI.-

Se anuncia una reunión de "nuestro Gobierno para ios próximos
dias, en la que se examinara. la situación política y se resolverán
asuntos de tramite»

EL LSNDALARI AGIÊE . -

Kecientemente , con ocasión de un viaje a Paris, ei señor
Presidente del Gobierno de rAizkadi se entrevistó con Monseñor H3ia,
Vice-Presidente del Partido Popular Checo y Ministro de Comunicacio-
nes del Gobierno de Fraga.

LA DELEGACION DE NSW YORK.-

EI señor Irala, de la Delegación del Gobierno de Euzkadi en
New-York, ha estado unos dias en Donibane Lohitzun, sede actual del
Gobierno de suzkadi* El^dia 9 regreso a New York, donde en unión del
señor Galinoez, dedicará ahora principalmente su atención a las reu-
niones de la Asamblea General de la O.N.U.

LA DELEGACION DE PRAGA. -

Se encuentra en Donibane Lohitzun ei Secretario de la Dele-
gación de Praga, señor Iñaki de Erenteria, que asistirá al Congreso
de Euzko Ikesle Alksrtasuna,

•••/•*•



EL CONSEJO CONSULTIVO VASCO,-

Con fecha 16 de Septiembre, ei Consejo Consultivo presenta
ia liquidación de cantidades recaudadas, y entregadas en la Delega-
ción de Bayona, con destino al auxilio de ios obreros castigados con
motivo de ia Huelga Vasca:

Pesetas Francos Donantes

139*000 Partido Nacionalista Vasco
141.461 Solidaridad de Trabajadores Vascos

100 16.920 C.N.T. y Movimiento Libertario de Euzkadi
5.500 Partido Federal de Euzkadi

150.000 Partido Socialista y U.G.T. de Euzkadi
29.370 Izquierda Republicana de Euzkadi
44.448 Partido Comunista de Euzkadi
28.050 Acción Nacionalista Vasca
10.325 Euzkadi Mendigoxaie Batza
45.235 Comisión Festejos

800 Particulares

Totales

LOS VASCOS EN LA ARGENTINA*-

Las demostraciones llevadas a cabo el 17 de Agosto en memoria
del General S„n Martin y del soldado desconocido de la Independencia
argentina, contaron con la adhesión y asistencia de los vascos resi-
dentes en aquella República»

En Buenos Aires estuvieron nutridamente representados en ia
manifestación las entidades Acción Vasca, Emakume Abertzale Batza y
Euzko Gastedi, entidades las tres del Partido Nacionalista Vasco.
En ia catedral, en el mausoleo que guarda los restos del ̂ General San
Martin, se depositó una plama de flores con la inscripción? "Los vas
eos amantes de la Libertado al Libertador".

INSTITUTO AMERICANO DE ESTUDIOS VASCOS. -

Celebró su reunión ultima en "Gure Etxea" de Buenos Aires j
presidiéndola Monseñor Bsandi, Obispo de Viedma y Presidente de esta
Sociedad, dedicada al estudio y difusión de los valores culturales
vascos •

El Congreso constituyo un éxito por los trabajos presentados.

La nueva Comisión Directiva quedó constituida en la forma si-
guiente: Monseñor Nicolas de Esandi, Presidente? Dr. Slpidio R.-- de
Lasarte y Dr, Isaac López Mendizabal, Vice-Presidentes ? Dr. Ildefon-
so de Gurütxega, Secretario? Dr. 3. de Afantz , D. J. de Esperne y
ei Dr. Andrés Mu i a de Trujo.

Pesetas

100

ICO

Francos

139.000
141»461
15.920
5.500

150.000
29.370
44*448
28.050
10.325
45.235

800

eiio 109
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~ NOTICIAS DE EUZLADI PENINSULAR

LA ESTANCIA DEL DICTADOR, -

El pasado mes de Agosto, el dictador español se instalo con

su "Corte- durante bastantes dias en Donostía. Le bella población
gipuzkoena ha sufrido con tal motivo, además de la inevitable plaga
de la invasion oficial, le de una concentración de juventudes faian

gistes que ha volcado sobre la perla del Atlántico toda ia fauna mo
lesta de les tierras estepariasc

C.P.E. nos ha proporcionado una sustanciosa información del
acontecimiento .

"La citada concentración esté ofreciéndonos un espectáculo
vergonzoso. Y esta pobre ciudad cuyo gran mérito es presumir de bo-

nita, ni de eso piede presumir estos dias. Está ei ambiente espeso

y municipal -como diría Rubén. Miles y miles de jovenzuelos, secos,

negros y cracosos, con un desconocimiento absoluto de la elegancia

y del jabón, se pasean por nuestras calles, con charangas, rondallas
y marchas seudo-marciales de espectros enfermizos."

Miles de seres en esa edad indefinida, en ia que se ha oer-
dido ia gracia infantil y todavia no se ha adquirido ia forma huma-

na, con sus calzones cortos sucios, sus viejas camisas aguíes reman,
gadas para dar apariencia de fortaleza a suavitaminosis y sus botas
negras, medias que fueron blancas y boinas que fueron rojas, pasean

por las calles donostiarras enseñando sus rodillas semidobiadas de
futuros esclavos.

Sen Sebastián, estos días se halla sin agua. Muchas eá~
balas se han hecho sobre el por qué de ello; unos hablan de sabota-

je, etc. Pero alguien ha creido penetrar en ei secreto, ai pensar

que es una mènera más de falengizarls en estos días, porque sus ha-

bitantes, tan aseados, contrastaban con estas muestras juveniles que
nos envían de dentro,"

Parece que eso de la concentración del Frente de Juventudes

falangistas no ha sido mas que un "trágela" que se ha querido impo-
ner a Gipuzkoa, "conquistada para España por las armas", pero que,
al cabo de ios diez años de esa conquista, se muestra cada día más
decidida a no dejarse imponer en el alma la esclavitud de ia espa-
ñoiización e

"Ha habido numerosos incidentes suscitados por la mala edu-
cación y la actitud provoca'tiva de estos modernos centuriones. En
Earauz, donde veranea el cogollo del monarquismo, en la playa, no

hacían más que gritar "muera la monarquía", por lo qu& ha habido

más de un tortazo. También se metían con la gente que hablaba en

euzkera, teniendo que poner un joven de Earauz, K*0», a tres inso-
lentes del Frente d~e Juventudes que intentaron agredirle por hablar

en lengua vasca." t



"En la cspital DO hacen más que desfilar a todas horas del
día y de la noche . Han llegado a desfilar cantando y con trompetas

a las dos de la madrugada*"

"Hemos tenido desfiles militares en los que desfilaron los ma-

rinos argentinos con armamento completo por Ies celles y contrastó

su limpieza de formación y vestido, con los lies que se armaban ios
marineros españoles y ios de Infantería de Marina, que cada uno obe-
decía a ordenes distintas, hasta que el Comandante de Marina ordenó
-obedeciesen todos las órdenes del ¿efe de Marina* El GobernadorMi-

litar , Pimental, mostraba su indignación por el ridículo hecho por

sus huestes en el desfile*"

"El recibimiento al "Caudillo" fué de lo mas pobre, viéndose

s ios guardias civiles camuflados, dominando ia situación con pisto-

las ametralladores ai hombro *"

"SI Ayuntamiento donostiarra he gastado cuatro millones de pé-

setes ¿n todas estas atenciones, para haleger ei régimen."

Las Juventudes falangistas celebraron en el hipódromo de La-

sarte une concentración presidida per ei Caudillo que pronunció un

discurso en el que dijo;

"Hace ya algunos años que anunciaba que el Frente de Juventu-

des era ia obr¿ predilecta del régimen* En aquellos chicos, en aque-
llos niños que durante nuestra Cruzada salían a ios caminos a animar

a nuestros combatientes, que huían de sus hogares para pelar patatas
en ios campamentos, que cantaban en las plazas y en la retaguardia
manteniendo el fuego sagrado del espíritu, estaba toda ia esperanza

de España ."

Eso de poder pelar patetas en los campamentos y, naturalmente,

poder comerlas, es sin duda lo que sigue manteniendo ei fuego sagra-

do del espíritu falangista * Solo tiene un peligro, ya advertido por
el carnerada Girón: que el espíritu se vaya convir tiendo en una espe-

cie de alcohol de patacas*

La estancia del "Caudillo" en la capital donostiarra, se ha

destacado fundamentalmente por la manifiesta frialdad popular ante_
la presencia de tan "distinguido" huésped. Raras han sido las apari-
ciones públicas de Franco y en todas ellas siempre rodeado üe una
auténtica "coraza humana" de centenares de paniaguados del régimen.

Y a esto hay que agregar ^ desde luego, las meticulosas medidas de

precaución adoptadas allí por donde pase nuestro "regente."

DETENCIONES EN LEXONá * -

Ultimamente fueron detenidos en Lexona los jóvenes Ignacio de

Uria y Félix de Sesumaga* Hallándose ambos jóvenes en un bar escu-
chando a unos "ber-tsOláris" irrumpió un grupo de falangistas provo-
cando e insultando groseramente a los que allí se encontraban con

frases de "todos Ies vascos son hipes de mala ^j-^» y similares*
Subieron de tono lo? insultos hasta oue Uria y Sesumega, hartos de
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soportar, llamaron la a tención -de los 'falangistas quienes abalanzán-
dose contra ellos prefiriendo mayores insultos. Pero recibieron un
castigo físico inolvidable• Fero para complicar la situación uno de
ios falangistas dio un grito de "Gora Buzkadi Azkatuta" que después
atribuyeron a Dría y Sesúmaga.

Tarseiadados a la Comisaría da Policía de la calle de Orueta ,
de Bilbao, fueron bárbaramente maltratados, y mas tarde ingresaron
en la Csrcei de Lafinaga en calidad de incomunicados»

CERVANTES "HIJO ADOPTIVO DE VASCOSIA".-

La gestora franquista de la Diputación de Alaba ha invitado a
las de Gipuzkoa y Bizkaya a hacer conjuntamente el nombramiento de
"hijo adoptivo de Vasconia" en honor de Miguel de Cervantes Saavedra.

?Y por qué no invitar también a Nabafa?

Cervantes merece ese homenaje póstumo de ios vascos peninsula-
res, por haber escrito en su comedia "La Gran Sultana doüa Catalina
de Oviedo" aquel diálogo entre ios personajes Cadi y Madrigal:

Madrigal, - sí?, y esta muy adelante:
Cuatro liciones le he dado.

Q.a,di. - ?En <pá lengua?

Madrigal.- 3n vizcaína,
Que e^s lengua sue se averigua
Que lleva el lauro de antigua
Â la etiopia y abisinia.

Cadi .- Paréceme lengua extraña 5
?DÓnde se usa?

Madrigal.- gn Vizcaya.

Cadi.- ?Sn Vizcaya?

Madrigal. - ALLÁ 3N LA RAYA
DE NAVARRA} JUNTO A ESPAÑA. "

Bonita lección de geografía política: Vizcaya -en cuya deno-
minación, como es sabido, Cervantes y todos ios escritores españoles
de su tiempo incluían también a Gipuzkoa y Alaba- llegaba hasta la
frontera de "¿bafa? y Nabaía estaba situada junto a ^spañe.

Cervantes merece el titulo. Y se lo darán, porque ai ios ges-
tores franquistas de las "vascongadas" ni Franco son lectores de don
Miguel. -

 000G000
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ENBEITA' TAÊ KEPA» -

Geure irakufie maitioi: 3uk bai-dakixu, ziñez 3 Muxi'ko Ufe-
txindofa nor dan, entzutez ezpa-da be. Guk esan daiketzugUj guzufa
esatiaren bilduf-berik, Snbeita'tsf Eepa delà Suzkadi'ko oierkaririk
sekonena ta mamintsubena.

Bizkai'ko Muxika de-
ritxon uri politan ¿ayo zan,
euzko basetxe txukun gofi
baten.

Basefitafa ixan zanf
beraz, ikaste gitxikua. Ba-
ña berek eban sdimen zoiija-
rekin, b^rialaxe oiefkaririk
aundijena ixatan eldu zen.

Euzkadi oro areketu-
ba z, bssefirik-basefi ta
uririk-uri, olai ta zintzo.
beti ibilli zen âberijaran
izpefe zabsltzen, Jel-egijak
sbesten.

Eta ors in befagetsiru
urte euzkere Gdatuten ageftu
zen bijotz on eta zindo ofe-
ri, euzkeltzale ta abeftzaie
bizkor' ta jakintsu oferi,
"ALDSRDI" gure izpefingijak
oplamen agufgef-ijs egin gu-
ra dautso.

Gsuf j ba , gure bijo-
tzok taupadaks dagoz Muxika'
ko Txindoitxu papaf-gofijsri
aguf meitckof berogorijs o-
paldubaz.

« « • / « * •
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Zspañaf srerijuak gure sberi meitiaren gañere deunbadaka ¿au-
si ziran, ota ufetxindora ixildu zan.

3t: miñaren miñez, Euzkadi'ren zoritxara ikusita 3 betiko be
ixiidu z'n.

Baña guk gure izparingitik abestu-erazo gura dsutsogu 5 bere
oierkirik mamintsuben batzuk ¿rgitaldubez.

Ori ixango da 3 geure ustez 3 ornenik bero-gozuena (

One men:

I K A S I ù A I G ü N

Ituf aran G<Luu.xcj.-oii Gernika'ko
geure ^aupaiburu
aguígarijari.

Sri ospetsu polit edefak
Ludijan ixan aren sneika
Güstijeiátik begikoena
Mretzako zeu zara Gernika.

Sfi poiitaj eri gerbija 3
Efi aiaya 3 efi txukuna,
Lau-aidstatik begiratuta
Zeru txilci bat dirudizuna.

Zeu zara egiz antziñetatik
Zuaentza-zeiai jatofizkua
Gure asaban Betzaí-tokija
Lagi zuzenen gorde iekua.

Suzkoen txadon kutuna zara 3
Zure ganga da ortze urdiña |
Zguzki eta izef edefez
Gustiz apainki UÍ'zi'k egiña-

2ure ormeak mandijak dira 3
Zure afpilak dira zugatzak;
Zure ondija zeiai oriegi
Argija lora zuri-gofizkak.

Zure jaupari euzko-sendija 3
Zure idaztija lagi zuzena;
Izki dañetan irakuften da
Beti ta beti zuzsntasuna.

Zure txauneskin bardin bagiak
jira egizko euzko-txorijeks
Eta- ez eskok usté daben lez..»
Hozólo basten luciaz jantzijek.

îistef-ikasti euzkerazkoen
Azterketa ta sariketia
Ospatuteko egokijene
Zara Gernika maite-maitia.

Au dalata gaur zeu autu zabez
Jaungoiko-Zaie Bazkunakuafc,
Zeure aufian azteftuteko
Mutiko eta neskatotxubak.

Gaurko umiok bajar gixaidi
Zgizkuarentzat oñaíijak
Kistar-bidetik autubak ixan
Dagiazantzat Suzkei-Zrijsk.

Gixaidi oro eruateko
Guranda-bidez eibururaño,
Eztago bidé zuzenagorik
Kistar-ikasti bidia baño.

Maite daiguzan, Goi-maitasunez
Urij Baseri ? baso, mendijak,
Euzkera eta Euzkel-Eriko »
Gure gauza on garbi gustijak.

Ikasi daigun Kistaí bidia 5
Ikasi ta ixan maite be maite 3
Aita Goikuak laztan gurene z
Besarkatuko gaituzan afte.

• -000O000-
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- LA LUCHA CONTRA FRANCO -

Las actividades de la Resistencia Vasca continúan apareciendo
en cuiaquier ocasión juzgada propicia para manener el espíritu anti-
franquista de nuestro pueblo.

SI 31 de Julio, día de la llegada de Franco a Donostía, apa-
reció la plaza de toros, en la que por la tarde debia celebrarse una
corrida, llena de letreros pintados con brea sobre ios asientos de
todas les localidades, que decían, "Abajo Franco", "Hora Suzkadi", etc.

31 cuerpo de bomberos fue obligado a emplearse a fondo para
camuflar las inscripciones, bstando trabajando hasta las 4 y media de
la tarde.

Los asientos de las localidades quedaron convertidos en un
monumental problema de palabras cruzadas, que el público antes de
comenzar el espectáculo y durante ios arrastres de las muiiiias se
éntrenla en resolver, llegando. frecuentemente a soluciones muchísimo
mis enérgicas que las disimuladas por el trabajo bomberii.

31 letrero mis voluminoso se había pintado todo a lo largo de
la barrera y decía: "GORA SUZKADI AZKATTTA".

UN MANIFIESTO DE LA RESISTENCIA VASCA.-

En la primera quincena de Agosto se repartió en Suzkadi penin-
sular un manifiesto firmado por el Consejo Delegado del Gobierno de
Suzkadi y Junta de Resistencia, comentando el fracaso "vertical" que
la gran farsa del referendum obtuvo en todo el pais vasco sometido a
la dictadura franquista.

De el son ios siguientes párrafos:

"Sabemos, todos, que el pueblo vasco ha sentido un profundo
desprecio por la farsa del referendum, y nosotros, el Consejo Delega-
do del Gobierno Vasco y Junta de la Resistencia, nos sentimos orgullo
sos de su conducta ejemplar.

"¿iSte espectáculo reconfortante, ha sido general y Euzkadi
entera, ha probado que sabe resistir a ios halagos y a las amenazas.

"Carecemos de pruebas sobre ios resultados exactos de la con-
sulta. El régimen dictatorial que aun oprime a nuestro pueblo, ha fa¿
seado deliberadamente y cínicamente ios datos de las urnas § pero un
análisis de ios que nuestras organizaciones, extendidas por todo el
pais, han recogido, nos permite asegurar, sin temor a equivocarnos,
que ios sufragios depositados por termino medio, estarán conprendidos
entre un 20 y un 25£ y que en éste porcentaje hay una elevada propor-
ción de votos negativos muy superior a la indicada por las autorida-
des franquistas» Ante la opinión pública, denunciamos esta falseamien-
to de los resultados del referendum." /
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U. a de las notas destacadas que más jnolestó* a las autorida-
des franquistas, fué la abstención de una gran parte del clero j hasta
el punto de que los gobernadores han pasado una' circular a los 'alcal-
des pidiéndoles información exacta de los sacerdotes que se abstuvie-
ron de votar y del sentido en que votaron los pocos que acudieron a
los colegios electorales,

LAS VICTIMAS DE LAS COMISARIAS»

Genaro García Andoain, detenido varias semanas en un sótano
de la Comisaría de Policía de la calle Orueta, en Bilbao, ha sido
trasladado a la cárcel de Lar"inaga,

Durante su estancia en la Camisería fué objeto de toda clase
de torturas, presentando una herida de gran tamaño encima de una de
las cejas y ¡magullamientos en el rostro y cuerpo.

PœT-RSFSRS^TI3UM.

Le agencia 0»P*E> publica una lista de sesenta y dos perso-
nas, con nombres, apellidos, edad, profesión y domicilio, que fueron
detenidas y procesadas en Bilbao por haber expresado su opinión hos-
til al régimen dictatorial con ocasión del referendum.

La lista -declara O.P.S.- no abarca, ni mucho menos, a todas
las detenciones practicadas en aquella villa, por las dificultades
que existen para obtener con detalle y exactitud la relación total.

ACTIVIDADES frUIftflXJftFFA^

Las actividades de los guerrilleros en la provincia de Te-
ruel se han recrudecido en tal forma, que al oscurecen los pueblos
toman el aspecto de hallarse en estado de sitio.

En un pueblo del Valle de Paz de la provincia de Santander
se produjo recientemente nna refriega con la guardia civil, en la que
se dice que perecieron un ca-pitáh, un teniente, un sargebto y cuatro
guardias.

DICE m m BE7I2T.

En el curso de una recepción celebrada en la Embajada de Gua
témala en Londres, el delegado vasco señor Gondra, tuvo ocasión de en
trevistarse con el Ministro británico de Asuntos Exteriores Mr. Bevin.
La conversación que versó* sobre el problema español, fué muy afectuo-
sa y cuando el Delegado Vasco preguntar

? Entonces tenemos un futuro?
El señor- Bevin respondió*?
" Si, porque el futuro corresponde a la democracia» Lo que

es imprescindible es la unión de todos los antifranquistas, debiendo
olvidar de momento las diferencias para coincidir en una sola cosarir
contra Franco* Y cuanto antes se realice esta unión ma*s cercano está"
el futuro por el que Vd. me pregunta**.
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El gigantesco Arelar, una de las mas importantes sierras de
Euzkadi, cubierta de frondosos hayedos, salpicada toda ella de multitud
de dólmenes y menhires que delatan la existencia prehistórica de sus pri
meros moradores, ios euzkos, y rodeada de multitud de leyendas paganas
y religiosas, fué elegido por nuestros antepasados -vascos de pura estir.
pe nabafa- para levantar en su cima el santuario milagroso que bajo la
advocación do San Miguel de Excelsis había de ser, andando el tiempo,
centro y lugar de las mas
devotas peregrinaciones,
en las que vascos de toda
Euzkadi acudirían a implo,
rar al Santo Arcángel pro.
tección par¿ sus campos y
psra sus hogares y el re»»
nu-dio para sus necesida-
des*

La ermita primitiva
que se encuentra dentro
del actual santuario data
d« los siglos VIII o IX.
El año 1028, la piedad
del Rey de Nabafa Don San.
cho el Mayor colmó de re-
galos a esta ermita. En-
tre ellos, el maravillosa
retablo de esmalte y oro
de puro estilo bizantino,
joya única en su ciase de
ineisculsbie valor que so.
lo puede rivalizar con
ella otra de menores di-
mensiones que se encuen-
tra =n Santa Sofia de Gorg.
tantinopla.

Dv.-sde entonces todos
ios reyes de Nabafa con-
tribuyeron al explendor
de la ermita, hasta que,
hacia d año de 1.090 co-
menzó la construcción del
actual santuario.

/¿/y 0 v

MIKEL, MIKEL,

MIKEL, GURIA ,

ZAIZU, 3AIZU,

EUZKO ERRIA.

Esta devoción
no ha sido interrumpi-
da desde entonces.

El Partido Necio,
naiiste V-sco, fundado
por Sabin para salvar
s la P?tris V=sca con
el ideal de libertad
que por vez primera sur
gió en la mente de su
hermano Koldobika, re-
cogiendo esta filial
devoción de todos los
vascos que desde la més
remota antigüedad le ve.
neraban, le proclamó
como su Potrón y Custo-
dio, y, este año, el
mes de Octubre, se cum-
pliré el trigésimo oc-
tavo aniversario de es-
te proclamación.

Por espacio da
veintisiete años conse-
cutivos, los patriotas
de todas las regiones
euzkadianas acudieron
en magnas peregrina cio
nes a venerarle en su
propia mansión de la
-cumbre del Aralar, so-
berbia y encrespada al-
tura que se levanta so-
bre la Barranca de Na-

bafa y en el centro geográfico, en el corazón de la tierra vasca.

En este 29 de Septiembre de 1.947, de todos los rincones de Euz-
kadi y del exilio, se levantarán fervientes plegarias al Glorioso Patrón
del Partido Nacionalista Vasco, pare pedirle la libertad y la felicidad
de Euzkadi en JEL.-

 ooOoo
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EL E3TAUÏ0 DE ARGEL.

El Estatuto aprobado para Argel por la Asamblea Nacional fran,
cesa contiena las disposiciones que pueden esquieiatizarse como sigue t

3U-- Bases fundamentales.- Argel constituye un grupo departa-
mental dotado de personalidad civil, de autonomía económica g de una
organización particular. Todos ios argelinos son ciudadanos france-
ses. El régimen electoral es objeto de leyes particulares. En materia
de propiedad subsiste el derecho consuetudinario.

31.- Foder legislativo.- La Asamblea Nacional francesa aplica
en Argel las leyes constitucionales, el Código Civil y el Criminal!

y las modificaciones que acuerde.

La Asamblea argelina se encarga de administrar, de acuerdo
con el Gobernador general, los intereses propios de Argel. Se compo-

ne de 120 miembros, repartidos por mitad entre los dos colegios elec-
torales. 31 Presidente pertenece alternativamente a uno .u otro cole-
gio. Vote el presupuesto. Puede ser disuelta por decreto del Consejo
de ministros, si se extralimite en sus atribuciones.

Los acuerdos ios toma por mayoría, pero a petición del Gober-
nador general, de la Comisión de Hacienda o de 30 miembros de la
Asamblea, la mayoría requerida puede ser de dos tercios.

III. - Poder ejecutivo.- El Gobernador General, representante
del Gobierno «de la República , y r.espbnsabie ante él*, el Consejo de
Gobierno, encargado de velar por la ejecución de ios acuerdos de -la
Asamblea argelina: dos nombrados por el Gobernador, dos elegidos por
la' Asamblea? el Presidente de Ssta y" un Vice-Presidente del Colegio

distinto ai del Presidente. •

IV. - Rêsimen electoral.- El cuerpo electoral árgeijLno' se di-
vide en dos colegios: Io integrado por ios ciudadanos de estatuto c¿
vil francés, musulmanes antiguos combatientes de ISi^igiS , antiguos
oficiales, resistentes condecorados, funcionarios o agentes del Es-
tado, titulados de ciertos diplomas y títulos, excluyendo ios de es-
tudios primarios? 3° integrado por todos ios demás argelinos.

Estos Colegios eligen los 120 miembros de la' Asamblea, a par-
tes iguales* por seis ehos y se renuevan por mitad cada. ¿ anos.''

• *•/•«.
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V.- Artículos adicionales.- 31 culto musulmán es independien-
te del Estado. La Asamblea argelina organizará ia enseñanza del idio-
ma árabe, que se considera como uno de los idiomas de ia Unión fran-

cesa.-

DICTADURA 3N BULGARIA. -

El Parlamento de Sofía ha acordado por ley la disolución del
Partido agrario, que contaba 64 diputados. Con esto queda práctica-
mente suprimida ia oposición del Gobierno comunista, ya que se reduce
a 9 socialistas.

Han sido también disueltas todas las Organizaciones que depen.
dían de aquel Partido.

Estas disposiciones han sido precedidas por la condena a muer,
te de Nicolás Petkov, Jefe del Partido Agrario, que es un partido de
campesinos tradicionaimente democrático. Nicolas Petkov pertenece a
una dinastía de luchadores y mártires de ia democracia. Su padre,
Dmiter Petkov, que fiaé asesinado por el rey Fernando en 1905. Su her-
mano, Petrev Petkov, que en 1923 fué llevado a la jefatura del Parti-
do, fué asesinado en 1924 por el Gobierno fascista de Tsankov.

ATENTADOS SALVAJES. -

La "zona B" , zona neutra o tierra de nadie, situada entre
Italia y Yugoesiavia, ful el 26 de Agosto escenario de salvajes aten-

tados sangrientos.

Monseñor Jakob Ukmar, vicerrector del Seminario de Pisino,
estaba procediendo a la confirmación de 250 niños en Lanische, en la
iglesia parroquial, cuando una banda de manifestantes, armados de cu-
chillos, hoces y otros instrumentos, y llevando una bandera soviética,
intentaron penetrar en el templo, cuyas puertas fueron cerradas. Pe-
ro a la salida, terminada ia ceremonia, Monseñor Ukmar fué atacado,
golpeado y dejado tendido en estado gravísimo, con el cráneo fractu-
rado y ios riñones destrozados.

Igualmente fué atacado un canónigo que le acompañaba, D. Miro
Busoiich, quien intentó defenderse y fué decapitado.

El mismo dia fué encontrado en un bosque, situado entre Vodi-
ze y Muñe, el cadáver mutilado del cura de Caiazzo, dom Kristian, que

había desaparecido la semana anterior.

.*./..



ÍKJJ3H3S RU SA 3 CASADAS CON EXTRANJEROS.

El señor George <j. Okuiitch, agregado a la Embajada canadien-
se en Rusia j sa cesó allí con una mujer rusa pero no ha podido trasla-
darla al Canadá.

Con ocasión de la visita ai Canadá del Subsecretario de Rela-
ciones Exterioras del Soviet, señor Vichinsky, el señor Ckulitch hizo

gestiones pare recuperar a su esposa? pero el señor Vichinsky le dijo;

"Nosotros no tenemos prejuicios raciales, de manera que la mujer rusa

puede casarse con quien quiera. Pero el salir o n& del país es cosa
del Gobierno, porque el deber de la mujer rusa consiste en producir

hijos para el Soviet y no para el Gobierno del Canadá. L?s mujeres ru-
sas que se casan con extranjeros no son, precisamente, las que pueden

dar un ejemplo de lo que debe ser la mujer rusa, ya que cambian su di-

fícil trabajo de ayudar a construir una Rusia grande, por las comodi-

dades que se les ofrecen en otros paises. Ademas, las mujeres hablan

mucho y, cuando salen del t>els, dan una impresión equivocada de lo que
es la Unión Soviética. 1^

EL PORVENIR DE PALESTINA • -

La Comisión informante á la O.N.U. sobre le solución del pro-

blema pelestinuno hs convenido por unanimidad en recomendar e la
Asamblea General once puntosí

I
o

El mandato cesaré lo más pronto posible,

2
o
.- Palestina seré declarada independiente.

3
o
.- Un periodo transitorio preceder! a la independencia.

4°.- Una autoridad, responsable ante la O.N.U. , administraré provisio-
nalmente el país.

5
o
.- Se preservarán los Santos Lugares.

6o.- La O.N.U. elaborará un acuerdo in-

ternacional sobre la inmigración

judía.

7o .- Las Constituciones de ios dos nue-

vos Estados -judio y árabe- se es-

tablecerán sobre principios demo-

cráticos.

8 o.- Los principies de le Carta de la

O.N.U. se Inscribirán en ls Const¿

tución.

9o .- Se mantendrá la unidad económica

de Palestina.

10°. Los Estados que se benefician en

Palestina con ventajas o inmunida-

des renunciarán a ellas.

11°. Los pueblos de Palestina coopera-

rán con las Naciones Unidas.

..../....
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La Comisión, sin embargo, no ha podido llegar e un acuerdo
unánime sobre le forma de constitución de los nuevos Estados, árabe
y judio? y presenta a la O.F.U. dos planes. El primero, adoptado por

la mayoría; -siete países- preconiza ia divisón de Palestina en un
astado judío y otro árabe, permaneciendo Jérusalem con un Estatuto
particular.

Si segundo propone ia creación de un solo Estado federal con
Jérusalem como capital y una autonomía local para las dos provincias,
judía y árabe.

De Londres se comunica ia impresión que Gran Bretaña no acep-

tará ninguno de ios dos planes propuestos? y que pedirá a ia O.N.U.
el ser relevada lo más pronto posible de su mandato, haciendo parti-
cipar inmediatamente a otras naciones en ia administración de Pales-

tina.

LAS ELECCIONES EN HUNGRIA •-

El bloque de partidos gubernamentales -comunistas, sociai-d&
mócratas, pequeños propietarios y nacionales campesino- ha obtenido
el 60% de los votos. El partido de los pequeños propietarios había
obtenido, él solo, en 1946, el 57%, habiéndole correspondido ahora

solamente el 15, fuerza que representa lo que en 1945 podía conside-

rarse como el ala izquierda del partido.

El primero en número de suffsgios alcanzado aparece el Parti

do Comunista, con 1,082.597 votos que representa el 22% de los su-
fragios emitidos y una ganacia de 284.861 votos respecto de ia elac-

ión de 1945.

Le sigue el Partido Demócrta Popular, de tendencia católica,

con 805.450 votos, o sea el 16%. Este partido, similar a ios demo-
cristianos de otros países, era prácticamente inexistente en 1945.
Sin amargo, a causa de ia reforma electoral introducida recientemen-

te, el Partido Demócrta Popular no será el segundo en número de re-

presentantes en ia Cámara, sino el cuarto.

Los áocial-demócrtas han obtenido el 14% y ios húngaros in-

dependientes el 14,5.

De todos modos, el bloque gubernamental no ha conseguido los

2 tercios necesarios para autorizar ai Gobierno a gobernar por decre.

to o a decidir ia urgencia para la discusión de una ley.

EL PLAN MARSHALL. -

La Conferebcia de ios diez y seis ha celebrado el dia 15 la
sesión de clausura en la que ha aprobado ia estimación del mmimun

de ios créditos que se considera necesario deberán suministrar ios
EE.UU. a Europa para que pueda normalizar su vida, de aquí al año

. . ./ ...
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1951. Ese aínimon se ha estimado en 21 mil millones de dólares, y com
prende las necesidades europeas en viveres, materias primas y equipo

industrial.

MONSEÑOR HALA EN PARIS. -

Monseñor Hala es uno de los jefes del Partido Popular checo,
su vice-presidente , y Ministro de Comunicaciones en el Gobierno ac-
tual. La fracción del Partido Popular que sigue sus inspiraciones no
es la más numerosa, pero si probablemente ia más influyente.

Ha manifestado que su presencia en Paris- significa la volun-
tad checoeslovaca de no dejarse desgajar del occidente.

"Como claramente ha declarado el Presidente ¿enes muchas ve-
ces -ha manifestado Monseñor Hala- nosotros dependemos económicamente
del occidente en una proporción del 60 al 80%. ¿ste hecho no puede
ser destruido por ningún tratado comercial. Cuando, porejemplc , se nos
prometen 20.000 toneladas de algodón, no hay duda de que se rinde un
gran servicio a nuestra industria textil? pero aquella cifra represen,
ta ni mis ni menos que la cuarta parte de nuestras necesidades anua-
les. Puede decirse, en conjunto, que nuestros compromisos ecobómieos
con ios países del ùste no cubren mas que la tercera parte de nues-
tras posibilidades de exportación. Estas verdades deben imponerse a
todo el mundo? y yo estoy aquí, en gran parte, para testimoniar que

no las hemos olvidado."

LOS ESTADOS UNIDOS Y GRECIA. -

Cuarenta y ocho horas antes de ia apertura de ia Asamblea^ de
la G.N.ü. el Secretario de Estado norteamericano, General Marshall,
ha pronunciado un discurso ante los delegados de su país, mostrándo-
se particularmente firme en sus manifestaciones y, sobre todo, en la.

cuestión de Grecia»

"La independencia y ia integridad territorial de Grecia -ha
dicho- están amenazadas por sus vecinos, Albania, Bulgaria y Yugoes-
iavia, que sostienen y albergan a ios guerrilleros. Toda tentativa
para terminar con aquella amenaza ha sido frustrada en el Consejo de
Seguridad por la obstrucción de un veto. Corresponde, por tanto, a la
Asamblea de las 55 naciones el paner en obra todos ios medios para
conjurar el peligro, sobrepasando aquella obstrucción del Consejo.

11

Las intenciones de ios EE.UU. parecen ser las de acordonar
interiormente las fronteras griegas del Norte, cercándolas absoluta-
mente con tropas* Pedirán el aval de ia Asamblea para efectuar esta
operación, con ei concurso simbólico de otros miembros de ia O.N.U.

ooooOoooo



Magnífica cantera de patriotismo vasco ful la Encartación en

Bizkays.

Desde que Sabino de Arana dió en Euzkadi y para ella su gri-
to de libertad, despertó un e co entusiasta en la tierra encartada don.
de se hizo vibración caliente que, al correr con estremecimiento pro-
fundo, despertó un gran amor que se
hizo pensamiento e ideal y surgieron
ios hombres, ios grupos, ios núcleos
y ios baluartes del Nacionalismo Va.§
co que a la sombra de la bicrucífera
se organizaron.

De esa cantera bizkaina y de
aquellos tiempos era Rafael de Men-
diguren, el hombre hecho de idealis-
mo, de sentimiento, de inteligencia,
de honestidad y de una bondad que
desbordaba de su corazón y de su pe-
cho | el hombre a quien la Hispana de
la insurrección franquista escogió
con preferencia a su entrada en Bil-
bao, para llevarlo a empellones haste
el pelotón ejecutor, poniéndole fre£t
te a la boca de los fusiles que que
abatieron aquella vida noble y ejem-
plar, de constante y simpática ener-
gía.

Rafael de Mendiguren era un viejo patriota, tipo caracterís-
tico y genuino del pueblo, de nuestro gran pueblo euzkadiano.

Desde muy joven ganó para siempre a su aima y a su cerebro la
doctrina nacionalista expuesta por Arana-Goiri y a su defensa se con-
sagró como un proselitista eficaz, incansable y tenaz, en el hogar,
en el asueto, en el taller, allí donde hubiera lugar y un amigo,
un compañero de trabajo o un vasco cualquiera.

Rafael de ^endiguren fué nacionalista vasco íntegro e inte-
gral y de ios patriotas de visión mas certera y larga. Perteneció al
grupo selecto y benemérito que hace mas de treinta- y cinco años sin-
tió ya ia inquietud de los social-obrero y la injusticia de un régi-

/



men capota lista fundado en el materialismo y en la moderna esclavitud?
se revolvió contra todo elle por una Patria libre mas justa y por un
mundo mejor . Intuyó con sus amigos, los "lagunes" de igual empeño, la
importancia de la cuestión y su desenvolvimiento futuro.

Y venciendo obstáculos, menosprecios y desvíos, moviendo a los
remisos, animando a los tibies, ayudando a ios entusiastas, fué nume-
ro destacado en el admirable grupo que Concentrado y fundido en el
esfuerzo, cree Solidaridad de Obreros Vascos, el sindicafo patriota
que se levantó ardoroso templando sus armas que después había do me-
dir sin tregua con el alto capitalismo violento, incomprensivo, sór-
dido y creul y con el socialismo marxiste*

Aquél que nació siendo un modeste Sindicato había de combatir
sin descenso por espacio de bastantes años y cubierto de gloriosas
cicatrices había de caer el año 1937, cuando su desarrollo y su pu-
janza comenzaba a asombrar a todos y a atemorizar a sus adversarios.
Era ya por aquel entonces una organización poderosa, que marchaba con
50.000 afilados e iba a rrastar consigo a todos los obreros y profe-
sionales vascos .-.

En el esfuerzo inteligente de aquellos hombres destacaba con
acusado relieve Rafael de. ̂ endiguren', el obre o de la "Euzkalduna",
lleno de capacidad, el patriota movido de generosidad y de justicia.

Ganó un prestigio general?, limpiamente conquistado, netamente
merecido. Prestigio que, arrollando a la modes ci a del afiliado, le lle-
vó el año 1932 ai puesto de confianza, B¿zkei-Buru-Batzara del Parti-
do Nacionalista Vasco,

Eran momentos delicados de fuerta responsabilidad política; y
cumplió íntegramente , como siempre, jur.tc al viejo Luis de Arana-Goiri.
Como un gran cristiano, como un gran patriota y un etxekojaun de Biz-
kays.

Les militares de Franco, .Los totalitarios, los monárquicos
españoles y aspañolistos le fusilaron» ?Por qué?* ,»«?Acaso lo saben
ellos? Por vasco, per nacionalista- por la integridad de su fl.

Y a pesar de que sin aquellos hombros de la generación y de la
significación de Rafael de Mendigaren, muchedumbres de Bizkaya y de
toda Suzkadi., arrasadas en su fe, se hubieren incorporado al marxismo,
a ia anarquía, proclamando la aurora roja de la Revolución sociale

Triste elección de víctimas, la de 3.a cruzada 'antrinristiane
e inhumana »

ÎTriste elección, que hiende vidas ejemplares como la de Ra-
fael de Msndiguren» »
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Azalpenak

Irakufie, egun
baten etofi yakun ba

guri ñapari¿a , e?

Ba'dakixu napafija zeri deritxogun? Patxi guzufturi.

Aíayo ofek, guzufa ortik eta guzufa emetik, iraun agiten dau

zoritxarez.

Sri osuarentzat zoritxarez, ba, efijaren nekiak egundo ezti-
raia ixan andijakuek egiz esan daikegu. Bixibide sa.liagorik egun

do eztaia ezagutu, ori be bai.

Baztefa guztijetan, bâtez be iangillien etxietan, gosiaren

ofusk aitzen dira.

Zer egin zoritxafa eskutatseko, gose-oruak ixiitzeko?

Gauze efeza gixonal:

Catalunya aidera ostera edef bat egin. An denak pozaren pozez

zoratzen dagozala azaldu izpefingijetan eta kitu.

Argentina aldetik andre edef bat ekafi, ur-bitzeten eta ba fip

palio erabiiiita, danok pozikî

Ala ta be negar bat edo beste aitzen dala oraindik?

Fatima* ko Ame Neskutza maitiaren irudi edefa aide batetik
bestera -arabilii, kalerik-kale krieieisonka ta bular joka ibi-
iliazf ofa efemedijua. Bitaftean gure mutil zintzoen bizkarak be-

rotu, ta euren guraso maitien izenak birauz zikindu. ÎCanallasI

Sz -dayaia usté iñok, iefo oneik irakufiz, Fatima^ko Ama zeru-

taferentzat zeresana ete dogunik. Ez. Otoi berua^ apa1-apala ^zu-

zendu geuntsoia jakin egixube. Euzkadi geure âberi gaxo au af.o-

tzeren atzapafetatik azkatu dagigula , biotzez eskatu geuntson.
Bera aidian erabilien fariseogandik geizkatu gaxala. Ama Nesku-

tza 'ren irudi edef arekin politika egiñaz. Madre, convierte a
Rusia esan eroen fariseo ofeik? eta guk, Conviértelos a ellos
esan eroagun, efusitafak bezin bat premíña ba 'dabelakuan. Jaunak,

emen dabil ibiitzeko guzufetial

Noiz afte?

X X X X X
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EL P. EVANGELISTA DE IBERO.

Murió a ios 36 años de edad este capuchino nabsrro, el 2 de

Septiembre de 1.909, en Jijar (Teruel-España) a donde, dos años de
morir, la obediencia religiosa le había llevado, obligándole a aban-

donar corporalmente su amada Nabsfa , su amadísima Patria Vasca.

Naturaleza robusta, puro ejemplar de ia raza vasca, dos años
de destierro bastaron para derrumbar aquella vida, consegrada a Dios
y a Suzkadi.

Destierro. ?Por qui llamarlo de otros modo? Hubiese sido en-

viado a la Argentina, cuando se fundaron en Buenos Aires las escuelas

vascas de Lavallol y se pensó que el P. Evangelista fuera a dirigir-

las y, entonces, hubiera si-
do injusto hablar de destie-

rro; pero fué otra cosa su

confinamiento en Hijar.

 "Mientras el P. Ibero
-decía a raiz de su muerte un

escritor patriota- en lazó la

predicación evangélica con la
predicación de una Patria que
no era ia suya, libremente
pudo cantar las -xceiencias

de un pueblo que no era el

vasco. P ;ro llegaron hasta él

ios destellos de ia verdad

nacionalista, descubierta por
Arana-Goiri, y el Apóstol se

transformó. Mundo de ideas,

de propósitos, da resoluciones
surgieron en el espíritu pode-

roso del P. Evangelista, cen-

tuplicando sus energías mara-
villosas. Su primera vocación,

su única vocación mejor dicho,
no se había trocado; antes

bien, en el conocimiento día la

verdadera Patria de ios vas-
cos, del alcance de sus rei-

vindicaciones, halló la solu-

ción del gran problema de Is
salvación de las almas»"

.. «/ ...
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EL P. EVANGELISTA DE IBERO. -

Mar±6 s los 36 sños de edad este capuchino naberro, el 2 de
Septiembre de 1.909, en Jijar (Teruel-Espeña) a donde, dos años de
morir, la obediencia religiosa le había llevado, obligándole a aban-
donar corporaimente su amada Nabafa, su amadísima Patria Vssca.

Naturaleza robusta, puro ejemplar de la raza vasca, dos años
de destierro bastaron para derrumbar aquella vida, consegrada a ¿Jios
y 8 Suzkadi.

Destierro. ?Por qué llamarlo d
viado a la argentina, cuando se funda
vascas de Levallol y se pensé que el

c otros modo? Hubiese sido en-
ron en Buenos irires las escuelas
P. Evangelista fuera a dirigir-

las
do inji
rro; pero fué otra cosa su
confinamiento en Hijar.

UigCJ-J.DU(i lUCicl C¡ UJ.XJ.gXJL —

3 y, entonces, hubiera si-
injusto hablar de destia-

"Mientras el P. Ibero
-decía a raiz de su muerte un
escritor patriota- en lazó la
predicación evangélica con la
predicación de una Patria que
no era la suya, libremente
pudo cantar las excelencias
de un pueblo que no era el
vasco. P ;ro llagaron hasta $1
ios destellos de la verdad
nacionalista, descubierta "por
ârana-Goiri, y el Apóstol se
transformó. Mundo de ideas,
de propósitos, de resoluciones
surgieron en el espíritu pode-
roso del ?. Evangelista, cen-
tuplicando sus energías mara-
villosas. Su primera vocación,
su única vocación mejor dicho,
no se había trocado \ entes
bien, en el conocimiento tfe la
verdadera Patria de los vas-
cos, del alcance de sus rei-
vindicaciones, halló la solu-
ción del gran problema de la
salvación de las slmass"

 » */ » « *
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Se lanzó por ese camino con todo el poderío de su inteligen-
cia privilegiada 3 con todo el ardor "seráfico" de su alma.

"Instaurare in Christo Suskeriam" fuá el lema que se trazó y
que useba exhibir impreso, rodeando al emblema de le Orden.

El Colegio de Lekerotz, le Escuela Seráfica de Lizefa , de Ai-
se sua mis tarde, fueron los centros desde donde irradiaron por tierras
de Nabefe las luces vivificadores de su Apostolado.

En estas Escuelas seré-fices* vivero de vocaciones capuchinas,
los muchachos que les cursaban preparándose paro ingresar en el Novicia
do tenían, _durento los cuatro cursos de Humanidades, la asignatura oblT
gatoria del euzk«ra. Era caso único y excepcionalísimo en Euzkadi en
aquellos tiempos de dura lucha por la ratria.

Entre los muchachos nabarros que el P. Evangelista atrajo al
conocimiento y amor del patriotismo jelísta, queremos citar a aquel
gran Fortunato de âgife, el Alcalde Lizafa (Estelle) asesinado en los
primeros dxas de la sublevación franquista

Un sermón predicado en Iruña &% 8 de Abril de 1902 sobre la
acción católica en Nebafe -y denunciado por un diario anticlerical- va-
lió si P. Evangelista un proceso de les autoridades judiciales españo-
las, saliendo absuelto en el juicio oral que hubo de celebrarse y, mis
que sbsueltQ, glorificado en la conciencia de los buenos nabarros.

Pero quien hubiese vencido todas las dificultades y allanado
t todos los obstáculos on una lucha desproporcionada e incesante por la

salud de Na befa y de Euzkadi, no pudo sufrir le inactividad a que la
obediencia hubo de llevarle ; no pudo resistir el dolor de contemplar la
desgracie de Habaos y de Euzkadi sin acudir e su socorro.

En el destierro de Hijer, oró a Jeungoikua por le salvación
de Euzkadi s le ofreció su sacrificio y su vida. El sacrificio y la vida
se consumaron cellademente en dos años dolorosos.

No mucho después de la muerte de Arena-Goiri'tef Sebin, se dj.
fundió por todas partes de Euzkadi un folleto titulado "Ami V?sco". Ere
une exposición de doctrina nacionalista vasca, en forma de pregusntes
y respuestas^ unas hermosas páginas de propaganda patriótica que los ne.
cionelistas de la ¿poce acogieron con honda satisfacción y repartieron
con entusiasmo.

El folleto estaba escrito por el P. Evangelista de Ibero y
contenía doc*. capítulos titulados: Nación - Estado - Nacionalismo -
-Patria - Deberes pera con le Patrie - Nacionalismo V-.scb (en razón de
raza) - Nacionalismo Vasco (en rezón de historia) - Partido Nacionalis-
ta Vosco - Fertidos fueristas - Partido Carlista - Partido intégriste -
- Conclusión.

Les precedía le Dedicatoria que transcribimos a continuación:

* • •/.••
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BÁ la memoria ck¿ Aranfc¡-GoiriR. "Desde el seno de Dios, donde
te encuentras; mártir de Jaungqikua y de euzkadi, ten a bien aceptar
con agrade este humilde obsequie mió»

Quiero que tu nombre "/aya inseparablemente unido a estas bre-
ves páginas, inspiradas, como todas las que- tu escribiste, en el amor
de Dios 2/ de la Patria.

Pide al Señor que les vivifique con su soplo, que las derrame
por todos ios ámbitos de Euzkadi, que ponga en ellas luz y calor bastan,
tes par8 esclarecer e inflamar a los baskos en lo que mas deben conocer
y amar después de Su Divina Majestad,

Tu pecho, Araña-Goiri tai Sabin, no palpitó sino para Cristo
y para Euzkadi: que sólo para Cristo y para Euzkadi palpiten y vivan
también el mío y el de cuantos baskos lean estas humildes cuartillas
mías. "

13 - IX - 1923.-

Ei General*Primo de Rivera, de acuerdo con el rey Alfonso
XIII, proclama le ley marcial en Barcelone y se adueña del Gobierno del
Estado español con una Junta de Generales.

Los movimientos nacionalistas en Euzkadi y Catalunya, muy po-
tentes por aquella época y al deseo de aplastarlos, no dejaron de pesar
en el animo del General dictador pare lanzar^ a su aventura.

Dos días antes -con ocasión del homenaje anu^l que los cata-
lanes acostumbraban celebrar ante lo estatua de Casanova- se había ce-
lebrado en Barcelona 3.a reunión para firmar el compromiso de la "Triple
Alianza", por representantes vascos , catalanes y gallegos, partidarios
de las independencias de sus respectivos pueblos.

S - IX - 1522.-

Desembarca en Sevilla Juan Sebastian de Bikano, con la tripu-
lación de la nao "Victoria",, después de haber realizado el primer viaje
alrededor del mundo,

PATRIOTA VASCO;

- 7FIGURAS COMO AFILIADO AL ?.N«V. S2I ALGUNA ORGANIZACION LOCAL?
- ?HAS SATISFECHO TU CUOTA DE AFILIACION?
- ?ERES SUSCRIPTOR DE NALDSRDI"?
- CUMPLE TUS OBLIGACIONES PATRIÓTICAS Y PROCURA QUE OTROS LAS ,
CUMPLA TAMBIEN.-
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"SUZKADI». Or&ano del Partido Nacionalista Vasco en el Interior.- :

3s el del mes de Junio el último' numero que ha llegado a nu-
estro poder. 3n uNu stros muertos" publica unas emocionadas líneas,
dedicadas a Ramón de Azku'e* Sntre otros sueltos publica el titulado
"?qu£ puedes ofrecer?" del que son ios siguientes párrafos:

"Si eres abertzale, tienes que saber, forzosamente, a
quien ofrecer tu concurso y los medios para hacer llegar ese
ofrecimiento. ?No tines alguna actividad que pueda ser util
a tu Fatria, algún tiempo que dedicarle? De tus ,ideas? pueden
ser utiles»

?Tus obligaciones familiares o sociales te aten demasia-
. do? También tienes obligaciones pars con tu Patrie. Pero si

no puedes cumplirles, da de tu dinero. Sso no requiere ni
tiempo, ni actividad, ni id^as.

?Tus fuerzas físicas no te permiten tomar parte active
en actividades patrióticas? Tu dinero no es diferente del
que las ¡posee en toda su plenitud.

?QuS dices ahora? ?Que no tienes ni actividad posible,
ni ideas, ni tiempo, ni fuerzas físicas, ni dinero? No mien-
tas..*.». Lo que no' tienes entonces es.... patriotismo".

"AZFATA37NA", Organo de atizko-Gostedi.-

fi«sto d
Con el n° de Agosto "Suzko-Gsstedi" firme y reparte un meni-
¿1 qui dest:.«r.mos el siguiente párrafo:

*.«/*«*
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"Euzko-G^stedi initia a todos sus afiliados a ingresar en
el Partido racionalista Vasco. Toda la politice de "Euzko-Ges,
tedi" éstsria comprometida si, tras dos eños de actuación, no
ha conseguido convencer a sus afiliados de que el porvenir de
Euzkadi reside en la fuerza orgánica del F .IT.V. ,Cual he si- •
do él Frrtido que he conseguido despertar la conciencia nació

nal? ?Cual el Partido que ha nutrido la mayoría de los bata-
llones vascos? ?Cull el Fartido que en la lucha contra el frar¿

quismo ha organizado los resortes mas importantes de la Re-
sistencia....?"

"ABB&I", Organo del Partido Nacionalista Vasco en Mexico. -

En el n° 11 comentando el articulo publicado en su número an-

terior con el titulo "Una grave necesidad del momento: parar la emi-
gración", ecribe Lekobide:

"Iremos a Euzkadi. Estad seguros. E iremos con nuestros

hijos. Hijos de vascos nacidos en América que se incorporarán,

con cuerpos sanos y mentes sanas a la tarea de engrandecer al
pueblo de sus mayores. . Y mientras esa llega, seguiremos pres-
tando nuestro apoyo para la liberación de Euzkadi. Seguiremos
difundiendo por estas tierras de libertad la verdad vasca.
Continuaremos ganando conciencias y simpatías para nuestra

causa.

America en verdad, nos ha ganado. Nues-tro agradecimiento

hacia elle no debe tener límites. Pero no he suplantado a nues,

tre medre Euzkadi, en cuyo regazo queremos descansar de tanta

fatiga y de tanta distancia. El pensar en ella, el recordar a
los seres queridos, abre nuevos horizontes a nuestras esperan

zas. Euzkadi esta en nuestro pensamiento y nos alienta e ilu-

iadna • "

Y en su número 12 dice:

"Homenaje de admiración plana a Arana Goiri, porque abri-
mos el libro de cualquier pueblo, y no damos con un hombre tan

sentimental y tan cerebral como el nuestro, que de, tal manera
y tan rápidamente hiciese brotar el Ideal Redentor, no contan-

do sino con escasos años para presentirlo, instituirlo, ense-

ñarlo, iluminarlo e imponerlo".

"EUZKADI" DE CHILE.- "En defensa v el servicio de le Nación Vgsc.aP..

De su número 51 correspondiente el mes de Junio: "Falange na-
cional chilena" asociación profundamente amiga de Euzkedi, celebró el

15 de Muyo el aniversario de la encíclica "Rerum Novarum", acto al que

fué invitado don Carlos de Lasa como deferencia a nuestra Patrie.

El señor Lasa hizo lo historia de E-L-A. y terminó con un bre.

ve comentario a le feche conmemorada: ,
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"No basta, no sirve para nada, que una vez por año gran-
des diarios que se dice ultraca tólicos , asombren a sus inge-
nuos lectores con artículos maravillosamente documentados y
con profusión de citas, relacionadas con esta encíclica, La
"Rerum Novarum", no s= debe comentar solamente una vez al año,
como no se debe pensar en el sublime sacrificio de Cristo,
únicamente a la hora de la Mise» Hay que sentir y precticer
este maravillóse doctrina en todos los órdenes? en la vida ç&'
blica y privsde? en nuestra conducta para sí y para los demás*,
en nuestro comportamiento en el trabajo, en la sociedad y en
la familia? comprender y mis eso, tolerar, que es en ética
cristiana la verdadera caridad." •

"STJZKO DBYA" de M6xico .- Organo de la Delegación Vasca de Mexico. -

En el n° 86 correspondiente si mes de Julio y en su editorial
titulado "Nuestra Democracia" dice lo siguiente:

"Los vascos hemos vivido intensamente la democracia. He
sido nuestro régimen político desde los tiempos mas remotos.
Esté asociada, por ello, el genio de nuestra raza. Es algo en
cierto modo consubsantancial con nuestra personalidad. Decir
vasco es decir demócrata. Asi se nos conoce y así somos, en
verdaâ.

Y los vascos volveremos a vivir democráticamente. Porque
llevamos en el alma la democracia y tenemos el propósito fir-
me de que siga siendo nuestro sistema de vida por los siglos
de los siglos."

"Euzko Deva" de, Buenos Aires.- Organo de la Delegación Vasca en Buenos
Aires. -

En su numero de Julio ofrece una reseña de la conferencia dada
por el escritor argentino, Enrique de G¿ndía, sobre "La influencia del
espíritu vasco en le emancipación de América". Del final de la reseñe
son estes líneas:

"Como resumen indicó que el espíritu de libertad consus-
tancial a los vascos es el que dominó y logró la independen-
cia americana, y naturalmente fueron muchos los vascos de es-
te continente los que tuvieron un papel muy principal en los
acontecimientos qüe dieron lugar a la liberación."

 00O00

"La misma razón de Estado que conducía a Diocleciano
a perseguir a los obispos, inspiraba a Constantino el lie
varíes en los coches de la posta imperial. Desgraciadames
te, los obispos preferían el confort de los carruajes im-
periales al de los potros de tortura. Mimados por el po-
der, los obispos se hicieron cómplices de la herejía."

R.P. Riquet (S.J.)
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- DEmT-IXSKCSGI EUZKOTARA -

I R A L A •*

1. ~ Ermeilda , Ane, Sista, Piska, Singan, Leta, Serene ta Jone.
2. - Andolin, Es tapan, SS.sime s Ebodi, Srmoken. eta Kaliste»
3. — Sandali, Serape , Basilixe, Eupeme, Andoni ta Slixabete»
4»~ Mois, fósale, Expose, Martel, Marin, Kandide ta Jeronime»
5>- Lauren Juetiñen, Bit or in, OtulB, Ose te. Ka ta line.
6»- Onesipor, Pausta, Makari, Petornij 11 -riteri ta Linbane.
7*- Jon, sr'ekirïe, Panbil, Tomas, Mikeï*
8.- Adir an, Aaon, Topii, Hoteri ta Korbiñen»
9»~ Kepa, Zenon, Dorôta, Gergori, Seberen, Sergi, Miren eta Serapifiô

10»- Fikola, KepaA Menodore, Metordore, Ninbodore, lïari ta Pulkare
11»- Porta , Jskx nda , Bingen, Todore ta Karla
12.- Lontzi, Balersn, Makedoni, Autónoma ta Jubentzi.
13 •- Piïipa ? Euloki, Mauriïi, Beneri ta Amada.
14».- Kerkeirazi, Kersl ? Saluste ta Materna. _
15.- Nikomeda, Porpirx, Smiïe ? Jeremi, Melitine ta Eutorpe.
lô»- Korneli, Kiperna, E/ogeli, Eupeme, Luke ta Kermiñen, _
1?.- Kepa, Justin, Arene, AgatolLÎÎë, Kolunbe, Todore ta Ildegarde»
18.- Tomas, Joseba, îietodi. Sope ta Irene»
1S.- Genar, Pesta, Desideri, Pelis, Kostantze ta Pombose,
20*- Eustaki, Pauste 5 Kandide, Ebilasi, Todor ta Piïipe.
21»- Mata. Joñas, Susebi.Melezi ta ïpikene»
22»- Maurixi, Diñe, Emente, laride ta Sandin.
23»- Lin, Tekale. Paterna, Kostantzi, Sandipe ta Polixene»
24»- Andoki, Tirtsa, Pelis, Panuzi ta Gerarta»
25»- Miren, Keiopa , Pormeri, Kistobal, Aure^e, lomixe ta Pakipika»
25.- Orentzi, Kerkentzi, Kiperna , Justine, Êusebe, Fil eta Luke.
27. - Kosma, Damen, Epikaide, Kai, Elazar ta liturde.
28. - Bentzesla, Adolba , jon, Marka, Eustoke, Lube ta Simon.
29»- Eutiki, Paulta, Erakel, Gudelè ta Eratxime»
30.- Jeronima, Bi'tor, Urtsa, Andonin, Gergori ta Sope»

X X X X X X X

"Morir por la Patria, como por patria se entien-
da no un pedazo de este planeta que llamemos Tierra^,
ni un grupo físico de estos habitantes suyos que llama
mos hombres considerado sólo en orden a su bienestar
material, sino la sociedad, pueblo, nación, o gran fa-
milia a que por naturaleza pertenezca uno, constituida
y organizada en orden al santo fin de toda sociedad de
hombres: no es^morir por causas mundanas, sino morir
por Dios, Pin Ultimo de todas las cosas."

árana-Goiri'taf Sabin



e) Io.- Corporaciones
oficiales, económicas y profe-
sionales de todas ciases, sal-
vo las de carácter social y
las facultades que corresponden
al Estado, conforme al artículo
15 de la Constitución. Abastos*
Instituciones de ahorro, previ-
sión y crédito, organizadas, por
Corporaciones oficiales y Aso-
ciaciones domiciliadas en el te
rritorio del pais. Cooperativas",
Mutualidades y Pósitos, con la
salvedad respecto a las leyes
sociales contenidas en el nume-
ro I

o
' del artículo 15 de la Cons.

titución.

,2
o
»- Organismos emisores

de erudito corporativo, páblico
y territorial, sin perjuicio de
lo dispuesto tn el numero 12
del artículo 14 de la Constitu-
ción y en la legislación mercan
til, y de los privilegios esta-
tales existentes.

3
o
.- Sindicatos y Coopera,

tivas agrícolas y de ganaderos.
Política y acción agraria.

e) l'goe.- Mote guzitako bez-
kunekj eginteritzeri§ diru ertu-
-emenei eta bizipedeai degozkiene.k
elegiej baño ez gizarte arauzkoak,
Araudi negusiaren 15'geren etalek
dionez, leteíiari bai dagozkio.
Orniketa, Au£ezkitegi, aurebegira-
men eta arturen bazkunak, Euzkadi '
ko agintariak eta Euzkadi*n\ari-
tzen dirán gañerantzeko Bazkunak
eretutakoak diranean. Legofelco eta
itxasoko alkaíi laguntzeko Bazku-
nak. Araudi-nagusiaren 15 'gn. at8-
leko l'go. zenbakiak gizarte lege-
etzaz dionaren mugaz bafendik dau-
denean.

2'gaf.ena.- Bezkun, ofi eta
-luíari buruzko arturena banetzen
duten Bazkunak, Araudi negusiak
14>gn. atelaren 12 >gn. zenbakian
dionaren eta salerosketa legedla-
ren befendik.

3'gafena.- Nekazaritzari eta
aberezaintzari dagozkien alkarte
ta Bazkun aikar-laguntzaiieak. Lu-
gintzaren aldeko poiitika eta ekin
tza .-

4°«- Establecimientos de 4'gafena. Saleroste legediak
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contratación do mercancías y va-
loras, conformo a las normas ge-
nerales del Código de Comercio.

f) Io.- Ferrocarriles,
tranvias, transportes, carrete-
ras, vías pecuarias, canales,
pantanos, teléfonos, puertos,
aeropuertos, líneas aéreas y ra-
diocomunicación, salvo les limi-
taciones establecidas en los nú-
meros 13 del artículo 14 y 6o del
artículo 15 de la Constitución.

2o.- Aprovechamientos hi-
dráulicos e Ínsteleciones eléc-
tricas cuando las aguas discu-
rran exclusivamente dentro del
Pais Vasco.

3o.- Turismo.

Articulo Se-
sera atribución del P?is

Vasco la organización de la Jus.
ticie en sus diverses instencias,
dentro de le región autónoma , en
todas las jurisdicciones, con
excepción de le militar y de la
Armada, conforme a ios preceptos
de le Constitución y a las leyes
procesales y orgánicas del Esta-
do. Le designación de los magis-
trados y jueces con jurisdicción
en el Pais Vasco sera hecha por
la región autónoma mediante con-
curso entre los comprendidos en
el escalafón general del Estado,
siendo condición preferente el
conocimiento del Derecho foral
vasco, y tratándose de territo-
rios de habla vasca , el de la
lengua, pero sin que pueda esta-
blecerse excepción alguna por

? razón de naturaleze o vecindad*
Los nombramientos de secretarios
y auxiliares de la Administra-
ción de Justicia se harán por la
región autónoma con arreglo a
las leyes orgánicas del Estado,
y los de funcionarios de la Jus-
ticie municipal con arreglo a la

diona betoaz, saieroste eta ogasun
artu-eman Bazkunak.

f) l*goa. Burnibide, tximis-
gurdi, eraman-ekartze, bidezabal,
abereendeko bidé, urbide, ur-zin-
gira , uíutizkin, kai, egazkin-kei,
egezkin-bide , eta irat-oreman-eka.
riak? Araudi nagusieren 14¿gn.
ateleko 13'gn. zenbakiak eta 15'
afeneko 6 gafenak dioteneren ba-
endikc

2'na. Ur-indarez baliatzes,
ura Euzkadi bafunean dijoanean;
eta tximist-indafa banetzea, Euz-
kadi 'z kanpora irteten ez dalarik.

3>gna. Uri eta gauza ikusga-
fien zabalkundea*

3°gn. Atala »-
Euzentza, eskabide guzietan

eratzea, Euzkadi >ren eskubide izan.

fo da o Bere lufaldean noski eta ba.
uti guzietan, legofeko eta itxa-
soko gudaritzan ez beste. Eralgun-
tza au, Araudi nagusiaren eta Late,
fiaren oñari ta epai legeen arauz
egingo de« Suzkedi'reko epaille
ete euzi-maisuak, berjabetasunez
jentzi dan Erkidiak berek izenda-

tuko ditu o Latefiaren lanari melle
tan arkitaen diranen artean egin-
go da aukera. Autugefiagotzat joko
dira euzko Legedi zafa ezagutzen
dutenak. Orobat, euskal-urietarako
diranean, euskaldunak aintzakotza-
tago artuko dira. Baño jatofiz euz
koak diranen eta soillik Euzkadi*n
bizi diranen artean ez da naba riñen
biderik sortuko, Zuzentza-zainda-
ritzaren idazkari eta laguntzalle-
ek, berjebetesunaren jabe dan er-
kidiak izendatuko ditu, Latefiaren
oñafilegeen arauz. Urietako epai-
lletza lenariak befiz, Euzkedi'k,
esango duen eraz eta arauz*
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organización y régimen que ei
Pais Vasco establezca.

Conforme ai articulo 104 de
la Constitución, el Ministerio
fiscal sera organizado y designa
do por el Astado español^ sin
perjuicio de que la región enco-
miende el mantenimiento de la
competencia y la defensa de los
intereses de sus órganos autóno-
mos ante los Tribunales de todo
orden del Pais Vasco a uno o va-
rios letrados, que promoverán la
acción pública.

El Tribunal Superior Vasco,
que sera nombrado conforme a la
legislación interior, tendrá ju-
risdicción propia y facultades
disciplinarias en las materias
civiles y administrativas, cuya

legislación exclusiva correspon-
de al País Vasco, conociendo de
los recursos de casación y revi-
sión que sobre tales materias se
interpongan, y resolveré igual-
mente las cuestiones de competen,
cia y jurisdicción entre las au-
toridades judiciales de la región,
y conocerá de los recursos sobre
calificación de documentas refe-
rentes al Derecho privativo vas-
co que deben tener acceso a los
Registros de la Propiedad» Con
arreglo a lo prevenido en el n°
11 del artículo 14 de la Consti-
tución en todo lo no previsto en
este párrafo, continúa subsisten
te la jurisdicción del Tribunal
Supremo de Justicia.

Artículo 4o.-
Conforme a lo preceptuado

en ei artículo 50 de la Consti-
tución, se reconoce al Pais Vas-
co la facultad de crear y soste-
ner Centros docentes de todas
las especialidades y grados, in-
cluso el universitario . siempre
que su orientación y métodos se
ciñan a lo imperiosamente esta-

Araudi nagusiaren 104 gn.
atalak dion bezela , Lege Zainda-
ritza izendatzea eta eratzea es-
pañaf Latefiaren esku dago. Alaz
guztiz bere berjabetasuna zaindu
eta beroneri eutsi bescneri eutsi
bear zaionean, Euzkadi'ko malla
guzitako Auzitegien aufean lege-
gizonak ipiñi litzake zuzentza
eragiteko.

Euzko Auzitegi Nagusia erki-
di bafungo legediaren arauz izen-
datua izango da. Bere lege-ala
izango du: eta esiak ipintzeko
eskubidea, Euzkadi >k egin litza-
ken lege gaietan. Gai oien bitar-
tean sortuko dirán auzi eske eta
befikusteaz jabetuko da. Orobat,
epaille bat bestearen bafutian
sartu dalata sortu ditezken ezta-
baidak erabakiko ditu. Eta euzko
legedi bereziari buruzko agiriak,
jabetzaren Zenbatza Idazkolean
-zer ñola mallatu bear diranaren
beri izango du: Araudi nagusiaren
l4'gn. ataleko ll'gan. zenbakiak
dionez, aitatu ez dan guziak Late
fiko Zuzentza Auzitegi Nagusiaren
mende jafaituko du.

4 ;gn. Atala. -
Araudi nagusiaren 50'gan.

atalak agintzen duan bezela, mo-
ta eta malla guzietako Irakéskin
tza-Etxeak sortu eta mantentzeko
eskubidea Êuzkedi'ri sitortzen
zeio. Beits Irakestole Negusie'ri
buruz ere, Baño zer-nola tajutu
eta zein bideetatik eraman, Arau-
di nagusiaren 48 'gn. atalaren mu-
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biecido eñ el artículo 48 de la
propia ley fundamenta 1 . El Esta-
do podra mantener ios Centros de
enseñanza ya existentes y crear
otros nuevos en ei Fais Vasco,
si lo considera necesario en ser
vicio de la cultura general.

Para la colación de títulos
académicos y profesionales, en
tanto no se dicte una ley que re
guie lo prevenido en el artículo
49 de la Constitución, se esta-
blecerá una prueba final de Es-
tado en la Universidad, si se
crea, y en ios demás Centros de
enseñanza sostenidos por la re-
gión autónoma, con arreglo a las
normas y requisitos que señale
el Gobierno de la República.

SI País Vgsco se encargará
de ios servicios de Bellas Artes.
Archivos, Museos, Bibliotecas y
Tesoro artístico.

Artículo 5o.-
Correspondera al Pais Vas-

co el régimen de policía para
la tutela jurídica y ei manteni
miento del orden público dentro
del territorio autónomo, sin per
juicio de lo dispuesto en ios
apartados 4P, 10, 16 y 18 del
artículo 14 de la Constitución
y en la ley general de Orden pú-
blico.

Para la coordinación perma-
nente, mutuo auxilio, ayuda e in
formación entre los servicios de
Orden público encomendados al
País Vasco y aquellos que corres,
ponden al Estado, existiré una
Junta formada en numero igual
por autoridades o representantes
del Gobierno de la Kepublica y
de la región autónoma.

gaz barundik izan bear. Gaur di-
rauten Ikast^-txeak, Lateriak man
tendu litzake* Baita beíiak sor-
tu ere, efiaren gogo-Iantzeak
ala eskatzen duala baderizkio,,

Araudi nagusiak bere 49'gn,
atalean diona tajutuko duan ie-
gea sortu bitartean, Irakaskin-
tza edo lanpide izen bereziak
bereganatu nai dituztenai, azken-
azterpen bat egingo zaie Irakas-
tetxe Nagusian, baidin au sor-
tzen bada? edo besteia, berjabe-
tasunez jantziriko erkidiak man-
tentzen dituan geñerantzeko Ira-
ka skintza Etxeetan» Au, Srkaia-
ren jaurlaritzak esango duanaren
arauz.

Erti-edefa, Idazkizartegiak,
erakustegiak eta ertialtxoía,
zaintzea, Euzkadi }ren esku dago.

5'gn. Atala. -
Berjabetasune duan Srkidian

' legea babesteko eta afi-pakeari
iraunerazteko uri-zaintza arazoa,
Euzkadi *ren esku dago? Araudi
nagusiaren 14 ;gn, ataleko 4, 10,
16 et 18 gafen zatiak eta eri-
pakeari dagozkien oroentzako le
geak diotenari kaltegafi etzaion
neufian»

Euzkadi >ri eta Latafiari
dagozkion Sfi-pake buruzko ara^
zoak alkar-adituaz eta alkafi
lagunduaz etengabean joan dite-
zen, Batzorde bat osatuko da?
Erkalaren jaurlaritzak izenda-
tzen dituan aña batzarki.de, ber-
jabe dan Erkidiak izendatzen di
tuaiariko

(Continuara) (Jaraikuna)
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- MUERTE DE LA LIBERTAD VASCA EN EUZKADI PENINSULAR -

LA LEY A30LIT0RIA.-

"Artículo Io.-

"Artículo 2o.-

Se confirman ios Fueros de las Provincias
Vascongadas y de Nabefa, sin perjuicio de la
unidad constitucional de la Monarquia."

El Gobierno, tan pronto como la oportuni-
dad lo permita y oyendo antes a las Provin-
cias Vascongadas y a Nebara, propondré a las
Cortes la modificación indispensable que en
ios mencionados Fueros reclame el interés de
Ies misma s } concillando con el general de la
Nación y de la Constitución de la Monerquie ,
resolviendo «¿ntre tanto provisionalmente y
en le forma y sentido expresados. Ies dudas
y dificultades qUc puedan ofrecerse, dando
de elle cuenta a las Cortes....'1

ILEGITIMIDAD DE LA LSY.-

?Quién dicta este ley?. El Poder español.

?Pcra quién la dicte?. Pera Euzkadi peninsular.

? Sobre qué materia?. Sobre los "Fueros" Vascos.

» » • / • •.



Tres puntos esenciales que ponen de manifiesto la ilegitimidad
absoluta de la ley.

Porque ?qué eran los llamados en la ley "Fueros de las Provin-
cias Vascongadas y Navarra ;í?

Eran las respectivas Leyes nacionales, dadas por ios alabeses
pars Alaba, por ios gipuzkoenos para Gipuzkoa , por los nabarros po-
ra Nebeíe y por los bizkainos para Bizkeya. Eran: "leyes propias de
estos pueblos libres con libertad originaria» creadas libremente y
con soberana potestad por ellos mismos para sí mismos, sin ingeren-
cia de ningún poder extraño".

Eren, en une pelebre , independencia política de que aquellos
cuatro Estedos necioneles ve seos habían gozado siempre.

Ei Poder español jemes hebie tenido le facultad de legislar
pera los Estedos vascos peninsulares, cuya facultad legislativa
asigno principal de soberahia- radicaba, habia radicado siempre, en
las Juntas Generales de Alaba, Gipuzkoa y Bizkaya, y en las Cortes
de Nebafa .

Al dictar la ley del 25 de octubre, por lo tanto, ei Poder es
pañol se abroga facultades que no le competen; es un Poder usurpa-
dor y lo que usurpa es ei poder legislativo, es decir, la soberanía
de los cuatro Estedos vascos peninsulares.

No lo comprendían así entonces -ni lo comprendieron en mucho
tiempo- todos ios vascos § pero sí algunos, sobre todo, de los entre,
gados en cuerpo y alma a la influencie española. Como aquellos "Di-
putados provinciales" de Bizkaya que el 31 de octubre dirigien feli
citeciones a la Reina y a les Cortes españolas, a las que decían:
"Las Cortes, que habrán contribuido de un modo ten poderoso a la
obre de reconcilieción y de ventura nacional, podrán lisonjearse^
también de haber llevado a cabo con ésta una conquista que no fue
dado obtener ai Pueblo que se ljsmó dueño del mundo" •

Comprendían, pues, que la imposición de la ley española de 25
de octubre era simplemente la conquista de Euzkadi peninsular por
España.

?QUE DETERMINABA LA LEY?.-

Aparentemente un absurdo: "Se confirman los Fueros de las Pro
vincias Vascongadas y Nebafa, sin perjuicio de le unidad constitu-
cional de la Monarquie ".

Un absurdo, porque es clero que en esa unidad constitucional
do la Monarquía se pretende incluir a los cuetro pueblos vescos pe-
ninsulares.

De no tenerse esa pretensión, en vez de ebsurdo, el ertículo
Io de le ley hubiese constituido una perfecta simpleza. Los Fueros
Vascos habían siempre subsistido en Euzkadi peninsular sin perjuicio



t

- 3 -

àa le unide8 constitucional de la Monarquía española , y este unidad
sin perjuicio d<= la integridad de aquellos, porque Fueros Vascos y

Constitución española fueron siempre unidades independientes entre
sí, leyes nacionales de dos Pueblos distintos, y p^rra nada tenían
que perjudicarse mutuamente ni interferir se .

Faro es evidente que de lo que se trataba era precisamente de
incluir a ios vascos en la unidad constitucional de 5.a Monarquía
española, es decir, de despojarles de sus Leyes nacionales e impo-
nerles la ley extranjera ¡ de convertirles áe pueblos libres en s eme,
tidos si Poder español,

Y entonces, el absurdo literal del artículo es evidente, por
la incompatibilidad de ios dos términos* confirmación de los Fueros,
que son Constituciones nacionales Vascas, por un lado 5 inclusión en
la unidad de le Constitución española por otro*

No habiendo compatibilidad entre estos dos términos, solo uno
de ellos d¿bia . prevalecer» Naturalmente, había de prevalecer y
prevaleció el "sin perjuicio" 5 es decir, los Fueros Vascos quedaban

borrados de la lista de Códigos nacionales vivos | ios cuatro Estados

nacionales vsseos peninsulares, imprecedidos por ninguno de los eu-
ropeos i»n el ejercicio de la libertad, quedaban privados de la cate-

goría de pueblos libras*

Tan penetrados y acordes, respecto del alcance que a la ley
deba le frese "sin perjuicio de la unidad constitucional de la Mo-

narquía", se hallaban los autores y aprobedores de la ley, que ha-
bía tenido la virtud de unir mágicamente todas les voluntades de
todos los diputados en el Congreso español, convirtiendo una borras

ca continus de discusiones agrias, de opiniones dispares, en une
coincidencia absoluta»

No existia aquella frase en el ârtículo Io del proyecto guber-
namental, que decía simplemente: "Se confirman los Fueros de las

Provincias Vascongadas y Nabar a"» Pero estaba su espíritu =n el g°;

"El Gobierno, tan pronto como la oportunidad lo permita, presentara

a las Cortes, oyendo antes a las Provincias, aquella modificación

de los Fueros que crea indispensable y en la que qugde_ concilia .do,. £l
interés de las mismas con el general de, 1.a _Nac,i_ón y,,.con^g_ĉ jis3ÍtUr,
ción política de la. Monarquía " ¡

La Comisión nombrada para examinar el proyecto del gobierno se
habia dividido y presentado dos proyectos, uno suscrito por la mayc-
ria, otro por la minoría. Ninguno de ios dos 5 ni el gubernamental,

consiguen aunar ios pareceres % y surgió un cuarto, redactado por las

notabilidades del Partido progresista, que tampoco tuvo el Éxito de-
seado. Cuando todo era desorden, discrepancia y confusión, el minis-
tro, general Ale ix,propone intercalar en el primer articulo del pro-

yecto del Gobierno" la mágica frase y, como por encanto, se resuelve

en paz y bonanza la tempestuosa situación»

"Estrepitosos y nutridos aplausos -dice el historiador Angel
de Zabeia- acogen la enmienda. Aleix es saludado por su inspiración
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fe ingenio. Pavoneándose de orgullo este General, ?qui£n repara en
ciertos pelillos tratándose de lo que se trataba?, se levanta de la
poltrona ministerial, corre alocado hacis Saiustisno de Oiotzaga
que, olvidándose por un instante que es el campeón de la oposición,
desalado se precipita a buscarle 0, y faltando zl Reglamento, porque

perece que no puede contener el ardor de los sentimientos de su pe- '
triótico corazón, le abraza con cuerpo y alma, con efusión dispara-

tada, exclamando enternecido Alaix: Este es el abrazo de Bergères
o, lo que para nosotros los vascos ere lo mismo que si hubiera di-
cho, este es el abrazo de España a Euzkedi, porque Jrara coinciden-

cia! Selustiano de Olotzga , aun cuando nacido en Logroño llevaba
apellido euzkérico. Se conmueven todos los señores Diputados ante

, espectáculo tan cordial y magnífico, menos para Euzkedi, y Dipu-
tados y espectadores vuelan a estrecharse con sus mes irreconcilia-
bles enemigos, al tiempo que profieren todos Ïvivas! y íhurras! que
resuenan con algazara por el amplio salón del Congreso y repercuten

mortel y lúgubremente por los espantados montes y vericuetos de Euz-

kedi. La formula estaba hallada, y si es que no era completamente
vane y superflue, vení?; a confesar llanamente que hasta entonces no

había estado salveda entre nosotros la unidad constitucional de le

Monarquía española, sino que habíamos sido perfecta y sustancia luien-
te libres e independientes hasta aquel precioso aciago momento en
que una ley votada en Madrid entre el mayor enardecimiento y loco

júbilo volcaba sin escrúpulo y pare siempre el ya desvencijado cerro

de esa antes fiere e indomable independencia."

LA LEY DEL 25 DE OCTUBRE Y EL NACIONALISMO VA SCO. -

Aun después de que, por aplicación de la ley, habían ido desa-

pareciendo lo.s organismos y las funciones de le soberénie vasca en

Euzkadi peninsular, continuaron los partidos "fueristas" de Suzkadi
y sus prohombres sin enterarse del carácter aboiitorio de aquélla y
hast., reclamando sus justa aplicación, como "confirmatoria" de los
Fueros.

Disipar tanta inconsciencia, tan errónea interpretación y tan-
to falso criterio sobre la Historia de Suzkadi, fué labor que Arana
Goiri'taf Sabin emprendió y que el Partido por él fundado ha exten-
dido hasta el último rincón de nuestra Patria. Y establecida firme-

mente la significación histórica de la ley española del 25 de Octu-

bre de 1839, el Partido Nacionalista Vasco estableció en su Progra-
ma, como objetivo político perseguible e invulnerable dentro de la
legalidad española en que debía actuar, éste: derogación de la ley
española de 25 de Octubre de 1839.

Derogada esa ley, automáticamente volverían a entrar en vigor

las Constituciones vascas que ella habia suprimido, inmediatamente
debia reaparecer todo el mecanismo político de la Democracia Vasca,

desde el "Etxekojaun" y la República municipal hasta las Asambleas

legislativas: le "Reintegración forai" que todos los partidos vascos
solían decir perseguir. La libertad de la Patria Vasca al sur del
Auñómendi •

 oOo
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¿ül Partido Nacionalista Vasco ha recibido una carta, de
fecha 9 de Septiembre, que copiamos a continuación:

P^ris, 9 de Septiembre de 1.947

Sr. Presidente de
Suzkadi 3uru Batzarra
PARIS.-

3 s tima dos amigo SÍ

Tenemos el gusto de remitirles el llamamiento que, jun-
tamente con Luis Jiménez de Asua, dirigimos, en nombre de
nuestro Partido, a las colectividades y presonalidedes anti-
franquistas. Como ai final del documento qued.-; dicho, estamos
dispuestos a hablsr sobre el contenido del mismo con quienes
quieran escucharnos y a oir a quienes quieran hablemos. Sería
para nosotros muy grato, si igualmente les placiera, ponernos
al hable con Vds. sobre tan interesentes temas, y en conse-
cuencia, nos tienen por entero a su disposición. Para mejor
comprender el sentido y alcance del llamamiento enviemos, ^ta©
bien adjunta, copie de. los acuerdos que a fines de Julio úiti
mo adoptó el Pertido Socialista Obrero Sspañol en el Exilio,

ios cuales contsron desde el primer instante con la adhesión
de" la Unión General de Trtbajedores en el Exilio, siendo des-
pués aprobados en Esp?ña por el P. S.O.S. y le U.G.T.

Muy atentamente les saltadan,

Trifón Gómez Indalecio Prieto Antonio Pérez

Le contestación, de fecha 16 de Septiembre ha sido la
siguiente i

— ~~ .»»/•».



Bayona 16 de Septiembre de 1947

Sres»Trifon Gomez

Indalecio Prieto

Antonio Pérez

PARI S.-

Muy señoras nuestros:

Es en nuestro poder la comunicación de

Vds. 9 del actuel, ecompaña da del llamamiento que junto con
D. Luis Jiménez de Asua dirigen en nombre del Partido Socia-

lista Obrero Español a las colectividades y presonalidades an-

tifranquistas.

Sirvan «stas líneas de acuse de recibo.

Respecto al fondo del asunto no estamos en condiciones de

poder adoptar acuerdo hasta que no sea conocida la posición

que tomen nuestros compañeros del Interior.

Muy atentamente les saludan

Suzkadi Buru Batzare

Lendekaris

ORGANIZACIONES EXTRATERRITORIALES. -

En Caracas (Venezuela) se celebró Asamblea extraordinaria

el 26 de Septiembre.

Habiéndose producido verías vacantes en la Junta, fué re-

novada y quedó constituida y complete como sigue: Presidente, José

de Oñetibir: Tesorero, Illari de Ariños Secretario, Manuel de Larti-

tegi: Secretario de actas, Jon de Zubizereta? y Vocal, Francisco de

Leniz.

Destacó en la reunión un ambiente de unánime y caluroso

patriotismo y un iorble afin constructivo de colaboración.

En su carta al Suzkadi Buru Batzaf" le nueve Junte comuni-

ca numerosas suscripciones de los patriotas allí residentes a "ALDEft

DI» y £ "EUZKADI" del Interior.

Comunican también le constitución de "Juventud Ve sea de

Caracas", a la qu« la Junte Extraterritorial presta todo su apoyo,

e informa de otros varios asuntos de interés.

En Buenos Aire s la Junte Extraterritorial organizó un

acto para conmemorar las fechas del Io y 7 de Octubre (aprobación

del Estatuto y constitución del Gobierno de Buzksdi) y dedicar un

sentido recuerdo a los patriotas Azkue, Markisgi y demis compañeros

fusilados en Sentoñe. .,./...



A cargo de Pedro de Basaidue corrió ei desarrollo del te-

ma "Estatuto y Gobierno Vasco" 5 y Andoni de Astigafaga habió sobre
"Markiegi y ios mártires de Santoña".

SOLICITUDES DE INGRESO AL
PARTIDO NACIONALISTA VASCO* -

Continúan recibiéndose solicitudes de ingreso ai Partido

Nacionalista Vasco. Damos a continuación ios nombres de los compa-
triotas que lo han solicitado últimamente:

De la Organización Local de Kanbo.-

Maria del Carmen de Gefikaetxebaf ia Bidaufete Natural de Bilbao
Maria Begoña de Gefikaetxebef ia Bidaufete id id Bilbao
Marina de Bidaufeta Aiboruze id id Bilbao

pe Toulouse. -

Nieves de Germendia SF.n Sebastian ' Natural de Urnieta

SUSCRIPCION EN FAVOR DE LOS OBREROS VASCOS

PERSEGUIDOS CON MOTIVO DE LA HUELGA DEL 1° DE MAYO.-

Dsmos a continuación les últimas cantidades recibidas en
favor de ios obreros vascos del Interior, bárbaramente proseguidos

por el fascismo español, con el total de lo recaudado hasta la fe-

cha en los Organismos pertenecientes al Partido Nacionalista Vasco

en el Estado francés.

Sume anterior 139.000,— francos

J. V. "Gus" 160,— id

Total recaudado.. 139.150,— id

ooOoo-

"El poder español, sea cual fuere, no
tiene, en el retorno del Pueblo Vasco al
goce de sus tradiciones, mas que esta in-
tervención puramente negativa: retirar de
su territorio sus autoridades y sus tro-
pas."

Arena-Goiri >taf Sabin
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— JABON DAIGÜN GURE IZATIA —

Ikasle euzkotarak Donibane Loitzun'en
egin leben Batzara'n, Monzon-Olaso 'taf Teiespor
jaunak emondako itzaldi adera, geure euzkeidun
irakurliai poz-pozik damotsegu. Ofa.

"Ene biotzeko euskal ikasle gazteak. Bazkal ostean egin-
dako itzaidiak beldufgsri xamar zaizkit | eta, gaur esan beaf nizue-
na aurez idetzita ekartzea obe iduri zait. Bizi ditugun, geure efi-
ek bizi ditun sidi estu, gaitz eta lariok ez baitire lrstoari su
eme ten yostaketan ibiltzeko egokiak, szis erein eta ogia yaso lenean
igarotzekoak baizik.

Ene biotz eta berne osoe gau te egun ikaraz, ssmin-ikerez
dezute. Geure efia iltzeko edo yaiki ta ibiltzen asteko zori?n ote
degun ez baitekit. Erietzaz ari ncizela, geure Eria aitatzen detala,
Euskaieriaren gogoatzez diafdut, noski. Suzkadi azkatu naieen ibil-
tzea alpefik baigenuke, aske izan orduko aren usaiak, aren atsak
alderagingo baligu. "Hay que salvar la Patria", "hay que defender la
Democracia", "hay que ensalzar la Cultura" ta geure baseriter yatoí
betek ikera ta kiñu askorik egin gabe edituko lituzken eídelkeri
oiei aize ematen ibiltzea baño, obe genuke, alajeñe, geure IZATSARI
ardura te maitasun geixeego aftuko bagenioke,

Asmoz, oituraz, iritziz, izkerazj IZATEZ, egun^tik egu-
nera geure efiari efdal eta afotz itxura geixeago ematen eri ez ote
geran beiduf naiz» Erna i gaitez! Euskal gogoa abeftzaleen eskuetan
«ten zalá geroak esan ez dezan. .

Teillatutik baño, egaztegitik baño, oiñofitik astea ez
ote litzaiguke obe? Geure izateari eutsi nai badiogu ta geure iza-
kera xuxpertu, orain esan bea£ dizuedanari so egin: Euskal ikasleak
lendabiziko Unibersidadetzat euskal BASEÉIA beaí* luke, Geure base-
fietan aíkituko bai dezute, bizi-bizirik, egi-egiz, ageri-agerian,
geure Efi zaafak menderik mende, semerik seme bildu ta gorde izsn-
dako yakintasun geiene* Baseíitik datofenari eutsi ta noranai za-
baldu.

Ongi da bigaf edo etzi Unibersidadea baseritaraño eroan
nai izatea. Baiña. .* baite Bssefie bera euskal Unibersidadearen
biotzesn saftu nai izatea ere e Geure Eskola Negusia ez baite GEUREA
izango garó usaiñe, sagef usaiña, basefi usaiñik ematen ez badiogu,

Geure eskola txiki te nagusiak ez dira euskal eskolak
izango, geure yakintze, geure kultura ez da egizko euskal yakintza
izango, eskola te kultura ofen xuxpertzalleak, bai izate ta bai iza-
keraz, bai gogoz, baita asmo, iritzi te izketaz ere, egizko euskal
semeak ez badira, Iñongo befi ikasi baño len geure befi ikasi deza-
gun. Geureak ikasi ta geure erara bizi ta biziarazil Zer iraketsi
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al izango diote geure Eriari euskal ikasleak, nornei, bssefitar mu-
til, síantzeie.tío ado iengille gazte, bai izotes bai esmoz. eurok
baño euskotafsgoa bada?

Ssf zaitezte , ene euskal ikasle maiteok, ser zaitezte
zeuen euskal gogo beiten* "^o geure arlaren yakintasuna t.? eren atsa
ernastu. Bizi GEURE erara. Zeuen efia landu ta goratzeko onelaxe
izango zerste gauza. Ez dakaftzuet biderik erexen eta doàcreena, zail
eta ixkutuena baizik. Beste guziek, ordea, gezufezkoak izanik, egis-
ko ebeftzale batek bide oni yefai beaf liokela nik uste t

Gaiñcra, yaunak, geure gogoa kanpoko aizeak eramane badu,
geure yajintza edonungo yakintzaren befdiña bada, kenpctafek ere ez
gaituzte gafantzikotzet çftuko. Bai politikez, bai gizafte arazoari
buruz (efderaz: cuestión social), bai edertiz, bai literatura z geur
ludian ontzat artzen dirán, ERABILTZEN diran yentzikeri befiak^egun
batzuetarako, gei geien urte batzuetarakoak dira! Gaur asmo beri de-
ritzeiguna, bigafko xaaf egiña da o Ikasle: Orokaf (universal) izan
nai bedek, nonbaitekoa izan adi. Zer ba? Dàn Kijote baño iiburu bro-
keíagorik bai ote? Don Kijote, ordea, Mantxa efialdeko gogoa gizon
aundi batek gorputz egiña besterik ez da o Betoben ;en musika baño
orokafagorik ba al da? Aren gaiak, ordea, gsur ludi osoan ia belau-
niko entzuten diranak, Betoben' ek bere efiko baseriteren ezpsiñete-
tik yasosk dira. Ta edertia utzirik, eginteritza gaietara yoko bage-
nuke, nik, yeunsk, gsur egunero te áspergafiki Demokraziatzaz nornai
ri mintzatzen entzuten diodala, auoce etoftzen zeit burures Ik zer
usté, ordee? Demokrazi ori asmo bat edo, iritzi bat edo, asmaketsren
bat dala usté al dek? Ez, yeunak, ezc Ori ez da agintari bctzu bota,
beste batzu ipiñi ta ogeitalau ordutan efi -bati ezafi lezakiogun le-
ga befi bat. Ori semerik-seme , urte ta mendeetan efi batek poliki po
liki antolatzen dun BIZIER& bat besterik ez da. Ori ezin da legez,

egun batean sortuarazi»

Beraz, ikasieok, orain modaz dezuten Demekrazia (eíikoita-
suna) zer dan ikasteko, ez-, gero, ibilli Madrid' en edo Parisien edo
New-York ' en argitara eman izandako azkenengo liburua erosten* ¿z» Yun
geure gaurko besefietara, irakufi geure atzoko Lege Zafa, ikasi, ika-

si euskal erara bizitzenl

Berandu da. Beste zenbait geiez mintzatuko giñake ba.
üfengo batean izan beafko. Asmo oundiak ditufíu. Lan egin nai duten
guziak lanesn ipiñiko ditugu» ási baño len, ordea, zintzo te gizon-
ki auxe erabaki beaf; Euskal Yakintza ala Erdai Yakintza eman beaf ̂
diogu geure Efiari? Bigafena efezena, beiñan egi dizuet: Bide au af~
tzekotan, neure ordez, beste baten billa yutea ob-s., Arin gaiñera.
Ni amaren besotara nosla ez beitiot ari bizkafetik ezpata saftu nai»

Ezta zuek ere, noski.

Aurki szalduko ditugu geure iritziakc Zeuen beafa izango
degu. Badakit nik zeuen erantzunen befi. Efitik ufun, gurasorik gabe,
sakelak utsik, ikusten bei zaituet alai ta kementsu. Badakit bafen-
goen befi ere! Euskal egintarien laguntza osoa opa dizuet. Geroz eta
eundiagos izango da* /
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Zuek ¿re lagundu gaitzazute geure Srisren Zorion, Bske
ts Yakintza _lortzee . Ikasle bekoitzaren meite biak auek bitez: EGI
ta SDSR. Sgi ta Edef geure xaaite oien indarrez goratu dezagun geure
Efia. AnOKSRI, GOROTO TA ILLUN, kanpotaf semeok uxatu eitzagun geure
Efitik. Aikaf besarkatu bitez euskal ikasle guziak! Igo ontziral

Afaunak aftuîï Boga, gazteek! JBoga, boga Euskal Yakintzaren aide!!.

00O00

REUNION DSL GOBIERNO DE SUZKADI.-

En los locales de le Delegación Vasca, en Bayona, ha celebra-
do Consejo el Gobierno de Suzkadi bajo la Presidencia de Don José

Antonio de Aguirre, y con asistencia de todos los señores Consejeros.

En la reunión se estudió detenidamente la situación interna-

cional en relación al régimen de Franco. El Presidente Agife informó
con detalle y basándose principalmente en las informaciones proceden
tes de la Delegación V3Sca de Estados Unidos, de las perspectivas

que ofrece en este punto la actual Asamblea de las Naciones Unidas.

El Presidente, sin minimizar los aspectos negativos derivados prin-

cipalmente de la inestable situación internacional, se expresó en
términos de confianza sobre los trabajos que actualmente se realizan

ante la O.N.U., en los que colabora con eficacia fundamental la Dele
geción de Suakadi en Norteamérica. Manifestó su convicción de que
estos trabajos darán un resultado positivo confirmando la condenación

internacional del franquismo y avanzando posiblemente en las medidas
prácticas que conduzcan al derrocamiento del actual régimen español

y a su sustitución por un régimen de auténtica libertad.

El Gobierno acordó presentar un memorándum ante la O.N.U. ra-

tificando la posición vasca y reforzando el frente democrático con-
tra la tiranía franquista» Este memorándum se presentará en momento
oportuno y sobre su contenido se adoptaron los acuerdos pertinentes.

La reunión dió lugar a un amplio y franco cambio de impresio-

nes en el que participaron todos los Consejeros pasando detallada
revista a ios elementos de juicio y de hecho influyentes en la actual

situación española y vasca. Con este motivo se puso de relieve el

satisfactorio estado de la union vasca representada por el Gobierno

y por la solidaridad permanente y estrecha del Gobierno con la Resis.
tencia Vasca, y ratificando todos la voluntad de mantenerla, ampliar
la y mejorarla de acuerde con el espíritu que anima a todas las fuer,

zas políticas vascas.



Si Gobierno asintió unánimemente a las manifestaciones que.
resumiendo la reunión, hizo el Sr* Presidente Sr c Agiré, afirmando
su inquebrantable voluntad de mantener en alto la bandera recibida
del púebi8n193S , que solo podrá ser entregada a otra autoridad ele-
gida libremente por el pueblo vasco» SI Presidente, en estas con-
clusiones expresamente ratificadas por todos los Consejeros, mani-
festó su serena confianza en el triunfo prs^imo de la causa demeerj.
tica vasca en cuya consecución el Gobierno de Suzkadi desarrollará
con redobiade energía, unida a un sentido prudente y realista que
sepa aprovechar todas las coyunturas que se deriven de una más ex-
presiva y mejor organizada oposición general al régimen de Franco,*

BARAIQIARAN EN PAT;.IS.-

La "Comisión Internacional de Artes y Tradiciones Populares"
ha celebrado en Paris la reunión que comenzó al I

o
 de Octubre.

En los trabajos de la Comisión, y a invitación expresa de la
misma, toma -parte el sabio etnógrafo y antropólogo don José Miguel

de Barandiarén.

LOS VASCOS EN MEXICO. -

Los exilados políticos vascos han ofrecido una cena de homene.
je a ios vascos antiguos residentes, para testimoniarles su grati-
tud por las atenciones que guerdaron a los llegados a aquella Repú-

blica en el c-ño 1339.

Ofreció el homenaje don Eusebio de Lanbafi y le contestó don
Francisco de Belaustegigoitia , diciendo que los vascos antiguos re-
sidentes no habían hecho mis que cumplir con su deber.

EL EUZKSRA EN PARIS. -

El 7 de Octubre se han reanudado en Psris los cursos de la
lengua vasca, organizados por "Eskualzalen Biltzaía" entes de la
guerra y suspendidos durante ella.

CONCURSO DE BERTSOLARIS. -

Se he celebrado este concurso, organizado por la Asociación

"Gefnika".

Tres sesiones han tenido lugar para designar al "Txapeldun",
todas rebosantes de público entusiasmado con las improvisaciones de
los concursantes, que se presentaron en número de once a la primera
reunión, tenida en Ezpeleta el 24 de Agosto, En esta primera compe-
tición quedaron eliminados tres; y los ocho restantes continuaron
el torneo en Donibane Gerazi, el dia 8 de Septiembre. Y en Gerazi^
fueron seleccionados los cuatro que habían de pasar a Is sesión fi-
nal. Estos cuatro han sido: Mattin, de Ahetze§ Iriafta, de Bsnka ?
Zubíkoa , de Zunbilla $ y Etchahun, de Iruri* ,,«/. ..
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Le lucha final se verificó en Donibene Lohitzun el domingo 5
de Octubre, y en ella quedaron clasificados en el orden que ios he-
mos mencionado, con la siguiente puntuación total durante todo el
torneo:

Mattig, 620 puntos-, Iriaf te, 592; Zubikoa . 563°, Etchshun, 553.

Por lo tanto fué proclamado "Txapeidun" del año 1947 Mattin,
a quien Marc Legasse entregó una artística copa de plata, en memoria

de su hermano Jetees Legasse, y 2.000 francos de le Sociedad "Geínika

Iriafte recibió una preciosa makilLa de "Eskualzsleen Biltzera
y 1500 francos. Zubikoa, makilla y 1.000 francos de la "Sociedad
"Gernike". Etchshun, una bota nueva de vino viejo y 1.000 francos.

EL CONGRESO DE EUZKO IKASLE ALKARTA SUNA .-

Nuestros estudiantes patriotas, cuya Asociación forma parte de
la E-I-A., surgida como Federación Vasca antifranquista , han estado
afanosamente ocupados a consecuencia del primar Congreso de aquella

Federación celebrado en Donibane Loitzun ios días 11 y 12 de Septiem
bre .

La primera reunión, de carácter preparatorio, tuvo lugar en
"Gure Etxee" con dos conferencias e cargo de los señores Barandiaran
(D. José Miguel) y Bilbao (Jon)

Habió en euzkera el señro Barandiaran, disertando sobre la ac-

tual situación de los estudios vascos, las diversas fases de los mis.
mos y la importancia que para el pueblo vasco tiene el estudio de la
Antropología y de la Prehistoria. Recalcó la conveniencia de hacBr

tales estudios recorriendo el peis, conociendo su orografía y cos-
tumbres, lo que nos ponu en contracto con la realidad de la vida po-
pular, síntesis de la verdadera vida vasca.

Señaló Is importancia que a ios estudios vascos se da hoy en
el mundo científico, y cómo los extranjeros los dedican mayor inte-
rés que los nacionales; e hizo un caluroso llamamiento a ios estu-
diantes VJSCOS para que el numero de los que siguen aquellos estu-
dios aumente entre nuestros compatriotas.

El joven profesor de la Universidad de Columbia, Jon de Bilbao
habló acerca de la Universidad V?sca.

Recordó las incidencias de su formación, a través de todas las

dificultades durente la guerra; y expuso en lineas generales lo que
la Universidad Vasca deberá ser el dia de mañana. Necesitara, duran-
te los primeros años, especialistas traídos del extranjero; deberé

ser aecesibie a todas le inteligencias capaces; y deberá evolucionar
y mejorar continuamente, adaptándose a las circunstancias y a los
movimientos ideológicos universales.
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El dis 12 tuvo lugar la reunión en la sala del frontón "Mai-
ten~". Se leyó en primer término el informe quel: Delegación en el
Exterior presentaba a ios afiliados. El informe hacía un exposición
de los móviles de la fundación de E-I-A. en el Interior, de su lu-
cha por la cultura vasca y su preocupación por que esta cultura sea
eminentemente popular. Rindiendo un entusiasta homenaje a los estu-
diantes del Interior, exponía les razones por las cuales se había
decidido el funcionamiento normal de E-I-A. en el Exterior.

Se presentaba un resumen de las actividades en el Interior:
publicación do periódicos clandestinos, propaganda en las Universi-
dades y demás centros docentes, labor cultural, circuios de estu-
dios, propagande en ios campos de football de Bilbao y Donostia, le-
treros y pasquines, incidentes en varios centros, dando lugar a dic-
tatoriales expulsiones de ikasles de la Universidad de Deusto y de
un colegio de Gazteiz, propaganda camuflada por la Radio Bilbao y
otras actividades similares.

En el exterior las principales actividades han sido dirigidas
a la obtención de becas para todos los estudiantes que desean pro-
seguir sus estudios, a la propagación de la cultura vasca y al cul-
tivo de las relaciones internacionales con personalidad netamente
nacional vasca, habiendo estado así representada S-I-A. en tres Con-
gresos Internacionales de Estudiantes.

Se aprobó el reglamento para la actuación en el exterior y se
nombró la Junts Directiva que quedó constituida como sigue:

Presidente: Iñaki de Efenteria; Vicepresidente: ángel de Agiré;
Secretario: Luis María de Efstolaza; Tesorero: José Marie de Bilbao;
Cultura y Relaciones peninsulares: José Ignacio de Garcia Lafatxe;
Entreayuda y Relaciones sociales: Andone de Efazti; Propaganda y
Folkore: Miren Eduíne de Ageri.

Entre otros varios acuerdos, el Congreso adoptó los siguientes:

En-viar un saludo fraternal a los companeros del Interior.

y pedir su intensificación para el próximo curso.
Formar una Comisión que estudie el problema de la Universidad
Vssca.
Otra pera el fomento de la cultura vasca en sus diversos -as-
pectos.
Preparar una Carta del Estudiante.

LOS PATRIOTAS VASCOS DEL INTERIOR TIENEN QUE LUCHAR
CONTRA LA DICTADURA ESPAÍJOLA, EXPONIENDOSE A SER VICTIMAS,
PARA HACER OBRA PATRIOTICA. SIN EMBARGO LA HACEN.

PATRIOTA VASCO DEL EXILIO: TU PUEDES HACER OBRA FA^-
TRIOTICA CON TODA LIBERTAD» ?LA HACES?

 ooOoo
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SL2IZALDS'ÏAH" KOLDOBIKA. -

bst

oZtU

Suzkeltzale agufgafirifc sgufgafiyenen aftian, ixen
aipsllu bief degu gaùf emen: Eleizalde *taf Koldobika. ?2enak .
ezagutzen iXoii gomutagefi ori? Abeftze'ia ta euzkeitzaiien srtian
bat are ez, noski.

Gazte-gazte,
tetikan, karlistia
ixanaz, ab-jftzale-
tésunere ber^n go-
gua biguftu zuben.
S ta sabindaf ¿esto-
fa egin zan.

Arsna-Goiri'
ren zslia, bere i-
kaskixunek biyo-
tzoz ikesi te itzez,
idaztiz ta agitez
zab=ldu zituzsn.

Jakin-side
guziyetar:; «Ida
zan, jekintsuba b£_
no jekintsube ix-:n
bai-zsn.

Id£ziari e-
fimia, izpafingi
sbeftzsie orotan
bere lofetza utzi
zuban, naiz ebef-
tzsietasunien, ng,
iz uzkurtze-gaye
tan, naiz euzkel-
lendan, naiz ja-
kintze-gai guziye.
tan»

Bañan betez-
ere euzkel-gayoten,
wuzkôitz£l« erimia
z aleko»

Gure ustez
bere lanik edef ena
"Morfología del

euzkere" deritxon idaztiye ixan zan. Ondiño gaztia zale ta beregain
itxaropenik andiyena giñuanian, Jaun-Goikua 'k eramen zigun. Goyan

daude.

Bañan gure irakuflerik geyenek eztakitena da, Eleizalde*
taf Koldobika andiya, oierkari sakona ixan zalá ere.

"Euzkedi" aidizkingiyaren artezkeriya ixan zan eta eidi
aetan -_uzkeI-oiefki batzuk argiteldu zitun.

benaj

Ara emeñ ^uren taftien gure ustez sakon«na te mamintsu-

* # •/• « »
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I Z K I L ü - D S Y â

GUDA - ABSSTIJA

Mendi-gañesn agef da iliargija;
Berak darakus asaben efija.

Asabena zana,
Garia eztana:

Baltzik baltzena da gure zorija.
ÎErdu, mutillak, izkillubsk artuî
Gure izene, be, ez degigun galdu!

Gcbaz dakusgu gudaldi-ikufpena ,
Gabz dantzugu santso asabena.

Asaben santsua,
Odol berotzua,

Gaufko euzkoak ez dszautzuene.
IErdu, mutillak, santsua entzunik!
Afotza an dekust, ef i-jeiàbeturik!

Euzko-endaren ibsf" te mendijek,
B?so ta ib.^yak, ercnak, urijek,

Afotzek dauz af tu;
Ataranai gatu,

Luf-bako enda gadizan ludijan.
JBrdu, ba, danok: afotzari jafkil
Ueufti etsayok, abefitik jauftil

Itxssçetu lei justuri uzuak
Aizkori-gaña : urtu lei itxasuek.

Guretzat ez ba-da,
Efbestafik baga,

Efe daikegu enda-lufa suak.
I Sutau dagigun geonek, anayak!
Lekaro-utsa aftuko dau ctsayakl

Indafan kaltez jaso bedi indefa;
Indefa dala almanik bakafa

Afotzsk diñue,
Ta eftu nai deuskue

Irakaspentzat lufki euzkotafe.
Ijaiki, mutillak; irakaspen ori
Biguftu arin izkilluz euroriî

Euzko-abende nastau biaf be-da,
Afotz ustelaz lotuko ba-gora

Gudako zelayan,
Odolezko ibayan,

Erailgo dogu enda au orban baga.
Azkatasunge bizi nai dabenak
Boaz izaten jopu afotzenak.

Mendi-gañean agef da illargija,
Berak darakus asaben efija....

Ez bogu azkatzen,
Izten bogu iltzen,

Guda-zelaya begigu il-okija.
Azke ilgo gara izkillu-aftean
Ez ikusteko estuntzaik aufeanl .

•oooOooo-

"Mas para ser patriota no basta profesar con la in-
teligencia las doctrinas patriotas y reconocerlas como les
únicas verdaderas, no: las ideas, solo en cuanto tales, de
nada sirven, para nada valen, ningún efecto producen si no
se reflejan en los movimientos del corazón, si no se tradu-
cen en actos exteriores.

Nadie que no sea patriota en todos los días de su
vida v hasta el fin de ella, podra llamarse patriota."

Arsne-Goiri'tsí Sabin
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— EN EL ANIVERSARIO DE LA AUTONOMIA VASCA —

Ei^dis 7 de Octubre de 1936 comenzó a aplicarse el Estatuto
de Autonomía de Suzkadi j ai ser elegido Presidente del Gobierno Vasco
don ti osé Antonio de Agiré, quién después de prestar solemne juramento
bajo el Arbol de Gernika, formó el mismo día el primer Gobierno Vasco.
Por ello is fecha de 7 de Octubre funde en una misma e importante efe-
mérides, el nacimiento de le Autonomía Vasca, a virtud de la ley de
Io de Octubre de 1936, aprobatoria del Estatuto Vasco, propuesto por
los Ayuntamientos y plebiscitado por el pueblo vasco.

El Pais Vasco, después de gozar sin interrupción y durante si-
glos, de su soberanía y de su libertad política, ful privado de ambas
en el siglo XIX, por la monarquía española. La ley monárquica de 25 de
Octubre de 1839, inició la pérdida de nuestras libertades. Contra esa
ley protestó siempre el Pueblo Vasco. La monarquía española cayó en
Abril de 1931 sin haber dado reparación alguna a las demandas de Euz-
kadi.

Al instaurarse en España la República por el voto pacífico y
libre de sus ciudadanos, el Partido Nacionalista Vasco hizo al nuevo
régimen político la misma reclamación de la soberanía y de la liber-
tad vascas. La República no dió a Euzkadi la reparación debida, pero
mas comprensiva que la Monarquía, ofreció al menos una compensación:
es8 compensación era la Autonomía Vasca. Y el pueblo vasco la aceptó,
sin renunciar por ello a sus derechos históricos y nacionales.

Al discutirse en las Cortes Constituyentes la Constitución que
había de fijar el ideario, contenido y forma de le naciente República,
no prevaleció el criterio de que la República fuese Federal como lo
desearon los parlamentarios catalanes y vascos entre otros. Fruto de
diverses concepciones y tendencias, la República qu^dó definida en el
párrafo tercero del artículo Io de la Constitución como "un Estado in-
tegral, compatible con le autonomía de los Municipios y las Regiones".
Asi se reconoció el derecho a la Autonomía,

En aplicación y desarrollo de este principio, los artículos
11° ai 22° regulan la materia referente a las Autonomías, señalando
las condiciones que han de tener los pueblos que deseen constituirse
en Pîis autónomo, los tramites que deberán cumplirse para que el País
apruebe su propia Autonomía, las materias que el Estado se reserva y
aquellas cuya legislación o ejecución podran competer al Pais Autónomo.

Promulgada la Constitución en 9 de Diciembre de 1931, Catalunya
que había proclamado la República Catalana el 14 de Abril y creado por
sí misma el Gobierno de la Generalitat, vió aprobado su Estatuto au-
tonómico, por el pueblo catalán primero y seguidamente por las mismas
Cortes Constituyentes. La ley, que lleva las firmas de don Niceto Al-
celé Zamora y de don Manuel Azaña ; está fechada en Donostia el 15 de
Septiembre de 1932. ,
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El Estatuto Vasco tuve que recorrer antes de nacer un camino
mis dilatado. Obstáculos y dificultades diversas hubieron de vencerse
unastras otras. Redactado el Anteproyecto por la Sociedad de Estudios

Vascos, fué aceptado y propuesto ai -ais por los Ayuntamientos de Euz
kadi reunidos en le Asamblea de Gazteiz y convocado el pueblo a pro-
nunciarse por vía de plebiscito medíante decretó de convocatoria" que
lleva la firma de D 0 Diego Martínez Barrio, entonces Jefe de Gobierno,

fué aprobado el Estatuto por abrumadora mayoría que desbordó con mu-
cho ios altos quorums exigidos.

Presentado el Estatuto a las Cortes, así como la sublevación
fracasada del Genral Senjurjo en Agosto de Í932 aceleró la discusión
y le aprobación del Estatuto Catalan, le guerra civil iniciada por el

Genral Franco, hizo que el Estatuto Vasco fuera tramitado rápidamente
en la Comisión de Estatutos y aprobado sin discusión y por aclamación
en la sesión de Io de Octubre de 1936^

El Estatuto Vasco promulgado en dicha lev, que tiene rango de
ley Constitucional, y cuya modificación exige trámites y requisitos
especiales distintos de ios de una ley ordinaria, contiene 14 artícu-

los agrupados en cinco títulos y termina con cuatro importantes dis-
posiciones transitorias* El titulo primero treta de las "Disposicio-
nes generales"! el segundo del "Contenido y extensión de la Autonomía"
el tercero de la "Organización del Peis Vasco"; el cuarto de la "Ha-
cienda y Relaciones tributaries ;í, y el quinto "De la modificación del
Estatuto".

El día 7 de Octubre se puso en vigor la primera de las dispo-
siciones transitorias del Estatuto que dices "En tonta duren las cir-
cunstancias anormales producidas por la guerra civil, regirá el País,
con todas las facultades establecidas en el presente 'Estatuto , un go-
bierno provisionale "

Dicho Gobierno, cuyo presidente, don José Antonio de Agiré,
fué elegido por ios Concejales de los Ajustamientos vascos reunidos

en la Sala de Juntas de Gernika , gobernó a Suzkadi durante la guerra,
opuso le mayor resistencia a los sublevados franquistas, aplicó la
política trazada en la Declerción de Gernika , protegió y amparó a sus
ciudadanos en el exilio y continúa, a los once años de su constitución
dirigiendo con el apoyo de las mismas fuerzas políticas vascas que en
su origen lo integraron^ la lucha del pueblo visco por su libertad na.
cional, contra le tiranía franquista» Durante su vicia, la Autonomía
Vasca y el Gobierno Vasco* han consegrado su prestigió ante el pueblo,
y ante lo opinión peninsular y mundial -, La Autonomie Vasca ? alcanzada
en la ley, na triunfado y se na consolidado ante propios y 'extrañóse

Cierto que el franquismo anuló la Autonomía Vasca? al igual
que la Catalana, pero ello lo hizo sin .titulo jurídico alguno y no
tiene mas valor que el de una usurpación Calda la tiranía y la,usur-
pación, la Autonomía Vasca, que ele aerecno eses vigente, volverá a
vivir de hecho en nuestra Patria,

Una tendencia de determinado sector demócrata hispano, esta
poniendo en peligro la Autonomía Vasca. Es la que, sin anticipar ni
un solo minuto la caída de Franco, sostiene la tesis, allanándose a
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a lo hecho por el" franquismo, de que la Autonomía Vasca* como ia Cata-
lana y como la misma Constitución, han dejado de existir no solo de
hecho sino de derecho, y propougna la Union de republicanos y monár-
quicos para que a Franco sustituya un gobierno neutro que haga eioccip.
nes, do las qu« surja el régimen futuso del Estado español, sea éste
monárquico o republicano, a^aómistó 3 unitario» Como esté tendencia
ni respeta ni respetaré el derecho nacional del Pueblo Vasco a deci-

dir soberanamente sobre su propio régimen político, la consecuencia
lógica es que si dicha tendencia triunfara, el pueblo vasco se vería
privado de su Autonomía» Después, podría o.no volver a obtenerla, pero
por de pronto, se daría la paradoja que el caer el franquismo perderla
de hecho y de derecho su régimen autonómico*

La Autonomía Vasca es ia última expresión conocida de la vo-
luntad popular vasca, manifestada por el acuerdo de sus Ayuntamientos
y por el voto papular, Como tal, debe ser respetada mientras el pue-

blo vasco no exprese nuevamente y libremente su voluntad.

La Autonomía Vasca, es ademas de eso» una ley, aprobada por
unas Cortes democráticas, que solo otras Cortes igualmente democráti-

cas podran modificar o derogar cumpliendo ios tramites exigidos. No

creemos que ningunas Cortes asi elegidas hayan de suprimir le Autono-
mía Vasca, pero mientras eso no ocurra, la ley de Io de Octubre de
1936 esta vigente de derecho y solo de hecho ; esta" secuestrada» Lucha-'

remos contra Franco siempre, y entre otras razones porque tiene se-
cuestrada la voluntad popular y la ley autonómica va seas o Cualquier

situación que venga y^desee seguir secuestrando la Autonomía, encon-

trará nuestra oposición p nuestra luche reivindica dora » Y en la vio-
lencia 3 que se pueda llegar en esa lucha , tengase presente que noso-
tros ai pretender implantar la Autonomía Vasca, representaremos el

Pueblo Vasco, a la Justicia, al Derecho y a la Ley, Y quienes se
opongan a ello representaran, en cualquier lugar en que se- encuentren,

la opresión de la. voluntad popular vasca, la injusticia, la arbitra-

riedad y la subversión legal»

Pedimos una cosa bien sencilla ? que se respete la voluntad
popular vasca y que se respete ia ley, cuyo aniversario conmemoramos»

Ls luche eficaz contra el franquismo no pide ni exige, por otra parte,

la renuncia de ningún derecho de nuestro pueblo.

— —— 00O00—-----

— ACTIVIDADES DE EIJZKQ-LANGILE-ALKARTA SUNA ~

En Saint Etienne (Loire) se celebró los dias 26 y 27 de Sep-
tiembre el Congreso de la Internacional de Metalúrgicos cristianos, ai
que exprofe sámente invitado acudió en representación de Euzkc-Langiile

-Alkaftesuna (Solidaridad de Trabajadores Vascos) el legun Aksregi.
Se reunieron representaciones de Holanda, Bélgica, Francia, Suiza y

Canada. " . /
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En su discurso de apertura j el Presidente eludió con gran sim

patía a la representación de los trabajadores vascos; "Esperamos
dijo- que nuestros amigos los vascos entren pronto en su país y se
nos unan en nuestra Organización. Agradezco a los vascos que han te,
nido a bien responder a nuestra invitación y les saludo cor di aimante «"

Atcefegi correspondió al saludo diciendo s "Agradezco con toda

cordialidad al Sr , Presidente y a todos los señores Delegadas la
simpo tica acogida de qu= ha sido objeto mi representación, y que ten

drl el honor de transmitir a mis amigos vascos."

Estas palabras fueron acogidas con una gran ovación, repetida

al traducirse al holandés y al alemán.

Si representante vasco fué incluido en una Comisión de 15 miem

bros de las diferentes naciones representadas, que. ful recibida ofi-
cialmente en la Alcaldía de Saint Etienne., Al ser- presentado el re-

presentante de S.T.V., el señor Alcalde le saluda muy afectuosamente
y profiere un grito de ''vivan los vascos republicanos!"

Terminada ia recepción y. al ir despidiendo a todos > el Alcalde

reconoce al representante de S.T.-V* -1!Ah, usted es el vasco, verdad?"
Y al responderle afirmativamente, le da un fuerte y significativo

apretón de minos.

Antes d= presentarse e la aprobación del Congreso las resolu-

ciones adoptadas en los trabajos de la Comisión, el Presidente vol-

vió a pronunciar unes palabras, aludiendo nuevamente a los vascos
para decir que abogaba una vez mas porque nuestro regreso a la Pa-
tria sea pronto y pueda SoT.V« representar a un Estado en la Inter-

nacional Cristiana, -^staé palabras fueron acogidas con una ovación

unanime. El delegado solidario fui despedido por todos los demás

con evidentes muestras de cariño e

-----ooOoo--——

La Resistencia Vasca y el Consejo Delegado han pu-

blicado y repartido en Euzlcsdi peninsular un mensaje, al cumplirse

el undécimo aniversario de la constitución del Gobierno V-?sco«, De

él son ios siguientes párrafos;

nMudos de ios que hoy militar en le Resistencia Vas-

ca, desfilaron con aquellos be ta llenes que haciendo un alto en la.
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lucha rindieron honores al Gobierno Vasco que nació ei 7 de Octubre
de 1936 entre el eco de ios -cañones que defendían ia cause del Pue-
blos Vasco.

También formen en nuestras filas la mayor o mejor parte de
aquellos otros que con sus votos eligieron como Presidente al hombre
que supo personificar la fê y la energía de los vascos, a D. José
Antonio de Agife .

Si Presidente y el Gobierno que por la voluntad vasca fueron
investidos de autoridad en aquella histórica Sala de Juntas de la
heroica villa de Gernika, son los mismos que al cebo de once años,
siguen disfrutando de la confianza de la opinión democrática del
Pais.

Nosotros que como Consejo Delegado somos su representación en
el Interior y que como Junta de Resistencia tenemos la responsabili-
dad de la dirección de las fuerzas que luchan por la liberación de
nuestro Pueblo, proclamamos hoy nuestra solidaridad con el Gobierno
Vasco y nuestra confianza plena en su gestión futura.

Estamos pendientes en estos momentos de los acuerdos de la ^
Asamblea á* las Naciones Unidas. Deseamos que las Naciones democra-
tices pasen de las condenaciones morales a las soluciones prácticas.

Confiamos en las delegaciones de los pueblos que han sufrido
en su propia carne las dictaduras nazi-fascistas del mismo signo que
la franquiste, que nosotros seguimos padeciendo. Pero no

-
es la nues-

tra una fC inoperante que todo lo espera de la ayuda ajene. Sin des-
deñar ningún concurso, nos adjudicamos nuestra parte en esta lucha
contra la opresión, en le empresa de liberación de nuestro pueblo,
seguros de que con la unión de todos los vascos y con la colabora-
ción activa do los demás pueblos peninsulares,, e su vez unidos entre
sí, nos espera el triunfo el final de la ruta.

Somos el pueblo que se manifestó el Dia de la Patria gr en el
Aniversario de la República. Somos el pueblo que el Io de Mayo ex-
presó su dignidad ante las arbitrariedades franquistas y esperamos 
con ansia el momento en que Cataluña, Galicia y toda Sspaña en per-
fecta compenetración desplieguen todas sus energías, para dar juntos
el golpe definitivo al régimen franquista, seguros de que en ese mo-
mento no faltarán los concursos externos indispensables.

Si es verdad que Franco continúa en el poder, después de once
años de ^error, prevaleciendo de todas las condenaciones y de todos
los obstáculos que hasta ahora se le han opuesto, también es cierto
que el frente antifranquista interior y exterior no ha dado todavía
la medida de sus posibilidades.

La solidaridad activa de todos los que sinceramente sienten la
emoción de le Libertad y de la Democracia, es el instrumento eficaz
y definitivo que acabará con el franquismo.
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En esa solidaridad y en esta disposición besamos nuestra fé,
en este día en que todos los vascos demócratas dentro y fuera del

Paisj celebramos unidos el undécimo aniversario de la constitución
del Gobierno Vasco, presidido por la gran figura de D. José Antonio
de Agife."

ENTIERRO DE UN PATRIOTA. -

En Befmeo falleció el ex-concejal nacionalista de aquella lo-
calidad don Ruperto de Ormaze»

Con motivo del "referendum" varios obreros de la fábrica que
este patriota vasco tenía en Befmeo, se le acercaron pidiéndole con-
sejo sobre lo que debían hacer.

- Vosotros, les dijo, podéis hacer lo que queráis. Yo no pien-
so votar.

Efectivamente, ni votó él, ni votó ninguna persona de su fami-
lia, ni ningún obrero de su fábrica.

El hecho tuvo resonancia y el señor de Ormaza fué detenido,

conducido por le policía a Bilbao y allí sujeto a numerosos interro-
gatorios. Mis tarde le pusieron en libertad.

Ya, a la llegada de los invasores franquistas en 1937, había

sido encarcelado y condenado a muerte, pasando cinco años en prisión

y sufriendo todavía, después de ser puesto en libertad, otras perse-
cuciones y molestias 0

Con ocasión de su muerte, ios patriotas de Befmeo y de los

pueblos bizkainos de les cercanías han testimoniado el agren aprecio

en que le tenían, ecudiendo e la condución del cadáver una multitud
de mes de ocho mil persones. G*B,

LA LIBERACION DE DONOSTIA *-

Los franquistas venían celebrando todos los años, el 14 de
Septiembre, lo que llamaban enfáticamente ,{ia liberación de Sen Se-
bastien».

Le fantoche-da que los invasores solían organizar con este mo-
tivo ha venido encontrando, cada vez mes acentuados, el vacio y .-I
desprecio en el pueblo donostiaf .

Y este año.;, por fin, nadie se ha atrevido e organizar el^nue-

vo festejo, por temor al ridículo? y ni siquiera he habido ningún 
periódico de la localidad que hiciese referencia a tal conmemoración.

Solamente el gobernador español envió une nota a la Radio, leí-
da verias veces por la locutora con un trémolo compungido, anunciando
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iacônicamante que los funcionarios de ios centros oficiales en Gi-
puzkoa quedaban dispensados de acudir a las oficinas.

Parecía, mas bien, que ios donostiarras se sentían este año
libres de sus "liberadores 1'.

DESERTORES DEL PARAISO. -

Dos años y medio llevan en prisión Felipe de Aboitiz, Jesús de
Aboitiz, Sabino de Okamika , Imanol de Badiola , Antonio Amat, Emilio
de ^ens, Damián García, José Martínez de Albeniz y Vicente Miranda.

Hasta Julio último estaban en la prisión de Gazteiz e, en ese
fecha fueron trasladados a le de Burgos.

Están esperando a ser .juzgados por el delito de "intento de
fuga a Francia".

EN LIZARA (5STELLA) FESTEJAN A MIKEL DSUNA .-

El 29 de Septiembre, festividad de San Miguel Arcángel -Patro
no del P.N.V.- apareció en el castillo medioeval.de Lizafa, en lo

más alto de la llamada "Cruz de los Castillos" una bandera de Süz-
kadi.

Dicho día se cumplió el undécimo aniversario del fusilamiento
del gren patriota nabarro y Alcalde de ¿stella, don Fortunato de
Agife. Fue la manera que tuvieron los franquistas nabarros de fes-
tejar a San Miguel en 1.936.

PARADA Y FONDA. -

Por haber viajado sin permiso de la Junta de Libertad Vigilada,
ha pasado un mes detenido en la Prisión provincial de Gazteiz, don
Cirilo de Mondragón.

PERSECUCION DESPUES DE LA MUERTE. -

Hace pocos días ha fallecido en Bilbao ia jóven Jone Garbiñe de
Unanue. Sus familiares no han podido publicar la esquela correspon-
diente en la Prensa local, porque los periódicos -por orden superior-
se negaron s insertarla por el hecho de que le difunta tenía nombres

euzkéricos. El hecho fué conocido en Bilbao y su entierro constituyó

una importante manifestación de simpatía.

Esto ha sucedido a renglón seguido de haber pronunciado Este-

ban Bilbao -en el homenaje que le dedicaron el 28 de Septiembre el

Ayuntamiento de Bilbao y la Diputación de Bizkeya- estas pelebras:

"Heceis bien en mantener el culto de nuestras tradiciones. Le lengua

milenaria, idioma de una raza primitiva que conoció los primeros

días de la Historia "

— ; ooOoo
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La labor que el Partido Nacionalista Vasco realizó en
aquellos acogedores locales de ENQARA, no es suficientemente conoci-
da ni sun por sus mismos afiliados.

La misión de Asistencia Social del Partido Nacionalista
Vasco quedó patente en ia obra de EU3K0-ANAITA SUNá en los años de
1938 a 1940, que fué verdaderamente fecunda.

Pero es preciso remontarse a sus orígenes en el destierro.
No se satisface esta obra de la Organización ielista con ia exclusi-
va misión de EUZKO-ANAITASUNA. Abarca mucho mas y se extiende a ios
primeros tiempos de le evacuación de Santender y Asturias. Ye en
aquellos azarosos dias plenos de angustia, el Partido Nacionalista
Vasco velaba por los suyos. Fué en Julio de_1937 cuando millares de
vascos exilados, por orden del Gobierno de áuzkedi¿ se encontraban
diseminados por todos los pueblos del Estado francés, de Norte a Sur
y de Oriente e Occidente, en refugios sostenidos a le sazón por el
Gobierno francés. A setenta mil elcenzaba su numero y 2 m- s de tres-
cientos el de refugios en que se halleben distribuidos.

Era preciso establecer el censo de los patriotas acogi-
dos a nuestra Organización y llevar a su ánimo el convencimiento de-
que sus Autoridades no les olvidaban: consuelo moral inmediato y ayu-
da material en lo posible. Esta fué la consigna, dentro de los esca-

•é » »/ • « *
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sos medios económicos con que en aquellos inciertos tiempos pudimos
desenvolvernos, Y fué creada una Comisión en el seno del" Per tido ,
que acometió inmediatamente la labor. Miles de kilómetros fueron por
ella recorridos, llevando palabras de aliento a nuestros compatrio-
tas, que bien sabemos como las supieron agredecer.

Cuando llevaban ye recorridos mis de ciento cincuenta
refugios, otro nuevo golpe vino e perturber nuestros espíritus y los
do nuestros compatriotes: el Gobierno frencés cerraba sus refugios
y les obligaba a elegir fronteras 5 Endaya para reintegrarse al terror
franquista, o Catalunya, para seguir la dura lucha de la guerra, con
la triste perspectiva del hambre o de la muerte. Horas trágicas de
honda amargura, de difícil elección pera nuestros competriotes, cuye
inmensa meyoría se componía de ancianos, mujeres y niños, incepeces
de empuñar las armas.

Una mitad aproximadamente prefirió atravesar la línea de
Endsye, exponiéndose e dar con sus huesos en las cérceles, antes de
seguir rodando la caravana del éxodo por tierras desconocidas e in-
cierto porvenir. Le otra mitad BQ reintegró e Catalunya, donde fue
une carga mis y una vida de penitenciase

Si Partido Nacionalista Vasco cumplió su misión tutelar.
Una Comisión nombrada por él pasó en vela varias noches y días en-
teros en les distintes estaciones de tránsito, especialmente en las
fronterizas, no ya solo para recibirles y orientarles, sino también
en muchos casos para retenerles y buscarles cobijo en distintos pue-
blos de Buzkadi Continental a aquellos que por circunstancias espe-
ciales, de orden patriótico y moral, no estaban dispuestos a traspa-
sar le línea, habiendo elegido Endaya ante el dilema, con la esperan
ze de salvación que encontraron en nuestros comisionados. Muchas es-
cenas emocionantes de esta índole pudiéramos describir, si no nos lo
vedasen los cortos límites de nuestro Boletin.

Vino más tarde otra orden de "refoulement" pera ios que
hebíen conseguido quedarse. Hay que reconocer la comprensión del Go-
bierno francés' en aquel entonces, que hizo para los vascos la excep-
ción de seguir admitiéndoles en Francia, siempre que se establecie-
sen al otro lado de la Loire.

Y fue entonces también, una vez mas, cuando nuestro Par-
tido supo afrontar la situación, destacando otra Comisión de su seno,
encargada de recibirles, alojarles y ayudarles en todo lo posible,
especialmente en ios alrededores de Tour s9 La labor de la Comisión
fue ingrata, por falta de medios materiales que el Partido disponía
todavía por aquel entonces,

Afortunadamente, ia presión de las Autoridades de los
Bajos Pirineos y la nueva comprensión del Gobierno francés hicieron
que este estado de cosas desapareciese muy pronto, nuestros compa-
triotas pudiesen ce si en absoluto regresar a sus pueblos de proceden
cié en Euzkadi Continental, y el Partido pudiese ya comenzar a dis-
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poner de medios-, por su entidad 3ÜZKO-AKAITASDÎ3A, cuya obra de Asis
tencia Social comenzó y terminó con el éxito de que iremos dando

cuenta en sucesivos boletines.

Pero antes aún Euzko-Aiderdi-Jeltzaiia tuvo ocasión de
demostrar su preocupación en favor de los refugiados patriotas, den

do con su actuación origen e le constitución de los primeros refu-

gios del Gobierno de Euzkadi.

En efecto | el mes de Noviembre de 1937 encomendó nuestro

Partido a varios compatriotas la labor de hacer un estudio de ayuda

directa a los refugiados, cor medio de subsidios o de agrupaciones

en régimen de república, mis tarde llamados refugios, estudio o pro
yecto que fué redactado con verdadero conocimiento de causa y ele-

vedo a la consideración del Lendekeri del Gobierno de Euzkedi, y

que cristalizó en la creación de las primeras Residencias de saint-

Christau, que comenzaron a funcionar a base del Proyecto de referen

cia, y con el Reglamento que en el mismo se proponía.

La obra estaba ya en marche. Poco después.... EUZKO-ANAI

TASUNA.

Su importantísima labor de Asistencia Social, repúblicas

de parados en Las Lsndas, Refugios. República de periodistas, Repú-

blice de recuperados, colonias agricoles, ropas, subsidios, acopla-
miento de femiiies, emigración e América y trabajo, la iremos dando

en nuestros Boletines sucesivos.

 — 00O00—

IMPORTANTE REUNION EN EL INTERIOR DE

"EUZKO-IFA SLE-ALKARTA SU NA"

Después del Congreso de E.-I.-A.
?
 celebrado en Donibane

Lohitzun, y del que damos cuenta en la sección Vida^Vasca de este
mismo Boletin, se ha celebrado una importante reunión de ia misma en

tidad estudiantil en un lugar 'de Euzkedi peninsular.

A ella he acudido una reoresentación. de E.I.A. en el Ex-
terior, con objeto de dar cuente directa y detellada del Congreso

aquí celebrado y cuya celebreción había sido pedida por E.I.A. en
el Interior. El informe verbal de los comisionados del Exterior fue

oído con el mayor interés y aprobado unánimemente.

Los reunidos examinaron después planes^y proyectos, de^ or
den cultural y de luche entifrenquista , que deberán llevarse a cebo
durent- ci curso que ecebe de comenzer. En el orden cultural se de-

dicó une atención muy preferente el Euzkera.

La reunión se caracterizó por un entusiesmo desbórdente

y los delegados del Exterior han regresado plenamente satisfechos.

 00O00



Nicolas Petkov ha sido ahorcado en la noche del
15 de Septiembre. Como sa padre, Dmiter y como su hermano, Petrev,
Nicolas Petkov habla dedicado su vida a la defensa de la libertad
democrática.

Dmiter fué asesinado en 1905 por los terroristas macedo-
nios, a sueldo de los alemanes. Petrev fué asesinado en 1924, cuan-
do, a la cabeza del Partido agrario, se oponía ai Gobierno fascista
y germanófilo de Tsankov.

Entonces su hermano Nicolás, que en 1923 había emigrado
por no reconocer a aquel Gobierno, volvió a Sofía y se puso al fren-
te del Partido agrario, al que dirigió entre continuas persecuciones

En 1941 los alemanes le enviaron a un campo de concentra-
ción. Consigue fugarse y funda el Frente Nacional búlgaro, agrupan-
do en la resistencia contra Hitler s los partidos agrario,, comunis-
ta y republicano.

Vencedores los ejércitos de la U.R.S.S. y firmado el ar-
misticio, es nombrado Vice-Presidente de Gobierno; pero, ante la
puesta en marcha del régimen dictado por Moscoá, presente su dimi-
sión reaccionando contra la nueva tiranía y pasa a ia oposición

.pare denunciar públicamente los procedimientos comunistas.

"Hombres que habían rechazado someterse a la dictadura han
sido reducidos a prisión y torturados durente semanas para hacerles
confesar crímenes imaginarios". Lee en pleno Pariemento une carta
que desde le prisión le envía el diputado agrario Peterkoev, rela-
tando el interrogatorio feres, por policías renovados ceda tres ho-
ras, a que durante cinco días y noches consecutivos fué sometido y
los tormentos de que le habían hecho víctima durante otras cuatro
noches consecutivas.

"Ya sé que me metaréis por declarar estes cosas en públi-
co -exclame- pero las digo porque es necesario que se conozcan".

Los periódicos comunistas de Sofie han escrito que "la
ejecución de Petkov ha sido une ne-cesided imperativa pare el Estado*
Es le rezón que hen alegado todas l°s tiranías de todos los tiempos.
Añaden que ese ejecución "constituiré une lección y une advertencia
pera todos ios que se atrevan a amenazar le libertad". Al cinismo
de ese comentario no habían llegado los tsares ma"s absolutistes, ni
Hitler, ni Mussolini, ni los falangistas españoles.

». »/ »••
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ü»n una note de protesta enviada por el Gobierno de Gran Breta-
ña al de Bulgaria, se señala que: los testimonios recogidos en el
proceso no podían justificar la condena; que los tres jueces y los
dos fiscales que actuaron en él eran comunistas; que los tres abogó-
dos elegidos por el acusado para su defensa fueron inmediatamente
arrestados.

ALBANIA.-

En Albania se ha terminado un proceso contra veinticuatro miem.
bros de la oposición, habiéndose dictado dieciséis condenas de muerte.

RUMANIA. -

En Bucarest, se ha señalado pera el 10 de Octubre el comienzo
del proceso contre Jules Menin, jefe del Partido Campesino Nacional
rumano y sus colaboradores Mihalache, Pene seo y muchos otros demó-
cratas.

HUNGRIA. -

En Budapest, el Secretario del Partido húngaro de ios pequeños
propietarios, Bala Kovacs, arrestado en Febrero ultimo, ha desapa-
recido misteriosamente.

Y, por otra parte, se ha abierto el proceso contra 31 patrio-
tes húngaros, ecusados de "complot contre la República". Entre ellos,
el profesor de Universidad, Leszio Verge.

POLONIA. -

En Versovis, se prosigue el proceso contra los amigos y cola-
boradores del gran Mikolejeaky, acusados de "inteligencia con los
terroristes y espionsje en provecho de Gren Breteña y Estados Unidos".
Hen sido yo juzgados 17 y condenados a muerte nueve, entre ellos el
profesor de ia Universidad de Varsovia, Raiski, y el Secretario Ge-
nere! del Partido agrario Biczak» .

La Delegación del Partido socialista polaco en el Exterior ha
dirigido un llamamiento e todos ios socialistas y demócrtas del mun-
do pare que procuren éviter el "nuevo crimen que se treta de perpe-
trar contre los líderes socielistas que han luchedo v^rdederamente
por le liberted y por le democracia".

"No se conocen; hasta ahora-, los nombres de todos los detenidos;
pero los que conocemos son carneradas que lleven muchos años de tre-
bejo y de luche defendiendo las ideas socialistes. Todos ellos hen
figurado en primera fila durante le resistencia contre ios alemanes,
resistencie cuyo movimiento fué- organizado y mentenido por el Par-
tido Socialiste Polaco. Por razones de seguridad, nuestros compañe-
ros adopteron el título de W.R.N. -Libertad, Igualdad, Independen-
cia ). Y hoy son estos carneradas, distinguidos líderes del socialismo,
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los que se encuentran en les celdas de la Policía de Seguridad (Po-
licía política secreta)"»

YÜG03SLAVTA.-

Sn Yugoslavia, en juicio celebrado contra un grupo de auténti-
cos resistentes a la invasión alemana, han sido condenados a muerte,
entre otros, el profesor de Universidad Boris Furlan y el doctor Na-
godha. La acusación era de "alta traición y sabotaje en provecho de
potencias occidentales."

Y ha comenzado en Belgrado el proceso contra Dragoijuh Jove-
novitch, profesor de Universidad, acusado de haber trabajado por
cuenta de un Gobierno extranjero.

SI Comité nacional yugoeslavo, actuante en Londres, que ya en
5 'de Noviembre de 1946 se había dirigido a la O.N.U. denunciando el
régimen totalitario impuesto por el Mariscal Tito, he hecho una nue-
va exposición ante aquel organismo, en la que se dices

"SI totalitarismo comunista no.se ha aplicado en n.i.ng\in& parte
en la forma integral como en Yogoeslavis. En otros paises se encuen-
tran toda via trezas de les libertades de antaño, y le oposición, aun-
que sofocada, da todavia señales de vide. Pero en Yugoesiavie el te-
rrorismo se he convertido en el elemento constente de gobierno. Los
procesos políticos se celebren sin interrupción en Belgrado, en Zag-
reb y en Ljubljane. Y se ve en el banco de los acusados s los hom-
bres politices' máe destacados, que fueron fieles hasta el fin a la
cause eliads durante la ultime guerra. Estos hombres son perseguidos
sin ninguna prueba en su contre y con el solo objeto de decapitar la
oposición."

......"En Croe el© y en Eslovenia le Iglesie católica es perse-
guide; en Serbie la Iglesia ortodoxa sufre le misma suerte, pues el
partido comunista desee desorganizar la Iglesie y aterrorizer el
clero. Hece felte hecer ressltar las persecuciones de las cuales se
habla4 tan poco en la prense mundial, las persecuciones en mese tan-
to en los pueblos como en lad ciudades. En pleno Parlamento de Bel-
grado se ha declerado públicamente que les prisiones de Serbia están
llenas de campesinos privsdos de su libertad sin ningún juicio y por
simples decisiones de la policía secrets."

CHECOESLOVAQUIA .-

Bajo la acusación de complot contra el Gobierno, hen sido de-
tenidas més de cien personas.

La reviste cetólice "Obzory" -cuyo director es el Dr. Ivo Du-
cha cek, presidente de le Comisión de Asuntos Exteriores y líder del
Partido Popular Cristfeno- publica un artículo suscrito por Kamil
Fera, comentendo este "complot blanco" cuyos instigadores, según
acusación comuniste son los demócretes eslovacos: . ../ ...
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"En toas la Slovaquie -dice- no podrán encontrarse mil perso-
nas dispuestas a intervenir en una revolución contra Checoeslovaquia.
Si -xiste un complot eslovaco, no es en Eslovaquia ; es un complot
contra la Eslovaquia. 3ste complot comenzó el 26 de M©yo del año úl-
timo, cuando la Eslovaquia rechazó por las elecciones el hacerse co-
munista. 31 asunto es demasiado grave para que podamos continuar si-
lenciándolo. La ofensiva a fondo del mas importante de los partidos
checos -el comunista- contra el más fuerte de los partidos eslovacos
-demócrata cristiano- no podré ser juzgada en Eslovaquia como una
simple riña de partidos. El terror el que estén sometidos desde hace
dos s ños y medio los católicos eslovacos hiere a le Eslovaquia en lo
más vivo".

LA INTERNACIONAL COMUNISTA *-

A fines de Septiembre hen sostenido en V^rsovia une conferen-
cia secrete los representantes del comunismo de nueve países euro-
peos, le U.R.S.S., Bulgaria, Yugoeslevia, Rumania, Hungría, Polonia,
Checoeslovaquia, Italie y Francia» Como resultedo de este reunión
puede decirse que ha quedado reconstitulde ls Internacionel comunis-
ta, el "Komintern" disuelto oficialmente en Mayo de 1943 por un de-
creto stslinieno.

Los reunidos -dos representantes por ceda partido comunista de
los pulses citados- hsn hecho públicos dos documentos: una declara-
ción sobre la situación internacional y una resolución para coordi-
nar la ección de los partidos comunistas.

La declareción establece que el mundo de la posteguerra se he
dividido en dos campos: el campo imperialista y entidemocrático, cu-
yo objeto esencial es el establecimiento del imperialismo norteemeri
cano y el aplastamiento de le democracia 5y¿l campo enti-imperisliste
y democrático, cuyo objeto esencisl es socevar el imperielismo, re-
forzar le democracia y liquidar los restos del fascismo.

Le resolución se refiere e la creeción de une oficina de ^in-
formación de ios partidos comunistas represente dos en le reunion. La
labor de le oficina consistiré en organizar el cambio de experien-
cias y, si fuese necesario, le coordinación de les actividades de
los partidos comunistas. Se compondrá de dos re présententes de los
Comités centrales de cada partido. Editará un órgano quincenal, que
más tarde será semanario, en francés y ruso por lo menos. 31 domi-

cilio estará en Beigredo.
. *

Los representantes de le U.R.S.S. en le reunión hen sido los
señores Idanov y Malenkov, edláteres de Stelin.

NORTEAMERICA. -

El Secreterio de Estedo interino, Mr. Lovett, =n le audiencia
e le prense del dia 15, calificó el enuncio de le creeción de ia
nueva organización internacional comunista, como "malévolo y falto
de escrúpulos". /
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"Los documentos publicados por IB conferencie de Polonie -he
dicho- son significativos. Los partidos y ios gobiernos adheridos e

cs programa hen puesto su intención de impedir, si pueden, el

resurgimiento económica de Europe."

Ha aecieredo que el Depertemcnto de ^stedo he tomado especial-

mente note del hecho de que "personalidades gubernamentales de cier-
tos países, entre dios la U.R.S.S., forman parte del organismo de

Belgrado.»

En la audiencia a ios periodistas el día 16, el Presidente Tru.

man ha manifestado que subscribía totalmente las declaraciones del
señor Lovett. Ha declarado que los Estados Unidos jemes hsn pedido
ni pedirán nuevos territorios, ni querían ejercer control económico

sobre otros países, cualquiera que fueren. "Àhore y siempre, los Es-
tados Unidos solamente deseen une paz duradera y una completa pros-

peridad pera- todos los pueblos."

ASAMBLEA DE LA Q.N.U.-

Comenzó sus reuniones el 16 de Septiembre. El "caso^e-spañol"
era el tercer punto a discutir en el Comité Político, según la Agen-

da de temas prevista.

El día de la apertura, el Gobierno de ia Repúblicana Dominica-
na hizo público el acuerdo de retirar su Ministro de Madrid, cumpiien

do la recomendación de la Asamblea anterior. ¿s la República Argen-

tina el único país que no la ha cumplimentado.

Entre las delegaciones que el año pasado defendieron ia causa
democrática peninsular se notaba cierta désorientée ion \ pero su mo-
ral, según le información de le Delegación del Gobierno de Euzkadi

en New York, ibe subiendo rápidamente .

En el debate general, el delegado polaco eludió ligeramente al

"caso español". El Presidente de le Delegación Venezolana ratificó
la posición antifranquista de su país. El delegado de Belorrusia re-
cordó el carácter fasciste doi Gobierno español, la condición de

"criminal de guerre" de Franco y de la Divisón Azul 5 pidió la apli-

cación de sanciones enérgicas.

Por lo demás, continúe la reserve. Hay conversaciones particu-

lares; pero más bien de orientación. Todos esperan que en el Comité

politico encontrerán la luz guiadora. "Lo que nadie duda es que no
se puede retroceder; y el deseo de muchos es evanzer", según la in-

formación antes dicha.

Después le le eprobeción de la agenda definitiva, el "caso es-

pañol" (uno ce los incluidos sin discusión) fué relegado al n° 10,

lo que dilatara su discusión en semanas o meses.

 00O00 
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Desde sus comienzos,
la rebelión franquista española
puse en practica en' euzKeüi su
criminal y premeditado designio
de sacrificar s ios patriotas
vascos.

Slgezebel, Kortabafia
y Estabillo § Abaitue y Fortunato'
de Agiré t Manuel de Gerbitzu y
Angel Tormos? Merkiégi y demás
compañeros en sacerdocio. . .... La
entrada de las trop: s franquistas
en cada pueblo de guzkadi era in-
mediatamente seguida del desata-
miento del odio que los invasores
españoles y sus ciegos aliados,
ios requêtes vascos, traían acu-
mulado contra el Ideal Je lista.

Cuando la épica re-
sistencia del guderi terminó en
Santo-ña ? ' mediante un pacto inme-
diatamente qubrantado" por- el in-
vasor, el desfile de los peloto-
nes de ejecución adquirió carac-
teres hecatómbicos. "Idealistas y
luchadores de todos los campos
antifranquistas pagaron un terri-
ble tributo a ia ferocidad de ia
dictadura triunfante.

SI primer fusilado
en el Due so ful el comunista Ma-
nuel de Egida zu, quién, movido
 por las exhortaciones de sus com-
patriotas nacionalistas, se con-
fesó cristianamente antes de morir.

. ..• âia 15 àb Octubre de 1937 fueron fusilados juntos 12
prisioneros aei Penal del Due so, de ellos seis pertenecientes ai
Partida, nacionalista V*sco y otros seis a partidos extremistas.

X
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_Estos extremistas, encerrados en ia misma ceida-capi
ila que Markiegi, fueron convencidos por éste cera prepararse a
morir cristianamente.

- ?l'o veis, les dijo, la tranquilidad y paz que ten-
go ente ia muerte? Es le fe católica ia que de fuerza pera ello.
?"¿uereis vosotros también morir como cristianos? Yo, pare conseguir
esa gracia, voy a rezar el rosario.

Lo r^-zÓ entonces mismo, solo Jios sebe con qué mila-
grosa devoción.

Sus seis compañeros de cepilla se confesaron. Los
doce oyeron misa y comulgaron.

Salió el grupo, conducido
a le playa cercene. Los comapeñros de

nuestros compatriotas eran: San Miguel,
Comándente de un Batallón de la U.G.T',
Nieves, Comandante del Batallón "Mala-
testa y otres cuatro Santanderinos.

Los ígora Euzkedi azketutaí
fueron ahogedos por ia descarga ner-
viosa dwi pelotón.

A le primera descarga caye-
ren todos menos ¿abala y Markiegi. Este,
entonces, hablo el peloton diciendoles
que tuvieren serenidad y apuntaran bien
al volver a tirer....

Oportunamente el. Partido,,
Nacionalista Vasco y Euznadi rendirán

el homenaje que perpetúe su memoria,
digna de la bendición de las genera-

ciones vascas.

. Hoy destacamos solamente,
honrando en el e todos ios demás, le siiucte de aquel perfecto mo-

delo, de jóv-nes patriotas v-scos, Ramón de Azkue que acababa de ejer-
cer cargo de burukide en Bizkeya y le hable sido confiado el puesto

de Jefe de Euzko-Gur adostea al organizarse el ejército vasco contre
la invasión.

"Le designaben pare él su patriotismo, sus dotes, el
ascendiente de que gozaba entre nuestras juventudes, su espíritu. Qe
justicie nunce desmentido.... Cristieno cien por cien? hombre cien
por cien? corazón de oro purísimo sin un adarme de aleación."

 00O00

"Al que muere pera conserver para ti
su patria de este mundo, dale, Señor, le tuya eterna"

Arane-Goiri* tef S¿bin
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7 US 0CTU3H3 DE 1.936

CONSTITUCION JEL GOBIERNO DE EUZKâDI.-

31 7 áé Octubre de 1836 se constituyó en Gernika ei Gobifcrno
de üiuzkeái, come consecuencia de haber sido aprobado el Estatuto Vasco
por ei Parlamento español en su sesión del oía 1.

Don José" Antonio de âgife, elegido Presidente por votación ca-
si unánime de ios representantes de los Municipios del país» constitu-
yó su 'Gobierno con representantes de todos ios partidos políticos vas-
cos antifranquista s | y tomó posesión de su cargo en Gefnika pronuncian-
do wSte juramento:

Jaungoikua'ren aufean apaiik, Ante Dios humillado^
Euzko-iuf ganian zutunik, En pie sobre la tierra vasca,
Asab^aren gomutaz Con el recuerdo de ios antepasados
Gefnika 'ko Zugatz'pian, Bajo el Arbol de Gefnika
Nere agindube ondo betetzia Juro
Zin dagit. Cumplir fielmente mi mandato.

La constitución del Gobierno de Buzkadi fué el primer paso y
ei fundamental de una unión de los partidos vascos, cuyo' primordial ob-
jeto en aquellos días era la lucha armada contra le invasión franquis-
ta? pero que. andando el tiempo ha ganado en cohesión interna y en ex-
tensión de fines*

Si Pacto de Bayona, con la constitución del Consejo Consultivo
en el jxteriôr y con la del Consejo Belegado~y.de la Resistencia en el
Interior, mareen jalones importantísimos de está unión comprensiva y
democrática a la que el Partido nacionalista Vasco ha prestado toda su
adhesión, esperando que sea aun mas fructífera el día de mañana en be-
neficio de Suzkadi.

Con motivo de este aniversario de la constitución de su Gobier.
no, ei Ltndakari Agife dirigió por Radio Paris una alocución ai pueblo
vasco .

Recordó la labor del Gobierno de Suzkadi en el exilio, entre
ios años 37 y 40§ su dispersión a consecuencia de la caída de Francia
y su reorganización durante la guerra mundial en América y mas tarde en
PariSj contribuyendo ademas a restablecer el orden en ei campo español
republicano.

"No nos arrepentidos de haber obrado como obramos. La perma-
nencia cíe las instituciones democráticas impidió la consolidación in-
terasciónal de Franco" "La acción y presencia del Gobierno de la

 * * / • • • •
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República 3 de ios Gobiernos de Catciunya y Suzkedi, destruyó las
ilusiones internaeionales del régimen dictatorial español, eue, por
ei contrario, fué apartado de la comunidad internacional y condenado
expresamente por las Naciones Unidas."

Respecto de la cuestión vasca, afirma que las fuerzas de-
mocráticas de Suzksdi han .cordado mantener su unión alrededor del
Gobierno propio, cualesquiera que sean las situaciones que puedan

presentarse»

"31 programa de Geínikc y el Pacto de Bayona contienen
une doctrina puramente democrática, es a saber: que el Gobierno^Vas-
co sólo rendiré sus poderes ai pueblo del que los recibió, habién-
dose comprometido todas las fuerzas populares a acatar y defender su
voluntad, expresada libremente."

"Hace once años_, el Io de Octubre de 1936, el Parlamento
de la República española elevó a Ley el èstatuta, de, autonomía de
Suzkadi restaurando en buena parte la soberanía histórica derogada
por aquella infausta ley del 25 de Octube de 1839, derogación con-
tra la cual s^ alzaron todas las generaciones durante un siglo. Nin-
gún parlamento libre y democrático que ai amparo de la libertad se
elija en Españs, será* capaz en el futuro de repetir una derogación
semejante coioc-ndo otra vez fu^-rs de la ley al pueblo vasco. Esto
lo hizo Franco, p*ro Fr-nco no tiene títulos pare hacerlo ni se los
hemos reconocido ¿arnés. Caer^Franco y la Ley del Io de Octubre ten-
drá pleno vigor sin que importe el desuso constitucional ni las mu-
danzas que libremente introduzca en ei Estado el pueblo español li-
berado. La Luy de Io de Octubre quedaré en pie a no ser que sea de-
rogada expresamente por un Parlamento democrático. No creemos a na-
die capaz de semejante desatino. Estas consideraciones legales _que
no son^todo nuestro derecho, son congruentes con nuestra posición
democrática y compaginan con la lucha conjunta llevada a cabo contra

la agresión franquista y con el servicio que el pueblo vasco ha
prestado y sigue prestando a los ideales de liberación de España
comciaentes con nuestros propios ideales de libertad."

Invitó a todos a la unión, incluso a ios arrepentidos
que contemplan el desastre de la obra en la que egoistamente ereye^
ron. "La tarea del futuro va a ser obra de todosj y, restauradas la
justicia y la libertad, todos deben tener cabida en una tierra de
tolerancia como debe ser la nuestra. Las tiranías pasan y los pue-
blos permanecen."

PROCLAMACION DE UILEL D3UNA

ÇOKC_ FA fRÇN_DSL_ PAR T I52_^ÇIûNALIb TA_VA3 CC. -

Tuvo lugar acta proclamación el 10 de Octubre de 1.909,
en el Santuario de Ara lar*.

Den Luis de Arana-Goiri, Presidente a la sazón del Suz-
kadi Buru Batzar", fus' designado para leer la declaración; pero no



pudo hacerlo por habérsele declarado la "gripe" un día antes ds la
excursión a aquel sagrad*- lugar. En su lugar", la leyó el ilustre pa-
triota Don Engracio de Arantzadi ( "Kizkitza " , G.3.) .

A esta cere -onia había pretendido dársele un carácter
muy ínt mo 3 no obstante lo cual se reunieron allí cerca de medio mi-
llar de patriotas de las distintas regiones euzkadianas.

Dos años más tarde, én 1.911, se renovó la declaración
acudiendo muchos patriotas más, especialmente de Bilbao, que llega-
ron en un tren especial, entre ellos Arana-Goiri'tar*- Koidobiko.

El texto de la proclamación fué* como sigue:

'"Deun Mikel Gongotzonc, dónalo, taf gudarijen Buru betugiaj.

Jüun-Goikua eta Lagi-Zar*a ikurin-bian Euzkadi'n gudsn da-
billcn Suzko-Aláerdi-galtzaliak be euki gura zau - bar o Buru ta zuzen-
daritxat, eta gaur srtzen zau bsre zaindari donokitar*tzat.

Abetaldu egixu, Gongotzon altsu ta ernai o/ek geure bi-
jotzotako malta s uñaren ziñalbon au. Aurerantzean Zeu ixan zodi geure
auáendari bctugia | bogira egixu Suzkadi *k ziñoskintza gateen daula
besta Sr*i bctzuben ezpijans cstuntzapian lar*i dagon abunda zorigeiz-
todun oni er*uki zakijo.

Egixu Suzkadi 'k ber"euki dagijala bere azkatasuna, bixi'
dadin ienago loz berbère Lagijen bien, Jaun-Goikuo 'ronak ointzat
dauzrlc •

i Do un liikel, z a indu egixu Suzko-Alderdi-Jr Itzalia *

ÎDeun Mikel, geizka egixu Suzkadií".

• Desde entonces, todos los años ininterrumpidamente, los
patriotas euzkadianos siguieron celebrando excursiones al venando
Santuario j para adorar al Santo Arcángel Patrón de nuestro partido,
siendo la más importante do todas la del 20 de Agosto de 1.933, orga-
nizada por el Secretariado General Vasco (E.I.B.) que llevó* a aque-
llas alturas más do 20 mil. patriotas, renovándose una vez mas la de-
signación d J! Glorioso San Miguel como Patron y realizándose- un acto
de homenaje a los hermanos Arana-Goiri.

FUSILAÜISHTC DEL PRESIDENTE COHPANYS.- 1

El día 15 de este mes se cumple el séptimo aniversaño
del fusilamiento del Presidente de la Generalitat de Catalunya, don
Luis Companys. Momentos antes de la ejecución se descalzó* porque,
según había manifestado, quería morir con sus pies sobro la tieire
catalana . G.3.

 ooOoo x .



"AZARA-TASTO»1' » Or" ano de ,Suzko-Ga ste c i « Juventud Vasca del

Partido IMS cieña lista V^seo. -

Sri el n° 32 y en ei artículo "Petkov", di de Jui-Sar lo si-

*- gui ente;

"?Quá piensan los comunistas vascos?. Hace once años
que los nacionalistas vascos htmos dedicado gran parte de
nuestros esfuerzos en fomentar la tolerancia y la union
entre las diversas fracciones que integren el bloque an-
tifranquista vasco. El nacionalismo vasco se na negado a

embarcarse en esa política peligrosa de anti-comunismo

sistemático, considerando que la labor primordial consis-
tía en aunar voluntades y esfuerzos para combatir a un
enemigo común. Ahí están las instituciones gubernamenta-
les vascas que atestiguan mejor que nuestras palabras.

Pero, hoy, en nombre de "Euzko-Gastedi" , quiero dirigirme

a nuestros camarades comunistas y decirles. "Si vuestro
Partido esta dispuesto a. emplear idénticos métodos, si
vuestro Partido CON LA AYUDA DE BAYONETA S EXTRANJERAS es-
pera intronizsr ei crimen, suprimiendo la oposición la
oposición por el terror, os aseguramos, desde hoy, que

* . una vez que hayamos liberado a la Patria habremos dejado
di ser adversarios políticos para ser enemigos encarni-
za dos" .

"EUZKQ-DEYÀ " , ie l..e>;ico.- Organo do 1- Delegación Vr-sca de México. -

En ei n° 87 y <n su Editorial dice lo siguiente:

"Todos somos y debemos ser miembros activos de la
Resistencia en ios momentos que se acercan", dice el Go-

bierno. Y dice bien. Cada cual debe luchar en ei campo
»•/•« •
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que le corresponde. Los del Interior, jugándose la vide cae? ho-
ra que transcurre; ios del exterior, proporcionándoles todos ios
medios que tengamos a nuestro alcance, para que pueden proaeguir
en le defensa de 1^ libertad y de la democracia vasca. P?ra que
no se vean desamparados al sentir en sus carnes el látigo de los
que apuñalaron Gernika y regaron nuestros valles y montañés con
le sangre de tanto hermano nuestro".

"EUZCADI SOCIALISTA.- Bolerin del Comité Central Socialista de Suzkadi

En un artículo titulado "Opiniones libres sobro el problema
vasco", escribe S.G. lo siguiente:

"Miremos al Pais V>sco. Ei problema no ofrece ehore ios
mismos caracteres que hace cincuenta eños. En la actualidad,
después que Sabino Arene Goiri -hombre honrado, luchador sincero
y generoso que arrostró los sacrificios meyores por su Causa-
se lanzó e le campaña de despertar la "conciencia nacional vasca
nos encontramos con el fruto" de su simiente en un poderosísimo
movimiento organizado e la moderna, con recursos materiales y
técnicos importantes, dirigido por gentes habiles y actives y
seguido de une mese de opinión que le coloca en el rango de pri-
mer partido político del País. Hay quienes, intentando darse una
explicación de este fenómeno, esgrimen el argumento simple y fá-
cil de que se trata de un movimiento artificial creado por los
plutócratas."

"El movimiento nacionalista es típicamente popular, está
hondamente enraizado en el alma de las capas sociales más mo-
destas del País y posee vitalidad bastante para que infinidad
de militantes de todas las situaciones se muestren prestos e los
más arduos sacrificios personales, pecunerios y corporales por
servir a su Cause. No hay que hecer como que se ignore esta
realidad".

"Procedamos con un espíritu de comprensión y de prudente
elasticidad, tendiendo a cultiver y e intensificar una atmósfera
de buena 'fentente" con vistes a una obre de cooperación que auspi-
cie destinos de orden superior y de interés recíproco, sin ser
demasiado everos en la concesión de les libertades autonómicas-
que el Pueblo Vasco reclama. El despotismo político de la asi-
milación por la fuerza de siempre, a le large, resultados con-
traproducentes."

 00O00

VASCO PATRIOTA:

HAZ OBRA PATRIOTICA EN EL EXILIO. PUEDES
HACERLA EN EL PARTIDO NACIONALISTA VASCO,
CITAS ORGANIZACIONES LOCALES EN EL ESTADO
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RICA FUNCIONAN LIBREMENTE». ?YA PERTENECES
A ALGUNA DE ELLAS?.
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- IDEAL FERFECCICF -

Como creador de la conciencia nacional vasca, como
interprete ae la verdadera historia de Euzkadi, como maes-
tro en euzkeraiogía, como luchador de un ideal patriótico,
el nombre ae Arana-Goirx'taí Sabin podrá aparecer incluido
en la lista de otros hombres que hicieron obras similares
en sus respectivas patrias.

1

A

Como creador, apóstol y realizador de un Id. al de

perfección para la Patria Vasca, no sabemos de otro nombre

que con el suyo pueda parangonarse en alguna parte del mun
do.

i /

l
Porque fué eso, un Ideal

lismo Vasco que Arana-Goiri

con sus obras. Sin ei menor
algo no hay ni ha habido en
en cultura
como es

de perfección, el Kaciona-

nos predicó con su palabra y

envanecimiento pudo decir: "Por
ei mundo ninguna política que

y períeccion se asemeje

concebido y practicado por

ai nacionalismo , tal

mucnos vascos. n

Y- pudo decir con toda verdad: "Definir y manifestar

la doctrina nacionalista en abstracto, sin aplicarla a per-
sonas

anunc:

que Si

ar la

; encuentran
paz cristiana

fuera del orden que

la dicha de ios

pro ci.ama ,
vascos.

Ideal de perfección y, por lo mismo, difícil práctjk
Ü de alcanzar: "tal como cs concebido y practicado

por muchos vascos" por una parte | "personas que se encuen-
tran fuera

c amentí

del

; "

orden que proclama" por otra.; Pero
ios ideales son para perseguíaos. Un ideal de pe. fecció'n



muestra muy alta su cúspide, que podrá no ser alcanzada por ia caída
naturaleza humana, pero que sirve de luz y guia a los fuertes y a ios
débiles, a todos ios que lo profesan con sinceridad.

La perfección del Ideal patriótico de Arana-Goiri resulta de
la verdad que lo informa, del sentimiento que lo vivifica, de ia pu-
reza e insuperabiiidad de su doctrina.

Verdad ciara, luminosa, completa, sobre ¿iuzkadi: su personali-
dad nacional, su historia, sus errores, sus glorias, sus luchas por
ia libertad, su esclavitud 5 ia degeneración de su espíritu, el camino

de resurgimiento, de salud y de felicidad.

Sentimiento profundo de amor patriótico, de adhesión a la na-
cionalidad y sus características, de fraternidad vasca, de anhelo de

libertad política y de «justicia social, de unión con los antepasados
y con los venideros, en el deseo de perduración y de felicidad para
la raza.

Doctrina pura en lo humano y en lo divino \ insuperable en el

acierto al descubrir y vivificar ei espíritu nacional en todas las
facetas y actividades del ser vasco \ insuperable en el acierto supre-
mo con que ^reanuda , reafirma y sella la fusión del espíritu racial
con el espíritu cristiano.

Por <=sta perfección que comienza en el espíritu interno que lo
informa y se completa cn su desarrollo, orden e integridad, el Ideal
patriótico de Arana-Goiri es capaz de producir bienes Incalculables:

en el individuo y en ia sociedad vasca desde ei primer día de su
aparición 1 mañana en una Patria rediviva, firmemente orientada en to-

dos ios órdenes de su vida nacional.

Los pueblos se debaten hoy más que nunca cn un maremagnum de

confusión y extravío, creando ídolos, místicas, bárbaras religiones
y mesianismos en los que ponen sus esperanzas de redención.

Porque no fué el mtsianismo un Sentimiento y una esperanza ex-
clusiva del pueblo al que Dios hizo custodio de las primeras verdades
reveladas;, ei mtsianismo ha sido una necesidad humana, consecuencia
del pecado original que sobre todos los hombres y sobre todos los pue-
blos pesa.

Y no.'pudiendo ser colmado ese anhelo humano más que por ei re-

conocimiento del Mesías verdadero y la práctica aceptación de su fe
y de sus enseñanzas, lo que supone una lucha victoriosa contra ios

egeismos, las rebeldías y los acobardamientos de la naturaleza humana,

ha resultado que ni los pueblos a ios que ha llegado más de lleno la
influencia cristiana han sabido realizar social y políticamente el
ideal mesiánico salvador. Se ha cumplido en ellos el anuncio del Mesías:

muchos son los llamados, pocos los escogidos. Los pocos han brillado,

unos, como soles de primera magnitud o han pasado, otros, desaperci-
bidos a los ojos desparramados del mundo, los muchos han impedido la
realización universal del pensamiento cristiano, individualmente rea-

lizado por ios escogidos pero impedido en la sociedad y en ios pue-
blos por el fracaso de los más. ,
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Que todos ios pueblos se componen de muchos, y por eso es
tan dificil aquella realización^ y especialmente difícil en los Es-
tados hechos a golpes de invasion, de conquistas, de anexiones, de

revoluciones y de tiranías, Estados monstruosos que se componen, no
ya de muchos, sino de muy demasiados.

Arana-Goiri, uno de ios escogidos porque realizó en su
alma desde ios años de la juventud, ei mensaje de Cristo-, se propuso
como <-mpresa de su vida =1 que su Pueblo, como tal, pudiera reali-

zarlo j y para eso predicó a los vascos^ su Ideal patriótico de per-
fección. Por una parte, vió que era prácticamente irrealizable en
la Patria esclava ei mesianismo salvador, por otra, sabía que no era

merecedor de la adhesión y entrega de nuestra alma inmortal, un sen-
timiento patriótico limitado al llamamiento de la voz de ia sangre.

La síntesis de estas dos convicciones ful el origen de su apostolado
y de su obra, en ia que miles y miles de vascos desde entonces vie-
nen colaborando.

Ei poseer y profesar ese Ideal de perfección predicado
por Árana-Goiri "taf Sabin, nos obliga a una escrupulosa actuación.

La sinceridad en la profesión de un ideal comienza por el asentimien
to de la inteligencia a la verdad que ei ideal proclama, y se con-

tinúa por la conformidad de ios actos con las convicciones procla-
madas. Naturalmente, en esta práctica y no en aquella adhesión pla-
tónica encuentra sus dificultades a vencer la débil naturaleza hu-

mana , y más difícil de alcanzar ia conformidad perfecta cuanto más
perfecto el ideal. No importa. Siempre habrá muchos en quienes, por

ios frutos producidos, se demuestre ia cultura y perfección del Na-

cionalismo Vasco, aunque también haya tantos que se encuentren fuera
del orden que proclama.

Fruto colmado dio ante todo el Ideal de perfección en el
maestre y apóstol que lo proclamó, también en muchos seguidores de
su época \ y entre una juventud que paseó por toda la Patria su ban-

dera: Evangelista de Ibero y Galo de Ibiñagabeitia, Abdón de Aiaiza,

Sicizaíde y Engracio de ¿.rantzadi| Juanito de .árese, Peii de Landa-
buru, San Julián, Navascués. ....

Fruto colmado e-n. los héroes y mártir.s caídos ante el in-
vasor: Mikel de^AIberdi, Saseta, Bediaga, Castet Elgezabal y
Kortabafia, Agiíe, Urtiaga, Jauregizaí, Obieta, Mallona, Barkin,
Azkárága, Amado tz, Markiegi, Alaba '

Gracias a Arana-Goiri, el espíritu de nuestra raza, no
solamente se ha librado de ser arrastrado por la desastrosa confu-

sión que envuelve a los pueblos, sino que ha sido capaz de señalar-

les el camino para librarse de ella. Euzkadi, firme en el Ideal de

perfección que predicó Arana-Goiri, ha rechazado por igual toda ido- .

latría, toda mística pagana y toda mistificación, permaneciendo fiel
ai mesianismo cristiano.

Ideal patriótico de perfección. Que cada vez sean más los
muchos que lo conciben y practican tal como Arana-Goiri lo definió.
Que cada vez sean menos los vascos qu -e Se encuentran fuera del orden
que el Ideal proclama. Ningún deseo mejor en el aniversario de la
muerte del fundador del Partido. Nacionalista Vasco.

— ooOoo
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ARANA-GelRI >TAÉ SÜBIN'SN ANIVERSARIO DE LA LITERIE DE

SRI0I3 TJRTEÜÉEMA ARANA-GOIRI * TAÉ SA3IN

Azilia'ren 25
}
ean Bayona' n En Bayona, 35 de Noviembre

Goizeko S * e tan: 4 las 9 de la mañana :

¿aupa ixiiia An- misa rezada en
der doñearen Eiizan, Irakaslea la iglesia de San Andrés, por las
ta bera ezicero ildako abertza- almas del Ka es tro y de todos ios pa-
ie guzien gogo aidez. triotas fallecidos.

10* etan: A las 10:

Eiiz aufekc Foyer Antzo reunión en el Teatro del
kian, biiI¿ratxoa. "Foyer", frente a ia iglesia.
Eñzkadi Sara Batzara'ren iagu- Un Burukide de Süzkadi-Buru-Batzár
netako batek egingo du egunari hará la ofrenda propia del día.
dagokion eskeintza.

0ÔÈÛSEOFES DE ESTUDIOS. -

Los días 20 y 22 de Octubre pasado se han reunido ia de Asuntos
Económico-Financiero s y ia Asuntos Económico-Sociales r .sp activamente •

En ia primera, el señor Leizaoia dio lectura a la conti-
nuación de su concienzudo trabajo examinando la situación económica
y financiara franquista. El trabajo fué discutido ampliamente, que-
dando di señor Leizaoia en traer a la próxima reunión sus puntos de
vista sobre otros aspectos del mismo interesante asunto.

En ia Secunda, se examinó un interesantísimo trabajo sobre
"La cuestión agraria en ^uzkadi" , presentado por ei señor Bursain y
acogido con 71 interés qUv. este importante asunto merece.



SOLICITUDES DE INGRESO AL

PARTIDO NACIOí^ALISTA VASCO. -

Damos a continuación los nombres de los compatriotas
que io han solicitado últimamente:

Por conducto de la J.L, de Donibane Loitzun.-

Ixidor de Legafeta Domingo (Residente en Equemauville) N. de Srnani

De Beaunré-Esterre (Luz St. Sauver K-P.).-

Mikei de Iturino Burundarena Natural de Ondafoa
Peli de Zubikaray Bediaiauneta id id Ondafoa

De la Organización Local de TARBBS. -

José Luis de GoikOetxea Orue id id Bilbao

Da Coué d~t Cassé. -

Juan de Askasibar Bastafika id id Zumaraga

Juan de Loiarte L-.onet Intxauspe id id Goizueta
José de Lertxundi Ibarcia id id Orio •.

LABOR COMPLEMENTARIA DE ORGANIZACION. -

Se ha emprendido con toda intensidad la labor de estable-

cer contacto con todos los abeítazles que, por una u otra causa, no
forman en las listas de las Organizaciones Locales.

Han sido enviadas cartas circulares a todos ios afiliados

y simpatizantes que constan en la documentación del Partido, 'dándo-
les amplia noticia de la organización del mismo en el ùstado fran-
cés y de las relaciones que normalmente sostiene el Euzkadi Buru

Batzaf con las Juntas Locales.

Se les invita a todos a incorporarse activamente a los
trabajos del Partido Nacionalista Vasco, por medio de la Organiza-
ción Local donda ya exista i creándola dónde, conforme a las normas
establecidas, sea posible; afiliándose a una Organización Local

pré^íima o, en ultimo termino, sosteniendo relaciones directas con el

Euzkadi Buru Batzaí donde las demás soluciones no quepan.

AI mismo tiempo, se ha puesto en antecedentes a las Juntas
de las Organizaciones Locales que están constituidas, para que se-
cunden esta labor,

Son ya varios los pequeños grupos de patriotas, no cons-

tituidos en Organización Local por falta del numero mínimo para in-
tegrarla, pero que actúan virtualmente como tal en constante comu-

nicación con el Euzkadi Buru ^atzafv



A quienes sepan de patriotas que Se hallen en esta situa-
ción de aislamiento se Ies ruega lo comuniquen con detalles al Se-
cretariado del Partido Nacionalista Vasco.

Dada la importancia grandísima de esta labor, rogamos a
codos nuestros compatriotas comuniquen al Secretariado del Fartido
sus últimos cambios de domicilio y ios que se pudieran producir en
lo sucesivo, pues es deseo del Euzkadi Buru Batzaf de estar en íntimo
contacto con todos sus afiliados y simpatizantes.

JUNTAS EXTRA TERRITORIALES .-

En Buenos ¿vires, en los locales de moción Nacionalista
Vasca (Junta Extraterritorial del P.N.V. en la Argentina) se cele-
bró una. reunión, recordando la fecha de ia abolición de la libertad
nacional en Euzkadi peninsular.

D. Santiago de Cunchilios habló sobre el tema "Considera-
ciones sobre el 25 de Octubre de 1.839". Don Jesús de Zabaia sobre
"Ofrenda a cultores de ia Poesía Vasca."

— ooOoo

A LA MUERTE DEL INSIGNE PATRIOTA 3IZKAIN0

D. SABINO DE ARANA Y GOIRI. '

¡Ha muerto, Euzkadi, tu esforzado atietaí
! Quiero unir con ei tutyo mi quebranto
Y eontigo cantar, y en ese canto
Lleve el alma la voz, y no ^el poeta!

No snhelo aquí de inspiración discreta
El concepto, la imagen, el encanto ;
ÎQue mi pluma, mojada por el llanto,
Nuestro mutuo dolor sólo interpreta!

! Llora, Euzkadi, tu escudo está de duelo!
Ha muerto ei mártir de tu idea santa...
?Llorar, si esta su espíritu en el cielo?

!N0! !No llores! !0h, Patria mia! ! Canta!
! Que el hijo que lloró tu desconsuelo
Sus preces al Altísimo levanta!

Félix de Salinas (1.903)

-oooOooo



- 7 -

'3* S>>

® V?> !Í>

il Nil l^:::
':t5

:i f/i

\ -h X \ \
I ? î * . ï f

71

I V 1

1 \ '..... . x j

s'

i \ i

A B A N D 0
S

¡
» i «

5 S î

¡
i
t

NACIMIENTO B INFANCIA»-

Árana-Goiri'taf Sabin nació en la Repúbli-

ca de Abando (Bizkaya) el 26 de Enero de 1.865, sien
do sus padres don Santiago de Arana y doña Pascuala

de Goiri. Sabin ful el hijo noveno y último del ma-
trimonio .

Cursó las primeras letras en la escuela de
su pueblo natal, hasta los .ocho años -1873- cuando

hubo de trasladarse a Gethary en eompañia de su madre

y dos hermanos, a consecuencia de la guerra carlista
en la que su padre se hallaba complicado, habiendo
tenido que emigrar a London.

Desde Gethary asistió durante dos cursos

al colegio de San Luis Gonzaga, de Bayona, dirigido
por los P.P. Betarramitas." En 1.875 se instaló la

familia en Donibane Lohitzun, donde fue alumno del

colegio abierto por un ex-oficial carlista. En 1.876
hizo el examen de ingreso para el Bachillerato en On
darabia y, en Octubre del mismo año, pasó a estudiar

la segunda enseñanza en el colegio de P.P. J^suitas
en Orduña.

ESTUDIANTE EN ORDUÑA» LA VOCACIÓN. -

Hizo estos estudios con gran aprovechamien
to, comenzando ya a dar mut stras de su espíritu ana-
lítico e indt;pendencia de criterio. Estudiando Botá-
nica, encontró que no le satisfacía la clasificación
de las flores que enseñaba el libro de texto, e hizo

por su cuenta una nueva, la que habiéndosela visto
el profesor de la asignatura, mereció que le encar-
gase darla a conocer en la Concertación académica del
curso.

En Junio de 1.881 -último año de su estan-
cia en Orduña- sufrió una gravísima enfermedad que le
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puso a las puertas de la muerte. Los médicos diagnos-
ticaron "tisis galopante". SI dia lé, festividad de
Corpus Christi recibió los Santos Sacramentos. Se da-
ba cuenta de que su estado era gravísimo y su enfer-
medad mortal$ 'y sin embargo no creía que entonces ha-
bía de morir. A un Padre que le tenía gran afecto y
que se le acercó preguntándole: -Sabinito ?quisieras
morir ahora? le contestó sin vacilar: - No« todavía no.

SI alcance de esta respuesta lo explicaba
22 años más tarde, en carta dirigida al mismo Padre,
estando ambos postrados con sendas y últimas enferme-
dades, próximos a encontrarse en la Eternidad.

No solamente -le decía- había querido mani-
festar su natural y expontáneo deseo d- vivir, sino
que hubiese apostado a que todavía no era la hora de
su muerte, a que todavía tenía que vivir... no sabía
para qué.

Lo supo pronto, Iniciada una inesperada me-
joría -atribuida por la familia y el mismo Sabino a
intercesión .de la Santísima. Virgen- se examinó en e-1
lecho de todas las asignaturas del último año del Ba-
chiller, obteniendo en todas la nota de sobresaliente.
Trasladado a casa de sus padres, decidieron éstos por
consejo médico que permaneciese durante dos años en
plan de descanso sin comenzar otros estudios superio-
res. Y el año 1882 -'H bendito día en el que ^conocí a
mi Patria, y eterna gratitud a quien me saco de las
tinieblas extranjeristasl " (Discurso de Larazabal)-
recogió en su mente y en su corazón, transmitida por
su hermano Luis, la inspiración del Ideal Nacionalis-
ta Vasco. Entonces se decidió su vocación y el rumbo
de su vida: UY el lema Jaun-Goikua eta Lagi-Zafa se
grabó en mi corazón para nunca más borrarse." (Id. id)

Tenía entonces Arana-Goiri 17 años. *

EN BARCELONA Y EN ABANDO. LARA¿ABAL. -

Muerto su padre en 1.883, se trasladó con
su madre y hermano Luis a Barcelona, comenzando a es-
tudiar, solamente por dar gusto a su madre, la carre-
ra de Derecho y Filosofía y Letras. Nunca pensó real-
mente en ejercerla.

Desde el mismo dia en qu¿ decidió dedicar
su vida a la restauración patria, comenzó a estudiar
con ahínco el euzkera y la historia de Euzkadi; y ya
en 1885 escribía su Gramática elemental del Euzkera
bizkaino. .

• • » / ...
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En 1887 publica un Pliego' de Etimologías

euskéricas..

Este año murió su madre doña Pascuala y
Sabino abandonó definitivamente su carrera de aboga-
do para dedicarse por entero a los estudios que ha-
bían de capacitarle para desarrollar su apostolado
patriótico.

En 1888 publica el primero de su Pliegos
Histór ico-Políticos Î a continuación el n° Io de los
Pliegos euskeráfilos, y en Mayo de 1889 el segundo de
los Histórico-Poiíticos.

En 1892 los Pliegos euskeralógicos y Biz,ka-
va por su Independencia. La publicación de este opús-
culo histórico fue el comienzo del despertar de la

conciencia nacional vasca. Una veintena de amigos del

autor decidieron obsequiarle con una modesta apari-
merienda. deseosos al mismo tiempo de oirle explicar

con mas amplitud la nueva doctrina política, a impul-

so de la cual se movía su pluma.

Se celebró la cena el 3 de Junio de 1893 en

el caserío Lafazabal de Begoña e, y, terminada, Arana-
Goiri leyó su famoso discurso conocido más tarde con

el nombre que la juventud patriota le ha dado de "el

Juramento de Lafazabal".

Tenía entonces' 28 años.

PROPAGANDA ENTRE PERSECUCIONES. -

A los cinco días, el 8 de Junio, fechaba

el primer número de su periódico Bizkaitarra» Dura-

mente perseguido por las autoridades españolas, Biz-

kaitarra terminó su gloriosa vida el 5 de septiembre

de 1895, con el n° 32, quinto de los denunciados por

el fiscal español y quedando el n° 33, cuyo original
Arana-Goiri había dado a la imprenta desde la cárcel,

sin salir a la publicidad por la presión que ejercie-

ron sus familiares y amigos.

Bizkaitarra había hecho un£ gran propagan-
da, gracias a la cual Arana-Goiri pudo"» abrir^el pri-
mer centro nacionalista vasco, al que designo^ con el

nombre de Euzkeldu-Batzokiri a . cuya inauguración se

verificó el 14 de Julio de 1894.

Este círculo fué también clausurado, por
orden del Gobierno español, el 12 de Septiembre de

• « » /...
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1595, siendo encarcelada su. Junta Directiva y proce-
sados ios 110 socios que lo integraban»

Con motivo de estas persecuciones Arana-
Goiri permaneció en prisión desde el 28 de Agosto de
1895 hasta el 13 de Enero del año inmediato.

Este año de 1.895, Sabino comenzó a editar
si Tratado etimológico de los apellidos euzkéricos.
En 1896 fundó "la Casa editorial Bizkaya'ren Edesti.ia
ta Izkerea Fizkundia, en cuyo sello circular aparece
-creemos que por primera vez- la palabra EüZKADI, a
la cabeza de un escudo, conteniendo los de los seis
Estados históricos vascos.

La primera publicación de esta Editorial
fué la magistral obra titulada Leceiones de Ortogra-
fía del Euzkera bizkaino, el libro de las 300 pagi-
nas de oro. en frase del patriota gipuzkoano y cul-
tísimo polígrafo Luis de Eleizalde.

Publicó en la misma Editorial Egutegi biz-
kaitafa, calendario de bolsillo para 1897 y Leneneo
Egutegi bizkaitar'a calendario de pared para 1898, to-
do en euzkera, conteniendo magníficos escritos y el
santoral cristiano adaptado a nuestro idioma nacional.
Umiaren lenego aizkidia. dedicado a los^niños que
aprenden a leer en euzkera, lleva también la fechada

1897.

El 20 de Febrero del mismo 1897 lanzó a la
publicidad una Hoja suelta, titulada El Partido Car-
lista y Los Fueros Vasfco-nabarros. Esta Hoja, cuyos
10.000 ejemplares en parte fueron vendidos y en par-
te repartidos por todo el país, causó tel sensación
por su formidable dialéctica y su oportunidad, que
la plana mayor del Carlismo, alarmada, decidió que la
Hoja fuese contestada en el periódico oficial que
en Bilbao publicaban con el titulo de "El Basco".

Lo fué, en efecto, en seis "Cartas al Sr.
D. Sabino de Arana y Goiri". Su publicación dió oca-
sión a una nueva Hoja de Arana-Goiri, con el mismo
título que la primera y remachando su labor, al pul-
verizar los argumentos con que el Carlismo oficial
había intentado defenderse de la mortal acometida.

El 2 de Mayo de 1897 publicó el primer nu-
mero del semanario Basefitafa ? cuya vida fué de cor-
ta duración ya que su ultimo numero lleva fecha de
29 de Agosto del mismo año» ... /...
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SI 24 de Abril de 1898 fué apedreada feroz-
mente la casa de Arana-Goiri en Bilbao ("Sabin-Etxia")
por una manifestación patriótica españoiista, organi-
zada con motivo de la guerra que los Estados Unidos
habían declarado a España. La casa estaba vacía por
hallarse ausentes los dos heraanos, Luis y Sabino,
que la habitaban.

Menos que seis meses más tarde, el 11 de
Septiembre de 1898 fué elegido Diputado provincial de
Bizkaya, por el distrito de Bilbao, por 4.500 sufra-

gios.

El 2 de Febrero de 1899 contrajo matrimo-
nio en Sukafieta, donde había instalado su residencia.

El 4 de Junio del mismo año, aparecía en
Bilbao el Io numero del diario El Correo Vasco. Al-
canzó solamente 103 números de publicación.

En 1901 publicó la revista Suzkadi. en la
que dió a conocer monumentales trabajos euzkeralÓgi-
cos.. Colaboró asimismo en "La Patria" y en los pri-
meros números de "Patria", sucesor del anterior.

La salud de Arana-Goiri, después que a la
gravísima enfermedad de sus 16 años habia sucedido
una juventud espléndida, volvió a resquebrajarse rá-
pidamente, sobre todo desde su nombramiento de Dipu-
tado provincial, a causa de las calladas luchas y su-
frimientos que el caciquismo imperante en la Diputa-
ción de Bizkaya le proporcionó. Había agotado su for-
tuna en la propaganda y había dejado a pedazos su vi-
da, que en píen»-» vigor de inteligencia y madurez crea,

dora declinaba tan temprana.

La llamada "enfermedad bronceada" de^Adisson
comenzaba ya a patinar su noble rostro comunicándole
una serenidad estatuaria.

EL CABLEGRAMA A ROOSVELT. CONSECUENCIAS. -

El 25 de Mayo de 1902 envió desde Sukaiieta,
a un amigo de Bilbao, el texto de un cablegrama para
ser expedido a nombre de Roosvelt, Presidente de los
Estados Unidos, que acababa de conceder la indepen-
dencia a la isla de Cuba, cuatro años. después de ha-
berla librado del yugo español. El texto del cable-
grama decía así: "Nombre Partido Nacionalista Vasco
felicito por independencia Cuba Federación nobilísi-
ma que presidís, que supo libertarla esclavitud.
Ejemplo magnanimidad y culto Justicia y Libertad dan

••»/.»•
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vuestros poderosos Estados, desconocido Plistoria, e

inimitable para potencias Europa, particularmente
latinas. Si Europa imitara, también nación vasca, su
pueblo más antiguo, que más siglos gozó libertad ri-
giéndose Constitución que mereció elogios Estados
Unidos, seria libre. -Arana-Goiri. "

El texto no pasó de las oficinas de telé-
grafos de Bilbao, ma¡¿ que para ir a parar a manos del
Fiscal de Su Majestad española. Arana-Goiri fué en-
carcelado el 30 de Mayo, negándose por el Fiscal la
libertad provisional bajo ninguna clase de fianza.

En cuatro días se reunieron en Bilbao -to-
davía era Diputado provincial- nueve mil firmas pi-
diendo la libertad provisional de Arana-Goiri. La pe-
tición fué denegada en Consejo de Ministros, presi-
dido por el señor Sagasta. Don Rafael de Picavea, di-
putado o senador en aquel entonces, gestionó perso-
nalmente la obtención de la libertad provisional, di-
rigiéndose a su amigo y destacada personalidad del
Gobierno liberal español, a quien expuso el delicado
estado de salud del preso. Negóse Moret a intervenir,
diciéndole a Pikabea: "la tranquilidad de España bien
vale la vida de un hombre,"

Si Árana-Góiri hubiese conocido esta res-
puesta, hubiese sin duda comentado: "la libertad de
mi Patria la vale- también." Y la hubiese ofrecido una
vez más a Jaungoikua por Euzkadi.

Salió de la prisión el 8 de Noviembre de
1902, absuelto unánimemente en el juicio por un ju-
rado popular, en cuya formación el fiscal procuro
recusar a quienes hubieran podido ser más afectos al
procesado, y del que formaron -creemos recordar- no
pocos españoles.

Ante noticias de nuevo e inminente encarce-
lamiento. Sabin, atendiendo suplicas de sus familia-

res, paso a Euzkadi continental.

ULTIMOS DIAS EN SUKARIBTA. -

En Enero de 1903 volvió a su hogar de Su-
kafieta, libre por el momento de nuevas persecucio-
nes españolas porque el recurso presentado por el
Fiscal ante el Supremo para revisión del proceso, fue
denegado .

J3n ¿,bril áe este año di¿ a conocer la ver-
sión española de su libreto melodramático "Libe".

v ..»/...
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La enfermedad bronceada de adisson seguía
su curso incontenible. Sabin obligó al médico a de-
clararle la verdad entera sobre su salud. Y "dando
gracias a Dios porque le anunciaba con anticipación
su muerte" se preparó cristianamente a ella.

Tn m«s antes de morir escribía a su hermano
Luis:

"Mañana antes del mediodia recibo el Viáti-
co y la última Unción, por avisos del médico que teme
síncopes o convulsiones mortales. Hoy he concluido,
en tres días, confesión general de 13 años, desde mis
25.... Entrego con toda mi alma mi vida al Señor, si
El me la pide. S Día grande mañana, más grande aún
que el de la primera Comunión!"

"No sé como agradecer a Dios la anticipa-
ción con que me avisa de mi muerte*, pues la carne es-
tá flaca, pero el espíritu está entero."

Murió el 25 de Noviembre de 1903 y está en
el Cielo.

Habia pasado 38 años en la tierra*

— -ooOoo— ——

î JUAN Z A N !

("Argizária zelutik" lez abestutzeko)

I
Juan zan Sabin .arana,
juan zan Jaunarengana.
Ene Ab«ri maite, kutun. bíyotzekua,
orain Erkaba gabe$ Izeín zori gaiztual

Izein zori gaiztúa!

II
Ostuak erori dira
lufrerantz biraka bira.
Abefi kutun ene, galdurik euzkera,
oitura ta lagiyak rZer izango gera?

?2er izango gera?

III
Osto guztiyak orbeldu. ......
Zugaitz-adafak igartu
Orbel ta zugaitzak sargoriz il dira.
Euzkadi ego-gaitzak darama obira,

I dar ama obira I.

 oooOooo
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ü.banüo'ko Ibañez de Bilbao txaidian, iO'gafen zenbakijan,
Arana-Ansotegi ?taf J--Tgoba ;k iragi eban, 1.857'gafen urtian.

Bertan ¿ayo zan Arana-Goiri 1 taf Sabin, 1,855 'gko. urtari-
ilaren 23'gnan.

Ofegatik abeftzaliok etxe oferi "Sabin-Etxia" ereisten
dautsogu, ta bere gomutea maite-maiterik, gogoz ta sutsu gure bijo-
tzetan jaboten dogu.

Etxe oretan jayo zan Sabin eta bertan kistaf ona ta euz-
kotaf ona ixaten ikasi eban bere gurasuakandik.

Geruago, etxion berton, Koldobika bere anayagandik abef-
tzaie ona ixaten ikasi eban.

^Sta urtiak juan eta urtiak etofi, etxe ofetatik bertatik
euzko-abeftzaletasuna softu ta zabaldu zan.

übeítzaletasunaren iturija ta susteraya berton dagoz. Bta
berton JEL-zugatza azi ta aunditu zan.

Ofegatik, ba-bafiro diñogu- etxe ori, abeftzaliok "Sabin-
Btxia" deritxogun ori, guretzako Euzkadi 'ko etxerik maitagafijena
ta gomutagafijena da.

1.932 'gafenaren Befbizkunde-Igandian, Alderdi Jbltzaliak
gomutaki bijozkor bat "Sabin-Etxia" 'n jafi eban:

"1.882 *gafen urtiar^n goiz bat zuala,

Bta bai benetan: urte ofetako goiz zoragafi baten, abef-
tzaletasunaren argija Sabin' en adimenan piztu zan, diztiratsu ta
gafden, Goi'ko Jaun onak gura ixan ebalako.

Geroztik, bere etxiaren leyoetatik, egunian-egunian Sa-
bin» ek itxaropenaren eguzkijari begiratzen eutson eta lan eta ian,
gogoz ta zintzo, eten-barik, azkatasunaren bidia landuten eban:
JBL-azija abefijaren baratzan ereiteri eban.

!Sabin-Etxia! Ürakasliaren etxial ÎZuk gure gogora da-
kaf skuzuzan goinuteak !

Orain "Sabin-Etxia" ezta Sabin' aren etxis, ezta Irakaslia-
ren etxiaç gure etxia be ezta.

• » • /...
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Aíotzaren atzapafetan dago \ españafak afapatu, zikindu ta
baltzitu dabe, orbandu dab«

Euzkadi azkatzeko alegiñetan diñardugunok, ondiño be egun
iafi ta samiñak igaro biaf doguz.

Baña gure asmua iraunkofa da, betikuaj gure itxaropena be-
ti bixija: Sabin-Etxe'ko sutonduan ames-eguin dogu, egiten dogu ta
egingo dogu.

"Sabin-Etxia" geuria ixan biaf da ta ixango da, Jaun-Goi
kua lagun. -

Ofetarako lan sakona egin biaf dogu ta abeftzaletasuna,
¿eltzaietasuna zintzoro landu ta zabaldu. Eta olan gure auferakuntza
garaikofa iñok be eztagiskegu geldi erazoten.

Bta egunen baten edo bestian "Sabin-Etxia" 'n, Irakaslia'k
bere gogai guren gelgafijak biribildu ebazan etxian, garalle saftu-
ko gara. Andixek euzko-abeftzaletasun-diadaf zolija, Euzkadi 'ko men
di-fi-Cyetara jaufti.ta gurutzebidun ikufin deuna axetara zabaldu eba-
lako.

Berton bixi-ixan zan, berton azi ta berton gogortu "Jaun-
Goikua eta Lagi-2afa" 'ren ziñopea. Euzkadi' ko itxasertzean il
zan aftian.

"Sabin-Etxia"; ofezkero, bijotz-oroigafi- maitagafija da
guretzako.

"Sabin-Etxia" ABEÉIJARSN GOMUTAKI DEUNA ixan biaf da.

Ori ixan da beti gure amesa. Ixan bedi gauf gure arlua.

 oooOooo-:

— SUZKQ-LANGILIEN ALKARTASUNA —

RBUNIOIv GENERAL.- : ' . .

El. próximo.; domingo dia 30 de Noviembre, a las 9 de la mañana, cele-
brará esta Sindical Vasca su reunión general de afiliados, en el
Foyer de Saint André de Bayona.

Previamente, a las 8 de la mañana, se celebrará en la
iglesia de San Andrés una Misa en honor del Santo Patrono de Soli-
daridad de Trabajadores Vascos.

.»»•/•»•
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CONGRESO DE V5TAL"RGIA.-

9 ¿1 Boietin" d^ Euzko-Langilien Alkaftasuna =n que se anun-
cian los actoo ante s aludidos da cuenta del Congreso de la interna-
cional Cristiana de Metalurgia, celebrado en Saint Etienne, y^del
quo ya dimos cuenta en nuestro Boletín anterior, al qu^ acudió en
representación de Solidaridad de trabajadores Vascos > el lagun Mar-
celino de Akar.egi.

SOLIDARIOS PRESOS» -

Publica, por último, el citado Boietin ti siguiente suelto:

"Nuestros presos solidarios." "Son mas de cien los solidarios dete-
nidos en las cárceles de Bizkaya y Gipuzkoa. Muchos de ellos se ha-
llan desde hace varios m^ses incomunicados."

"El Comité Permanenete de S.T.V. en el exilio, ante tama-
ña injusticia y a fin de aliviar la triste situación de nuestros la-

gunes que tanto sufren por la causa social cristiana y vasca, se ha

dirigido al Gobierno Vasco y a otras instituciones del extranjero,
para que inmediatamente inicien gestiones a fin de que cesen esas

detenciones y ante todo que cese ese estado anormal de cosas."

"BLGAÉ" .-

En Paris ha reaparecido este Boietin que la sociedad
"Sskualzaieen tíiitzaía" dedica a los vascos residentes en Paris.
Y en su artículo editorial de presentación incluye el párrafo quea
continuación traducimos:

"Fiel a su antigua consigna, "Elgaí" será un periódico
apartado de toda política y de toda confesión."

"Sin embargo, nos es imposible no inclinarnos con interés
fraternal sobr~ la situación de los vascos peninsulares. Nos será

dificil, también, olvidar el viejo lema Jaungoikua eta Lege Jaharra."

CONSEJO CONSULTIVO VASCO. -

En los locales de la Delegación Vasca de Bayona se reunió
el Pleno del Consajo Consultivo Vasco, con ocasión del aniversario

de la constitución del Gobierno de Euzkadi, acordando enviar al Len-
dakari, Sr. Agiré un escrito de total adhesión y a la O.N.U. un ca-

blegrama recabando la intervención inmediata e decisiva en el pleito
denominado español.

"GERNIKA".-

Se ha publicado el n° de esta Revista, correspondiente a
los meses de Mayo a Agosto (números III y IV) conteniendo, artículos
de distintos escritores.

 — ooOoo
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"SÓlo soy lo que soy
ante Dios, y no quiero que
ios hombres me juzguen si-
no conforme me juzga Dios."

Arana-Goiri' tai Sabin

He aquí lo que dijeron algunos de los que vivie-
ron aceptando su doctrina:

EL HOMBRE. -

"Al fundador del Partido Nacionalista, Arana-Goi
ri'taf Sabin, le adornaron todas las prendas que se pueden
apatecer en hombres destinados a empresas de tamaña grandeza:
convicciones católicas arraigadísimas 5 piedad profundas con-
ducta intachable, amor inextinguible a la patria, inteligen-
cia asombrosa, carácter de hierro, afabilidad extraordinaria,
valor a toda prueba, alma grande hecha para los grandes tri-
unfos y ios grandes sentimientos."

P. Evangelista de Ibero

"Aquella poderosa inteligencia, aquel gran cora-
zón, aquella recia voluntad todo se lo merece. Hay vidas lar.
gas que no dejan rastro; hay vidas cortas que parecen árbo-~
les tronchados por el peso de sus ramas cargadas de sazona-
dos 'y abundantes frutos. Así fué Sabino."

.../...
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"Hombres como éste no debieran morir jamás. Sabino de
Arana-Goiri, pensó, sintió, trabajó y murió por la liberación de^su
Patria, que es la nuestra. Y nosotros ios nacionalistas de corazón
le guardamos un recuerdo de gratitud y de cariño que no morirá en
los tiempos."

Rafael de Mendiguren

"Con la muerte de Sabino de Arana perdió Euskalerria uno
de sus hijos más insignes. Hombre de corazón y de entendimiento,
comprendía la necesidad de unir en estrecho haz a todos los buenos

euzkeldunas, y en su amor a la infortunada Patria, abrazó gustosa
y estrechamente la cruz áel sacrificio."

"Sabino de Arana era algo más que un varón ilustre del
solar euzkaro; era un símbolo, un ideal, una bandera."

Hermilio de Oloriz

"Una de las cosas que verdaderamente admiraba yo en Arana
Goiri, era su profundísima modestia. En estos tiempos en que pulu-
lan los erostrati^lps. las celebridades de café y las eminencias
de periódico, el alto mérito de Arana-Goiri, ocultándose en su ad-
mirable modestia, constituía un raro y encantador espectáculo y en-
cerraba una gran enseñanza. Por su ingenuidad y su modestia era un
alma de niño la de Arana-Goiri. Tengo para mi que Arana-Goiri sen-
tía una especie de pudor de la grandeza de sus concepciones | era él,
sin duda ninguna, el primero en sorprenderse de la sutilidad de su
propio pensamiento, y doy por averiguado que se avergonzaba de ella,
como de un don inmérito."

• Luis de Eleizaide

"En los presentes degenerados tiempos de anemia espiritual
y de refinado egoísmo, donde toda corrupción, toda mezquindad y to-
da rastrera mira tienen su asiento; en estos miserables ^enanos tiem-
pos del hombre-metal, del hombre-barro, sin fé ni corazón,^ sin ge-
nerosos entusiasmos ni desinteresadas ideas, resalta más aún, surge
más grandiosa y esplendente la gran figura moral del que en vida se
llamo D. Sabino de Arana y Goiri."

Purificación de Gorostitza

"Alteza de miras, resignación cristiana, valor cívico,
honradez acrisolada.. cualidades ejemplares por nadie desmen-
tidas en el gran patriota muerto en el seno del Señor, vivirán eter-
namente en el espíritu del perfecto vasco para ejecutar con su re-
cuerdo la imitación del inolvidable Sabino."

Emiliano de Ariaga
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"Un amigo por su trato, por su afecto un hermano y por su
tierna solicitud un cariñoso padre llegó a ser, para sus Íntimos,
aquel que en la esfera de las ideas fue un maestro, un símbolo y
casi un numen."

Pedro de Tofontegi

PATRIOTA Y APOSTOL. -

"Josu-Kisto, geure Goiko Jauna, beren zanetako odola ja-
rijon eta il zan gixonaren aidez. Olantxe, geure Sabin' ak, Berari
antzeztuta, emon dau euzkotafen aidez beren bixitxa biaf-biaíekua.
Baña, Josu-Kisto legez, bete dau ludi onetan bere biarkuna ta zere-
giña, eta orain igon dau Donokira."

P. Albizuri, M.B.S.

"Dió de. , su alma cuanto ella poseía y de su cuerpo la vi-
da: yunque en el martillo de la fe inflexible y hermano de los
sufrimientos. Se hizo el mejor porque surgiesen los buenos; se anu-

dó a la vida para arrastrarla deshecha en colgajos y ofrecérnosla
al fin en sacrificio. Cuando el desamparo de la raza se abismaba en
el odio de los suyos y bajo los cascos de los contrarios, se desdo-
bló en la espléndida sucesión de su obra, en audacias heroicas, has-
ta granar su empresa epilogándola con la muerte."

Teófilo de Giaíd Lafauri

"A Arana-Goiri, las emotividades patrióticas no le eran'
tímidas y vacilantes; le centelleaban y se le desbordaban olímpica-
mente. Carecían de muros. En las resistencias y en las persecucio-
nes, Arana-Goiri buscaba soluciones inmediatas y brincaba ante los
impedimentos. Saltaba a la lucha con denuedo 'y bizarría, sin impru-
dencias y ademanes teatrales, solo más veces que acompañado. Para
el parecían escritas estas palabras de Kant: "El arrostrar audaz-
mente los peligros por nuestros derechos, por los de la patria o
por los de nuestros amigos, es sublime."

Angel de Zabala

"Podrá el tiempo borrar el recuerdo de los seres queridos;
podrá la acción de los elementos junto con el tiempo borrar las
obras de ios hombres, podrá la piqueta del obrero derruir la tumba
donde reposen sus restos y la tierra podrá recoger para ella las
cenizas de Sabino de Arana; pero no podrá el tiempo, ni la acción
mancomunada de todos nuestros enemigos, ni las piquetas demoledoras
intelectuales borrar del corazón del joven vasco el recuerdo imbo-
rrable de Arana-Goiri."

Juan de ^fest- y Stxebaria

"A mí, que no conociéndole ni aun de vista, debo juzgar
de sus actos por los efectos, me encanta y es motivo de mis alaban-
zas más sinceras el hecho de haber lanzado a la juventud eázkara

•••/...
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hacia un ideal tan puro como es el amor a la raza, sacándola de en-
tre las frivolidades que agotaron su frescura y lozanía."

Enrique de Spalza

"Abeftzaiien baratz onetan, gauf beintzat, bitariko lore-
ak softu yakuz. "

"Batzuk maitasunak, bestiak gofotuak soítubazo daruaz."

"Safi entzun ixan dogu, gofotuak ezin softubazo daikela
onik, baña gaufkuan ezta egija."

"Abeftzaletasun bi ofeik onak dira. Zein edefen? Sabin
Irakasliaren abeftzaletasuna afoin bijetan irasota eguan."

Urkiaga'taf Espetan

"ÎInolvidable Sabino, padre, más que amigo, de ios nacio-
nalistas^ pues nos hiciste nacer a la vida del patriotismo! Tu alma
voló al cielo: para recibir el premio de la eterna bienaventuranza,
pero toda' entera queda en tus escritos, y grabado se halla tu espí-
ritu, con carácteres imborrables, en ios corazones de tus amigos."

Miguel Cortés

GUIA Y MAESTRO. -

"ídea que resucita, vivifica e inmortaliza a la raza, es
la de Arana-Goiri ("Euzkadi es la Patria de los vascos"). Es tan
amplia, tan honda, tan fuerte que ha de separar generaciones, civi-
lizaciones de civilizaciones, siglos de siglos euzkadianos. A su
empuje se repliegan ya sobre sí mismas las corrientes de exotismo
que en inmensas oleadas invadían este suelo, para extenderse libre-
mente por él, anegándolo todo, hasta los picos de ^ralaf . No de otra
manera se doblaban sobre sí mismas las ondas del Mar Rojo, ante la
vara de Moisés."

Engracio de ^rantzadi

"Sabino nos dió una doctrina, un lema v una bandera."

*L d m a: "Jaun-Goikua eta Lagi-Zafa", para practicarlo."

"Doctrina: "Euzkadi es la Patria de los vascos", para co-
nocer!?»."

"Bandera: La bicricifera tricolor, para amarla. "

"Doctrina, innegable} lema, intangible; bandera, insusti-
tuible. Idea, acción y pasión del vasco patriota en quien fenecerán
cuando se corrompa y deshaga en polvo la bandera que envuelto en
ella como sudario baje a la tierra de sus mayores y duerma su sueño
de paz. El dia en que Sabino dió esa doctrina, ese lema, v esa ban-
dera; ese mismo día fia! el Día de la Resurrección de la Raza Vasca.
lAileluya! "

Ámantzi de Ufiolabeitia
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Pero él fué Guía, Maestro y Mártir ce la noble causa» 31

seré por tanto, conforme los tiempos» avancen, el más grande de los
Patriarcas euzkeidunes .a

Estanislao de Aranzadi

"En les albores aún mi inteligencia, el primer ósculo que
recibiera fué del radiante sol del nacionalismo,"

"He sido, pues, áe los primeros locos. "

"Mas, bendita mi locura, ;
i esplendente estela que dt

querida Euzkadi amores y desvaios,"

"Mas, bendita mi locura, y bienaventurado el vasco que si-
guiendo la esplendente estela que dejara Sabino, ofrece a nuectra

Juan Cruz de Oregi

"A grandes males, grandes remedies Î y portentosa, colosal,
titanesca fué la obra de Reconstrucción Nacional, por Sabino empren-
dida."

"?Quién, no siendo el ? hubiera avanzado un paso?"

"Quién, no siendo él, hubiese construido con los viejos
materiales de un pueblo decadente, obra tan hermosa?"

"Qué hombre, en el Pueblo Vasco, ha espesado en su redor
multitudes tan entusiastas e identificadas con su modo de pensar y
obrar?"

Enrique de Orueta

"Sabino no sabía euzkera cuando niño y lo aprendió."

"Sabino echó de sí toda afición a cosas exóticas,"

"Sabino dio pocos gritos y trabajó mucho por Euzkadi."

"Sabino se sacrificó por la Patria."

"Si quieres ser buen patriota, imita al Maestre."

. , Miguel Cortés

"La constante y perpetua práctica ce la doctrina que nos
legara, es el mejor homenaje al .apóstol que nos saco de las tinie-
blas y nos condujo a los caminos de la luz y de la verdad. i!

"Nos legó Sabino su doctrina y enseñanzas para que con
constancia y fortaleza las siguiéramos y practicáremos y ellas nos
hicieran libres y salvos. ,;

Feliz: de Lancaburu
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"Arana-Goiri ; taf Sabin euzkotaf entzat geruago gixon andi-
¿agua da, ufunago ta andijago ikusten da, bai ba, bere irakastien
ondorenguak geruago geyago, geruago zabalago, geruago agijago, geru-
ago obeto ikusten diralako."

Bustintza' taf Sbaista

"Aldi befiya, aldi gaizkakoya, idaki diyo Abefiyari Arana-
Goiri'k. Alpefik edozef esan: benazko bidetik ataz, ta osoro ataz,
genbiltzan guziyok, Arana-Goiri' k Jel-ikufiña edatzen asi zan afte.

Eleizalde* taf Koldobika

"Sabino ha muerto. ÏViva su memoria! Y !ay del vasco que
la olvide, o no aprenda pronto a estimarla, limpiándose en las aguas
del Jordán de su muerte santal

"IDesdichado el vasco que pise y destruya el campo que él
sembró a costa de su vida!"

José de arzadun

"ÍAguf, ene Sabin! iGipuzkoa' ketz, aguf! Zeure zeureak
izan gaituzu, zeure-zeureak gaituzu ta zeure-zeureak ixango gaituzu
geure azken-aruasa emanoz hatera geure gogoak Jaun-Goikoa'ren besoe-
taratuko dirán afteraño!" ÍAguf, Sabin! IGipuzkoa* ketz, aguf!"

Bafena'taf Poiikarpa

"!Niños, mujeres y hombres que vibran al unísono y avan-
zan alumbrados por una estrella! "

"Llevan en su corazón la nota última, la más profunda y
olvidada en los arcanos."

"La que conmueve con su melodía profunda de eco ancestral»
La que guarda el secreto revelador de los grandes destinos I!

o • . .

"Y van en comunidad espiritual a ofrendarla místicamente
ai Maestro sembrador."

Benigno de Seiaustegigoitia

CRISTIANO. -

"Al pregonar Arana-Goiri sin temor a necias sonrisas^ que
tanto estrago causan hoy, que solo por Dios había levantado la Ban-
dera Nacionalista y que solo por el la sostenía, contra viento y
marea y entre violentísimas persecuciones que al par que le arranca-
ban hacienda, honor y vida, desdoblaban sus pliegues, exhibiéndola a
todos ios vascos, afirmó, para siempre, el carácter religioso de la
acción nacionalista, que no lo desnaturalizan las luchas^*que sostuvo
siempre con ios partidos católicos españoiistas."

Engracio de ^rantzadi

.../»•
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^"31 apostolado es una dü las más excelsas obras de caridad.
Comprendiéndolo perfectamente Arana-Goiri lera de ver su destreza en
Sembrar, en aquellas cautivadoras conversaciones suyas, la palabra
cristiana, soltada como al descuido, como suelta los granos de si-
miente el agricultor! Era la única ocasión en que Arana-Goiri se pre-
valía da su profundo ascendiente sobre todos nosotros

Luis de Sleizalde

"?Conocéis las admirables campañas de Arana-Geiri en las
cárceles, en las diversas épocas de su reclusión, por arrancar a las
almas del error y del mal? ! Cuantos miserables encarcelados pensaron
en Dios y en sí propios, en orden a Dios, merced a Aran-Goiri! "

Luis de Eleizalde

"Era un malvado, añadieron, con el corazón repleto de odios
que procuró sembrar entre los suyos....! Y los presos de la cárcel
de Lafinaga, fueran o no vascos, le adoraban y pregonaban su-s bon-
dades, sus larguezas....

"lEra un malvado, lleno de odio...! Y con el catecismo en
la mano iluminaba aquellas inteligencias que no vieran otra luz que
la siniestra de la venganza, de la miseria o de la concupiscencia...
Y sembraba las máximas áe la Religión Cristiana, todo amor y caridad,
en el corazón del extraño que vertiera sangre vasca...."

Nicolás Cortés Manterola

"Bijotz-bijotzetik eskaí agarijak damotsuguz, geure Jaun
bakara, Sabin bidaldu zeunskulako. ..."

"Jeltzalien aftian asko ta asko dira sengana biguftu dira-
nak. jeltzale ixan orduko Seure izenaz aiztuta bixi ziranak, eta
gaur Sabin argijaren irakaspenak entzunik eta eurokoz bijotza bero-
turik, 2^ure ixena goratzeko baño eztarabillenak euron ezpanetan. n

Bustintza' taf Ebaista

INTELECTUAL. -

"Arana-Goiri fué un intelectual de primer orden*, fué, con
Campión, el fundador de la euzkeralogía moderna. Sus trabajos de in-
vestigaciones filológicas vibraron en el mundo entero. .arana-Goiri
cultivó, además de la Euzkeralogía, la historia vasca, las ciencias
políticas, la literatura, la sociología, y todo ello profundísima-
mente. En las cuestiones candentes de política católica trascenden-
tal, que trató incidentalmente en varias ocasiones, hizo verdaderas
maravillas que revelaban no común conocimiento de la Doctrina de Cris>
to. J^ué más! Tratando en el segundo número de la revista "Euzkadi"
-que el fundó y sostuvo- del Análisis y reforma de la numeración euz-
kerica. creó incidentalmente la teoría matemática de los sistemas de

• * • / • • •
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numeración que él seguramente no conocía, porque no poseía de las
ciencias exactas mas que los conocimientos vulgares y corrientes,
unidos -eso sí- a un poderoso espíritu analítico."

Luis de Eleizalde

"No solamente los muchos libros, ni las ricas colecciones,
ni las valiosas adquisiciones bibliográficas invisten de autoridad
científica, sino los conocimientos claros, precisos, profundamente
meditados, pacientemente tamizados a través de una crítica certera,
llegan a encumbrar hasta las gradas del magisterio. Y si a todo es-
to se añade ese don que Dios infunde a algunas personas, de la rá-
pida intuición de las cosas, entonces esas inteligencias llegan a
convertirse en genios: que es lo que precisamente ocurrió con Sabino
de Arana. Sobre suc afirmaciones -si no se les quiere dar otro va-
lor- sobre esas simples afirmaciones, se está construyendo hoy en
día, y con mayor intensidad el dia de mañana-, todo el edificio de
la cultura nacional vasca, en la que trabajan inteligencias privi-
legiadas, cuya condición, talento crítico, capacidad de estudio y
seriedad científica solamente los puede negar un hombre osado y
temerario."

José de ariztimuño

"Yo que le ¿braté de cerca, y que también he saboreado des-
pacio y como el primero todas sus producciones literarias, puedo
dar muy bien testimonio verdadero de los talentos muy profundos de
Arana-Goiri \ y lo doy, en verdad, sin eufemismos ni restricciones."

Angel de Zabala

"Hasta en el campo enemigo era' respetado su nombre; que
todos se veían forzados a reconocer la grandeza de su talento, el
poder de su^voluntad, la sinceridad y nobleza de sus convicciones,
y todos % sabían que donde Arana clavaba su garra de león causaba mor-
tal herida. La sacudida violentísima, el escalofrío moral, el hondo
estremecimiento que su voz produjo en las entrañas "moribundas del
pueblo vasco, el pueblo vasco no había experimentada jamás en toda
la sucesión de los siglos."

?. Evangelista de Ibero

HISTORIADOR. -

^"De entre las muchas citas de sus escritos que pudiéramos
aducir, válganos ésta, por ser una de las que mejor completan su
pensamiento: "Las familias, asociadas libremente, constituían el
pueblo con perfecta igualdad de derechos; los puebles, libremente
asociados, formaban la región o merindad, con iguales 'derechos, sin
que nada importasen las diferencias de riqueza y población; las re-
giones, libremente r.sociadas, componían la República o Confederación
Bizkaina. "

"He aquí, con una simple pincelada, breve, pero vigorosa,
descrita la estructura política de Bizkaya, idéntica a la de Araba,
Gipuzkoa y Laburdi y a la de los otros Estados Vascos antes de su
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formación definitiva. Y la expresión dnica de ese sistema político
era la de que así lo querían los vascos, todos ellos, y no una sola
porción escogida, porque "todos eran voluntariamente ciudadanos de
una república, como por naturaleza eran hijos de una misma familia,
de una misma raza", según razonaba el Maestro."

José de Ariztimuño

"El insigne escritor Sr, Labairu nos ha dejado escritos
sendos tomos de Historia. Pero séame lícito confesar que no llegó
a^ vislumbrar el alma vasca, que palpitaba latente en las borrosas
páginas de la historia patria. Otro tanto sucedió a los demás his-
toriadores; Novia de Salcedo, Zamakola, Artiñano. ....:!

"Sólo Arana-Goiri la descubrió, con su mirada penetrante."

Cesáreo de Miangolafa

"Asimilé con emorme vitalidad obras de historia y lingüis-
tica entonces en boga; conoció perfectamente el Fuero bizkaino y los
de los otros Estados Vascos, tuvo al alcance de la mano el archivo

viviente del pueblo euzkeldua. . y le era suficiente este caudal de
materiales para desentrañar, merced al mismo, las esencias de la ra-
za. ?Quien pudo, hasta llegar a el, explicar satisfactoriamente las
uniones a Castilla de los pueblos euzkeldunes? Nadie. ?Quién preci-
só, hasta que él lo hiciera, tan compendiosa y claramente, el sis-
tema ancestral de la vida política de Bizkaya, Gipuzkoa y Araba?
Ninguno. ?^uién dió a la palabra fueros vascos su verdadero sentido
hasta que el lo determinó? Nadie tampoco."

José de ̂ riztimuño

EU3KERAL0G0.-

"Hasta el día de hoy tenemos por primera la autoridad del
llorado maestro en asuntos etimológi eos, no porque él lo. dijo, sino
porque tenemos comprobado en ciento y un casos que lo dijo con ra-
zón. Por lo cual, si alguna vez no sabemos la razón de su aserto,
respetaos éste, mientras no hallamos razón contraria evidente."

P. Manuel de Afandiaga M.S.B.

"Posteriormente otro genio superior, genio aristotélico
que sabia unir a la especulación metafísica la observación y el aná-
lisis, ha sabido combinar perfectamente lo teórico con lo práctico
y elevar la Etimología euzkerica a cuerpo de doctrina, principal-
mente por medio de la "Lecciones de ortografía1'. La predicción de
Max Müller, de que el análisis gramatical ha de obtener a la corta
o a la larga el éxito del análisis químico, puede decirse que está
en su pleno cumplimiento, por lo que al Euzkera pudiera referirse."

Gabiola
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"Abefi-ele euzkera onegaz be orixe egin eban, atara iengo bide
ilgafijetatik, eta biximen bafi bat emon eutson. lOnetantxe bai ixan
dala Sabin gure irakaslari benetakual Bera ixan ezpa'litz, ondiño
emen ibilliko giñian lenago lez alkafi esaten edo norberak norbere
burubari esaten: -efderazko onek gauzok, eta ofek bestiok. eta areik
eta, îzelan ipiñiko yuaguz euzkeraz?... 1lEzin leitekell."

Bustintza* tai Ebaista

"Suzkerarik jayotzaz elayekijan*, baña, ikasi egin layuan; eta
ikasi, azteitu ta sakondu iñorbatetik sakonen.". ... "Bere idazti-ida¿
kunetan erabilli ta irakatsi layeuskubazan arabak, oñafijak etxe edo
jauregi-iragitietan dirana, dozak euzkel-gayetan: euakera-oñaíijak."

Aiandiaga Abea M.B.S.

— ooOoo—

Y en nombre de los que noy viven:

"ARANA-GOIRI SS NUESTRO LIBERTADOR.
NO SOLO PORQUE DESPERTO A LA NACION VASCA
DE SU LETARGO, SEÑALANDOLE
LOS VERDADEROS CAMINOS DE SU LIBERTAD,
SINO PORQUE DOTO A EUZKADI DE UNA DOCTRINA
AUTENTICAMENTE CRISTIANA,
Y POR ESO POSITIVA, MODERNA, INDESTRUCTIBLE,
Y DE UN SENTIDO SOCIAL DIRIGIDO AL BIEN COMUN,
QUE PERMITE ASOCIAR ARMON!CEMENTE
EL FONDO TRADICIONAL ESTABLE V.-.SCO
CON LOS PROGRES M»S AMBICIOSOS
Y PROGRESIVOS QUE DEMANDAN LOS TIEMPOS»
POR ESO SABIN ES DOBLEMENTE LIBERTADOR
AL HABER COLOCADO A EUZKADI RECOBRADA
EN LA RUTA SEGURA DE LOS PUEBLOS
QUE NO TEMEN AL FUTURO,
PORQUE LO SUPIERON PREVER."

• José Antonio de ^gife

"NUNCA DESAMPARA DIOS AL QUE A EL ACUDE
Y A UN TIEMPO CON EL COOPERA.
CUMPLAMOS CON DILIGENCIA NUESTRO DEBER
COMO CRISTIANOS Y COMO VASCOS
LOS QUE SIGUIENDO TU INVOCACION, SABINO,
"NOSOSTROS PARA EUZKADI Y EUZKADI PARA DIOS"
SEGUIMOS FIELES A LA BANDERA QUE TU ^
DESPLEGASTE EN JAUN-GOIKUA ETA LAGI-ZARA.
PARA QUE NUESTRA EUZKADI SEA MUY PRONTO LIBRE,
LIBRE, LIBRE EN JEL."

Arana-Goiri' tai Koldobika

oooOooo
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"Euzkotaf agufgafijak" de-
ritxagun idazatal au argital-
tzen nai gebala ta, euzkotafik
agufgafijena dan Arana-Goiri'
taf Sabin' en ixena bertan le-
negua agiri biaí dala usté de-
gu. Ofegaitixek zen:baki one-
tan Arana-Goiri 'ren bixitxa
labufki ta euzkeraz edestzen
dogu.

Teniendo el proyecto de pu-
blicar esta sección que llamamos
"Vascos Ilustres", htmos creido
obligado que apareciese en ella,
antes que ningún otro, el nombre
del más ilustre de los vascos, Sa-
bino de Arana y Goiri. Por eso la
comenzamos en este número, narran-
do brevemente en euzkera la vida
del fundador del Partido Nacionalis.
ta Vasco.

ARANA-GOIRI 'TAÉ SABIN'EN BIXITZA.-

Ona emen:

Bizkai'ko Abando efkalefijan, 1865 'gafeneko urta-
filia'ren 2S'gafenan jayo zan, Albia'ko bcre gurasuen etxian, gauf
"Sabin-Etxia" deritxogun etxe maitagafi atan.

Kariistea ixanik, bere gurasuen antzera, 1882'gafen urtia^
ren goiz zoragari baten, Koldobika bere anayaren itza entzunda, abef-
tzale egin ¿ban bere buruba.

Egun ofetatik bertatik bere erijotzaren egunerafte, bere
gogua, bijotza, adimena, aberastasuna ta daña abefijari emoneutson.

Arapaladean ba'da be, bere ekintza goralgarija emen agef-
tuko dogu» Lenengo-lenengotik, euzkeraz ikasten iñardun zan. Lastef-
txu irakasten eta zabalduten.

Buzkel-gayetaz zelako lanak egin ebazan zenbaki onetan ber-
tan ikusiko dozubez. Beraz, JEL-gayetan egin ebanatzaz iñardun gai-
tezan emen.

iSSS'gaíen urtian, oindiño 23 urte ebazala, i-lazti azkafa
argillaldu cban, "Pliegos histórico-poiiticos" eritxona. Beragaz,
bere ixena ezagutu ta zabalduten asi zan. Geyenak ezin eben bere
ikaskisuna ul<*rtu, baña bera bere bidetik jaraitu zan.

1892'gaf<=¡nian beste ifintzi gogofago ta zolijagua jaurti
eban, gustijoen ikaragafija: "Bizkaya por su independencia". Orduban
be, geyenak ezin ixan eben olakorik ulertu ta bere ikaskixunak atzal-
duteko aizkide batzuk eskatu eutsoen.

..»/...



Ofetarako, 1893 ;gko. bagllla'ren 3'gafenan, Begoña'ko La-
fazabal deritxon .besetxian, aizkidiok "berakin bata ziran apar i ba-
ten, eta bertan Sabin ;ek itxeikixun sutsuta askaf baten, bereira-

kaskixuna argi ta garbi erakutsi eban. Gustijoen ge lg afija ixan zan.
Baña qrduban be. geyenak ezin ixan eben íilertu. Ikaskixun bafija
oso afigafija zálako alako aldi are tan..

Baña bilduftu-barik, bost egun geroagoxe, izpafingi bat
argitaltzen sban: "Bizkaitafa" » Izpafingi onen bidez, abeftzaletasu-
na zabaltzen asi zan eta "bizkaitafak" bere ondúan batuten asi ziran.

Euzkotafok ulertzen asi ziran.

Eta lasteftxu, 1894'gafaeko garilia'ren 14*gafen egunan,
lenengo abeftzale arek "Euzkeldun Batzokija" zabaltzen eben Bilbao*n
bertan: lenengo batzoki abeftzalia. Sabin, gustijoen ezaguna ta as-

koren maitagarija ixaten asten zan. Egun aretan bertan euzko-ikuf iña
lau axetara zibuka ikusi zan lenengoz.

Bere "Bizkaitafa" españaf agintarijak ilda, baita "Euzkel-
dun Batzokija" itxita, Sabin espétxeratu eben.

Baña aipefik. Urten da gero, ekin eta ekin, atseden-barik,
bere bidiari jafaitu eutson, eta 1898' gafen urtian bere lanetarik

gorongoen bat argitaldu eban: "El Partido Carlista y los Fueros
Vasco-Nabarros" . Ordurafte euzko-efija karlataéa ixan zan. Ordutik,
karlataf geyenak Sabin' en ondora etortzen asi ziran. Ofegaitik esan

daikegu idazti ofegaz Sabin' ek bere gurendarik aundijena irabazi
ebala.

Gerotxubago "3asefitafa" asterokua argitaldu eban, "Be-ras
be, españaf agindarijak erail eben, bildufaren-bilduíez. Baña erija

b<=re atzetik abijau zan, bera maite ta goralduteko. Eta geruago ta
gtyago bere irakuskixuna zabalduten zan.

1899 'gafen urtian, Bilabo'ko abeftzaliak, españaf aginda-

rijei erantzuna emanaz, ±i.rana-Goiri Diputadu egin eben, 4.000 au-

tarki baño geyagogaz. AU , arerijuen arigafija ixan zan.

Urte aretan bertan, ez asterokua, egunerokua baño argital-
du ¿ban: "El Correo ¥asco" t Bers'j be, iru illabete igazita, il biaf .

Baña Sabin aándijak ezeban atsedenik aftzen* Bafiro be, beste aldiz-

kingi bat atara eban; "Euzkadi". Eta berialaxe beste asteroko: "La
Patria" .

Orduko, abefijaren baztef gustijetan Jel-azija zabalduta

eguan, eta Sabin garalle. Baña ekintza gogof enetan, alegin aundi

onetan, bere bixija dardarez ta galdubaz asi yakon. Ez baña bere

gogua. Bafiro be espétxeratu eben eta 1902 'gko. azillaren 7'gafenan
azkatuba ixan zan. Baña orduko etzan ludi onetakua.

Erijotzak atzipetuta eguan. Eta 1903 'gko. azillaren 25 'an
Goiko Jaun onak bere besoetan aftu eban<=

Sabin il zan gorputzez, baña bere gogtf.a iilezkofa ixar^o
da.

 ooOoo
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Toda ia obra de Arana-Goiri es obra de patriotismo. Y así
también, su obra relacionada con el idioma nacional. No lo conocía,
y era un idioma postergado, casi moribundo. Su patriotismo le im-
pulsó a Arana-Goiri, no solamente a aprenderlo, sino a vivificarlo
y elevarlo. Lo hizo con vuelo de águila, con profundidad de genio,
con aliento de creador.

Si en vez de desinteresado sacrificio por la Patria -"sin
pretender ni la memoria de mi nombre"-, Sabin hubiese perseguido
renombre universal sin riesgo ni molestia alguna, le hubiese bas-
tado con dedicar a la euzkeralogía la mitad del esfuerzo intelec-
tual de su corta existencia para conseguirlo holgadamente.

Aunque es más que suficiente para acreditarle de euzkerá-
logo genial la obra que nos ieg6, estudiándola despacio se adquiere
el convencimiento de que era incalculablemente más lo que sabia y
no pudo dar a la publicidad', de que en su cerebro privilegiado te-
nía virtualmente resuelto el problema lingüístico vasco. en su tota-
lidad! de que habla' penetrado hasta el fondo de su entraña filoló-
gica 5 que había analizado todo el léxico indígena hasta llegar al
descubrimiento de las raíces primitivas y al convencimiento de las
leyes evolutivas que. • «igaieron su desarrollo.

Por todos es reconocido que ¿irana-Goiri fué quién, con su
vigoro brazo de patriota, detuvo al idioma de los vascos cuando se
derrumbaba con el ser nacional en la sima de la muerte.

Se sabe también que fué el fundador de una escuela rena-
centista, vivificadora del idioma postergado.

Se sabe que fué el creador de un sinnúmero de neologismos,
que hoy ya han dejado de serlo, porque, aceptados por el pueblo,
han arraigado en el lenguaje popular: tales, abefi. ikufiñ, izpa-
fingi» et.» etc-

Sesabe, por fin, que fué un eminente etimólogo. Fero.su
obra euzkerélógica completa es todavía insuficientemente conocida
y son pocos ios que han profundizado en ella.

Vamos, pues, a hacer un estudio, siquiera sea somero, de
la gran obra del Maestro de la euzkeralogía moderna.
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Desde aquel mismo año de 1882 en que conoció a su Patria,
comenaó en el retiro de su casa de Álbia a iniciarse en el léxico
del euzkera con el "Diccionario vasco-francés" de Van Eys. Y en los
años de 1884 a 1892, comenzó a dar a conocer el fruto de sus inves-
tigaciones.

El primer trabajo gue publicó fué el año de 1886, en el
numero de la revista "Suskal-Erria": "El Proyecto de Academia Bas-
congada del señor Artiñano".

Fui luego publicando "Etimologías euzkéricas", "Pliegos
Euzkeráfilos", "Gramática elemental del Euzkera Bizkaino", "Pliegos
euzkeralógicos."

El año de 1893 comienza su verdadera obra política-patrió-
tica, la de su personalidad singular y transcendental. Y en este
despliegue que fué un prodigio de energía y de capacidad, realizado
entre inquietudes, sobresaltos y persecuciones sin tregua ni cuar-
tel, continuó dedicando al euzkera sus amores y el esfuerzo de su
mente iluminada.

El 29 de Enero de 1894 comenzó a publicar en el n° 5 de su
"Bizkaitarra*, en folletón, el "Análisis filológico del Sermón del
Entierro de nuestro Señor Jesucristo, de Moguel". Y en "1895 el
"Tratado Etimológico de los apellidos euzkéricos". En el mismo "Big
kaitarra" -32 números publicados entre los años 1893 a 1895- publi-
có doce artículos euzkeralógicos, tan aleccionadores como el tan
meduloso sobre "Berori".

El año de 1896 publicó sus "Lecciones de Ortografía", con
305 páginas de tal enjundia, que le valió la calificación de "El
libro de las 300 páginas de oro". Es tal vez uno de los trabajos
mas meritorios del Maestro.

Trata en él de los sonidos y los signos de las letras^ lec-
ciones de ortografía y fonética, análisis de los sistemas gráficos
empleados hasta entonces en euzkera y exposición de los errores de
varios tratadistas euekéricos.

Estudia concienzudamente el problema de la unificación de
los dialectos del euzkera, crea setenta y dos voces nuevas o neolo-
gismos, y explica la etimología de ciento veintitrés palabras euz-
kéricas y de treinta y seis erdéricas. Propone el sistema ortográ-
fico del euzkera, que es aceptado hoy por todos, y unifica el euz-
kera bizkaino en sus diferencias interdialectales.

Crea, en fin, con él, la llamada escuela euzkeralógica
sabiniana.

El año de 1897, en el semanario "Basefitafa", publica seis
trabajos que hacen referencia a asuntos de euzkera y de euzkeralo-
gía. Crea la editorial "Bizkaya'ren Edestija ta Izkera-Pizkundia"



y publica el "Egutegi Bizkaitafa" (ce bolsillo y de pared) y "Le-
nengo umiaren aizkidia", libro de enseñanza primaria»

En el Egutegi de pared, entre otros interesantísimos es-
critas, publicó la traducción de la Pasión -"Jauna'ren Nekaustia"-
del evangelista San Mateo.

Por esta época dió a conocer algunos trabajos sobre "La
prehistoria de la Nación Vasca, deducida del euzkera" •-

Pasaba Sabin temporadas en Sukaíieta, e hiso inscripciones
euzkéricas para ser colocadas en el pórtico de la iglesia de Legen
dika (Kanala )í donde organizó diversas fiestas patrióticas con un
certamen euzkerico para niños, primero de su clase públicamente -
conocido.

Y compone la letra euzkérica de "Euzko-Abandearen Ereser-
kija" y la Marcha de Deun-Iñaki (en bizkaino y gipuzkoanao) .

En el diario^'El Correo Vasco" -un trimestre de 1899- pu-
blica otras cinco artículos sobre euzkeralogía. El 1901 la gran
Revista "Euzkadi", con tres magníficos trabajos capaces por si so-
los para acreditar a un hombre: explicación de la palabra "Euzkadi",
creada por él$ "análisis y reforma del Pater Noster del euzkera
usual" 5 y "análisis y corrección de la numeración euzkérica".

En «1 semanario "La Patria", otros nueve artículos euzke-
ralógicos. También publicó cuatro hojas euzkéricas, o sea escritas
exclusivamente en euzkera, y otras ocho euzkeralógicas, o sea, so-
bre temas euzkericos. Además de multitud de cartas en euzkera a los
amigos, pensamientos, etc.

Y aun le quedó tiempo para revelarse como un genial poeta
euzkeldun, el más profundo de todos los conocidos, según frase de
Luis de Eleizaide (G.B.)

Desparramadas en sus periódicos y revistas, pablicó 31
poesías en magnífico euzkera: dieciocho cantos, ocho elegías, y
cinco himnos, poesías que merecieron al malogrado Eleizaide un jui-
cio elogiosísimo, así como puso otro prólogo francamente laudatorio
al "Deun-Ixendegi euzkotafa".

Después de.su muerte fué conocida su "Clasificación del
verbo bizkaino" y un trabajo etimológico sobre "La semana vasca"
que debía haber formado parte de otro más extenso que con el título
de ''Lexicogenia" tenía esbozado, y cuyo asunto, según creían recor-
dar algunos amigos a quienes había explanado sus lineas generales,
se refería a una interesantísima relación entre los días de la se-
mana vasca, los astros del firmamento y la escala musical»

Gloria y honor al más insigne euzkerálogo que dió la Raza
Vasca. Sírvanos de ejemplo y estudiemos a fondo, como él, la lengua
del euzko misterioso.

 — ooOoo
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-- RELACIONES VASCO-CATALANAS —

El Partido Nacionalista Vasco, atento siempre a la conveniencia
que la amistad de Catalunya y Euzkadi puede suponer, en orden al avan
ce en la consecución de las respectivas aspiraciones de ambos pueblos,
aceptó la invitación que "Esquerra Republicana de Catalunya" le hizo
para que delegados nacionalistas vascos asistieran al Congreo que a-
quel Partido Catalán debía celebrar en Montpellier.

El Congreso tuvo una gran importancia, ocupándose de Política
catalana, de Política republicana y de Relaciones con el Nacionalis-
mo Vasco o

'Presidió las deliberaciones y acuerdos un fuerte espíritu na-
cionalista. El Congreso consideró lamentable la desviación consis-
tente en unirse con partidos de disciplina española! y preconizó la
unión de todos los catalanes alrededor del Presidente de Catalunya,
señor irla, sin posiciones equívocas ni dobles juegos.

El Pleno aprobó la siguiente Declaración:

I. - "ESQUERRA REPUBLICANA DE CATALUNYA se mantiene fiel a sus prin-
cipios nacionalistas, democráticos y republicanos y a las Institucio-
nes que los representan.
II. - Esquerra Republicana de Catalunya consciente de los deberes qgre
el momento presente le imponen cree que a fin de abreviar los sufri-

mientos del pueblo catalán, ha de hacer los sacrificios que sean pre-
cisos sin ponerle'otro límite que el del respeto a lo que constituye
el patrimonio inalineable de uatalunya, es decir, el derecho a mani-
festar democráticamente su voluntad de Soberanía nacional.
III. - Esquerra Republicana de Catalunya verá con simpatía todo es-
fuerzo que tienda a derribar al franquismo inspirándose en la nota
tripartita del 6 de ^arzo de 1946 y en las decisiones de las Naciones
Unidas del 12 de Diciembre del mismo año."

Y se aprobó otra declaración, en la que los representantes ca-
talanes y vascos:

"CONVIENEN que la situación política española y la complejidad
de los delicados problemas qiie presenta hacen más imperativa que nun-
ca la persistencia y fortalecimiento de la amistad y acción concerta-
da entre vascos y catalanes, y constatando la coincidencia fundamen-
tal en principios y objetivos,

ACUERDAN que ante las contingencias previsibles' en que dicha si-
tuación puede desenvolverse, 'los dos partidos, antes de tomar deter-
minaciones concretas respecto a ellas celebren previas consultas di-
rigidas a concertar su acción política".

Si las relaciones vasca-catalanas se mantienen bien enfiladas
a las respectivas aspiraciones de ambos pueblos, y con firmeza ante
el opresor, podemos esperar que produzcan grandes beneficios.
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La batalla de Padura es una
de las "cuatro glorias patrias"

cantadas por arana-Goiri en el li-

bro "Bizkaya por su Independencia".
Los nacionalistas vascos celebran
desde entonces el dia de San An-

drés, 30 de Noviembre, en el que,

según tradición ganaron los bizkai

nos la batalla de Padura contra las
huestes invasoras asturo-Ieonesas

que capitaneaba Ordoño, pariente del
rey español jfclfonso III. No se cono

ce con exactitud el año en que tuvo

lugar este, suceso. Arana-Goiri da
como probable el 8S8.

La trascendencia politisa de
la batalla de Padura presenta dos
aspectos: el glorioso de la creación
de uno de ios seis Estados nacionales

vascos históricos, Bizkaya, por la

unión confederativa áe las multiples
Repúblicas independientes que en el
territorio vivían 5 el lamentable de

la institución de la forma Señorial,

cuyas funestas consecuencias no po-
dían entonces preverse.

SI joven Lope de Busturia
"Jaun 3uria" fué el primer Señor de
Bizkaya.

GURS ASABASN AINTSAZ

SUSKÁDI'k dauko bere ikufiñan
Ander deunaren gurutza,

Egun ofetan ixan zalako
x-ibeíijaren garaitza,

Neskatxa batek emon eutsoia
Ordoño' ri erijotza.
Emakumiok gauza ofetzaz

Ez ixan sekulan lotsa.

Neskatxa berak guda-zelayan,
Jazorik benetakua,

Oyu ein eban, sabeietikan

Saftzeko danok aiztua,
Arerijuak bifinduteko

Zalako ori bidezkua.

Neskatxa ori, usté dodanez,
Bai-zan zoli ta zintzua.

Ordoño'tafak etofi ziran

Atzefitik asmo gaitzez,
Bustafipian geu ipintzeko
Afokeri ta bekaitzez.

Maltzuf kerijan etofi ziran

Surontzako zorigaitzez:
Atzefitafak an ito ziran

Ekari eben ekaitzez.
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Gudaketea ein zan tokija,
Beren ixenez Padura,
Makiñatxo bat atzefitafi
Bidé ete-yaken zerura. ...
Eta bizijak, anka-jokatzen,
Bakotxak bere iekura,
Andikan ongi bixi daizala
Guri etxauskuk ardura.

Oierki onek egiten dodaz
Gure asaben omenez
Burén almena emoelako
Euzko-Eri^ja'ren onez,
Arerijuak zapalduteko
Al eben daña egiñez,
Abefija 'ren azkatasuna
Jabón ebela ordañez.

Obiratuta Ordoño dago
Milla ta ainbat urtietan,
Fadura deitzen yakon toki ta
Bizkai'kua dan efijanf
Arigofiaga, 'oeste ixenez,
Sfiko eleiz-atian,
Burnizko uztaiz ondo estuta
Afizko kutsa ots batan»

Neure ornen au gure asabak
Benetan dabe merezi c,
Azkatasunez, euron antzera,
Guk be nai genduke bixi.
Eun eta zortzi uftetan dagoz
Motzak Suzkadi'n nagusi',
Euren menbian bixi ezinda,
Gure bixitzea igazi.

Españataick beti dabiltzaz
Zuzentasunaren auíkaf
Eta gu emen, ori dala ta,
Beti eurokin bufuka.
Guzuf ugari esaten dabe,
Nun-nai egijaz tocistuka|
Ardi-nafudun otsuok dabiltz
Gelditu gabe maf-uka»

Agur, asaba goragaíijok,
Zerutik guri lagundu
Arerijuen estuntza danok
Egin daiguzan biiindu.
Alkaftasuna egin dagigun
Suzkotafok alegindu.
Atzefitafok gure luretik
Erain daiguzan uíindu.

Aintzaz da pozez ospatu daigun
Ander deuñaren eguna,
Asabeai daskeintseguzaia
Aintzea eta zoruna.
Franco'ri lastef elduko yako
Ixentauriko eguna
Eta orduban etoriko da
Guretzat azkatasuna.
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AKBÔf2ALE DEL EXILIO:

ACTUA EN LA ORGANIZACION LOCAL,
ACUDE A SUS REUNIONES
LEE, PROPAGA "ALDERDI" y ,,ÁZKATASÜ'NA,,
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EUZKADI-BURU-BAÎ^ARA *K

ETA "ALDERDI"K

EGUBERI TA URTEBSRI ZORIONTSUAK

OPA DIZKIE

LUDIKO BOST ALDIETAK

ABSRI&'REN ALDS LANEAN ARI DIRAN

ABERKIDE GÜSTIEI .

BARU ALDBKO BURUKALARIEI

BEREZIKI AGUÉIK BEROSNA

EU 3KADI-BURU-BAT3ARA

Y "ALDERDI"

DESEAN

A LOS PATRIOTES

QUE EN TODO EL MUNDO

LUCHAN POR EUZKADI,

FELICES

NAVIDADES Y AÑO NUEVO

CON UN EMOCIONADO

Y CORDIAL SALUDO

PARA LOS LUCHADORES

DEL INTERIOR.

"Por el pronto yo, amigo mió
para ti y para mi, como para todosj
mis prójimos solo deseo la paz de
Cristo, que es la paz que para to-j
dos los vascos se contiene en JEL.

ri.rana*Goiri » taf Sabin



/ - 3 «.-.^

- !À AI-ERICA NOÎ 5AL INTERIOR! -

/

/

Se lanzó el grito de alarma en la prensa vasca \ pe-
ro hay que insistir.

El deber de los patriotas, hoy mis que nunca, mira
hacia adentro. No puede pensarse en emigrar," en alejarse,
sino en mantenerse en Euzkadi peninsular o en retornar a
O XJL.3- *

La Patria necesita un Hogar \ y el Hogar de iá Patria
Vasca no se ve que pueda ser otro que ei que desde hace mas
de 150 siglos ocupa, sin habérselo arrebatado a nadie, y que
ahora se lo quiere arrebatar a ella la invasión española. *
Lo que con toda brutalidad han hecho en otros países bárba-
ros conquistadoras, lo hace en Euzkadi peninsular ei hipó-
crita régimen dictatorial franquista.

Denodadamente luchan contra la asimiliación, contra
la asfixia, contra la desnacionalización de Euzkadi ios
patriotas del Intorior. Y no podemos contribuir a que cada
vez sean menos y se encuentren más solos ios luchadores.
La Patria es de todos; y, porque lo es, todos nos debernos
a la Patria, máxime cuendo se encuentra en uno de ios momen
tos más críticos, más angustiosos y decisivos de su histo-
ria. Cuando se lucha por su liberación en las condiciones
mas difíciles y en los comentos más apremiantes, abandonar-
le en tales circunstancias, y ante el ejemplo magnífico de
la Selección de luchadores que allí dentro io exponen todo
per soste-mrla, s s dobi^ deserción.

• • * / • • •



Cao a patriota que hoy sale de ¿¡uzkadi peninsular abre
una grieta al ataque del enemigo, abandona un puesto que con sola
su permanencia defendía 5 deja un resquicio que la invasión aprove-
chará -para introducir un agente de desvasquizamiento y de extranje-
rizacion en nuestra Fatria. Hoy más que nunca, porque hoy más que^
nun.ca.su carácter y su acción influyen, bajo la protección sistemá-
tica, premeditada y poderosa de la gobernación española, a matar el
alma vasca en todas y especialmente en las más fundamentales y ge-
nuinas de sus manifestaciones.

Por el contrario, el abeftzale que permanece allí o el
que vuelve dispuesto a ocupar el sitio que sea en el Hogar nacional,
cumple una labor sustancial de defensa patriótica y puede contribuir
a esta defensa de modo muy eficaz y decisivo. En medio de dificul-
tades, d<:¡ contrariedades, de estrecheces, acaso de molestias y, si
un fuerte patriotismo inspira sus actos, de peligros. Esto no se pi-
de a todos s no puede pedirse. Están en los puestos de mayor peligro
quienes deben estar; pero su esfuerzo resultará inútil si ei cuer-
po de la Patria se desangra y el alma se asfixia bajo la presión
continua de la invasión.

Durante la invasión armada del franquismo español, ei
patriotismo vasco dió un ejemplo tan alto como haya podido darlo
el de cualquier pueblo de la tierra. Cuando una dictadura brutal,
criminal o hipócrita, se esfuerza por consumar los designios vitan-
dos, antihumanos y anticristianos de aquella invasión en Euzkadi,
con la complicidad de todos los poderes de la tierra, ei patriotis-
mo vasco debe dar un ejemplo aún más elevado. Y lo está dando en ia
conducta do muchos abeftzale pero es preciso que éstos sean secun-
dados con la de todos. IBastante es la defección del puñado de des-
graciados que siempre estuvieron al servicio egoísta del extranjero!

Los casos de excepción no pueden ignorarse. Hay patriotas
que se han despedido de aquel suelo de ia Patria en el momento en
que debieron hacerlo*, y que no pueden pensar hoy en volver a éit
Estos sí, estos pueden y "deben permanecer fuera de Euzkadi peninsu-
lar y pueden pensar en trasladarse al continente americano 5 a cual-
quier lugar desdm donde, rehecha escasamente su vida, continuarán
prestando su esfuerzo a la liberación de Euzkadi.

Pero solamente ellos. De todos los demás, que nadie pien-
se en alejarse más de la Patria. Que todos se dispongan a volver al
Hogar nacional, aún con ei mínimun de posibilidades de permanecer
en él para disputar un puesto a la invasión.

Tal .es hoy el deber primordial de los patriotas; y en
cumplirlo estriba ei acto más eficaz que pueden realizar por ia li-
beración de Suzka<3io

—.— 00O00

"nacionalismo y patriotismo son
para el vasco ia misma cosa, y patrio
tismo es sacrificio por ia Patria".

Arana-Goiri *taf Sabin
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ANIVERSARIO Lucruose.-

Se conmemoró el aniversario de la muerte de Arana-Goiri ;

taf Sabin, en tedas partes donde ios patriotas vascos actúan. En el

Interior congregándose calladamente en las iglesias; en ei Exterior
con actos públicos religioso-patrióticos.

En algunas iglesias de Bilbao y en otros lugares céntri-
cos de ia capital aparecieron esquelas recordando ei aniversario.

En las fábricas y talleres áe ia zona industrial, así como en ia to-
talidad o -j los pueblos de las cuatro regiones vascas peninsulares, se
repartieron profusamente aquellos recordatorios.

Destacaremos en otro lugar de fste número las conferen-
cias pronunciadas en Paris y Bayona, respectivamente» por ei Conse-

jero del Gobierno de Euzkadi, don José karia de Lasarte y por el bu-
rukide de Euzisadi-Buru-Batzara, ,yu encargado ai efecto,

"Azkatasuna", órgano de Euzko-Gastedi, publicó un número
extraordinario que ha causado excelente impresión a los lectores pa-
triotas.

LA ORGANIZACION EN SU^KAOI PENINSULAR

Además del periódico "Euzkadi", cuyo facsímil y algunos
artículos euzkêricos hemos reproducido en números anteriores de este

Boletín, ei Fartido Nací onallsta-Va se© ha comenzado a publicar clan-
destinamente un Boletín. . ;, »v • '" ";/ •

Hemos recibido ios dos primeros números de ese Boletín ^
en ei que. brevemente se informa a ios afiliados de las actividades
del Partido en ei Interior y en el Exterior, asi como de otras cues-
tiones qui desde cualquier punto de vista puedan especialmente inte-
resarles.

NUEVAS ORGANIZACIONES LOCALES.- -

Se ha constituido en Toulouse ia Organización Local del
Partido Nacionalista Vasco. En asamblea de afiliados, celebrada el

16 d- Noviembre , se nombró el siguiente Uri-Buru-Batzaf : Juan Fran-
cisco de Aostri, Presidente 0, Gabino de Bustintza, Se-cretario; JosC
de Sarasola, Tesorero.



Igualmente Ichoux (Lanâ&s) ? con la siguiente «Junta:
Serafín de Garmendia , Presidente; Juan José de Agiré, Secretario?
Francisco de Egia, Vocal.

La Organización Local de Pau-OIoron, que se hallaba in-
tegrada por afiliados de ambas localidades, se ha desdoblado en dos
por haber alcanzado los de Oloron el número suficiente para formar
Organización Local propia.

JÜI'IUS EXTKATSPRITCRIALES.-

Terminó el ciclo cultural del año 1947 organizado por
la J.B. de la Argentina ('Acción Vasca" de Buenos Aires). En la reu-

nión de clausura, celebrada ei 22 de noviembre, y dedicada a conme-
morar el aniversario de ia muerte de ivrana-Goiri, don Joaquín de

Ganboa desarrolló el tema "La ideología sabiniana, trasunto fiel de
ia mas pura tradición cristiana, demócrata y humana de nuestro pue-
blo, norma segura para el futuro."

Previamente la Tesorera de S.A.B. de Buenos Aires, doña
Teresa del Horno, pronunció unas emocionadas palabras de recordación
a la memoria de Arana-Goiri:

...."Bi el Maestro fué todo sacrificio y abnegación, imi-
témosle*, levantemos nuestro espíritu, Emakumes de la Patria."

"Decidámonos de una vez a seguir el ejemplo de nuestras
valerosas hermanas, que en cárceles, hospitales, avanzadas, han es-

crito páginas de heroísmo. Si templamos nuestro espíritu a este te-

nor, honraremos la memoria de Sabino contribuyendo a la redención
de Euzkadi."

Dejando para otro número de "Alderdi" el publicar un ex-

tracto de la conferencia de don Joaquín de Ganboa, anotamos hoy so-
lamente unos párrafos de su introducción:

"Para mi la preparación de esta charla, ha sido una fuen-
te de inefables evocaciones y recuerdos. Contemplando en esa obra de

amor a Sabino, de amor a Bilbao y a Euzkadi, que es ia Biografié, de
Arana-Goiri, hecha por Ceferino de Jemein, la reproducción de la ca-
sa de Albia, que hoy llamamos Sabin-Etxia, en la que nació y vivió
Sabin, se me agolpa en la mente y en el corazón el recuerdo de mi

amatxu, de mi santa madre, cuya familia ocupaba juntamente con la de
Sabino; así mi madre fué amiga de todos ios hermanos y muy especial-
mente e intima de Paulina. Con ocasión de uno de los varios proce-

sos que sufrió Sabino -creo que fué el primero- ante el temor de que

fuera allanada la. casa, Paulina hizo sacar a mi amatxu en la cesta
de la compra, añ la. cesta dt¡ ia plaza -como la llamábamos allí-, to-

dos los papeles y documentos comprometedores. I Quién iba a decirle
a. mi pobre madre, a aquella mujer carlista, como lo era la familia

de Sabino, que en aras de las ideas contenidas en aquellos papeles
iba a ser fusilado en Hernani, juntamente con otros beneméritos pa**
triotas, ei más joven de sus hijos."



- 5 -

"No es extraño que Sabino fuera un enamorado de su tierra vas-
ca; vivió y murió en uno de los lugares más bellos de Euzkadi y del
mundo. Sukafieta, la isla de San Andrés, San Pedro de Atxefe, Ereño,

Laga, Kanala, Busturia, digno marco para un corazón que contenía a
su vez todos los más nobles y bellos sentimientos."

"Fue Sabino, un magnífico ejemplar humano, de porte ^gallardo,

facciones correctas, mirada profunda pero llena de simpatía y de
bondad, que llegaba al alma y que jamas se olvida. Tocado por esa
mirada, educado en ese ambiente, fui nacionalista sentimental e ide-
ológicamente desde mi infancia y mi admiración por Sabino" y por su

lema de Jaungoikua eta Lege Zafa, han sido para mí uno de los más

íntimos goces."

"ASÍ pues, como homenaje a la memoria del Maestro y a su Credo,

ofrezco con todo amor un comentario sobre su ideología, y bien sabe

Dios, cuanto desearía poder hacerlo acertada y dignamente."

CURSILLOS.-

Se ha enviado a las Juntas Locales el segundo tema de los
Cursillos que vienen desarrollando, así como dos folletos corres-

pondientes a la propaganda de los primeros tiempos del Nacionalismo

Vasco que editó y difundió gratis el patriota don Nemesio de Olaria-

ga (G.B.). Se ha recomendado a las Organizaciones Locales se sirvan
de esos folletos como material informativo para sus reuniones en la

discusión de los Cursillos, etc. etc.

RELACION DE NIÑOS. -

También se ha solicitado con toda urgencia a las Organizacio-

nes Locales faciliten al Euzkadi-3uru-3atzaf relación de niños y
niñas, hijos de patriotas, de doce años para abajo, con el fin de

que Se les envie un obsequio en metálico con motivo de las fiestas

de Oabon.

Estos niños tendrán que ser hijos de familias modestas, ^ cujeo s

padres estén al corriente en el pago de sus cuotas de afiliación,
salvo los que por su mala situación económica la Junta ï> c*l les

haya eximido del pago de la misma.

COMISIONES DE ESTUDIOS DEL SECRETARIADO. -

Se ha solicitado también de las Organizaciones Locales coad-

yuven a los trabajos emprendidos por estas Comisiones remitiendo

al Idazkaritza del Partido ideas y sugerencias que juzguen utiles.

HAN SOLICITADO SU INGRESO

AL PARTIDO NACIONALISTA VASCO. -

José Alisal Gómez Erboso Garcia, natural de Getxo. Reside en Beaupré
Sabino de Astigafaga Agifebeitia, id de Durango. id id

Gabriel de Lantz Arburua, Goiri, id de Lacuntza. id id

Eukeni de Badiola Depardieu, id de Ga Ida kano . id\ Porniche
 oOo
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DON 75LE570RC DE MONDON A LOS IKASLES.-

Publicamos a continuación la traducción de las cuartillas que
ei señor Monzón leyó. en el Congreso de E-I-A. y que 5 en su original
euzkérico dimos a conocer en nuestro número de octubre;

. "GUARDEMOS NUESTRO SER".- "Queridos jóvenes estudiantes vas-
cos. Les tengo un poco miedo a ios discursos de sobre mesa^ y me ha-
parecido mejor traer escrito de .antemano lo que hoy os debía decir,
üstos tiempos difíciles que vivimos, que vive nuestro pueblo, tiem-

pos malos y agobiantes, no son adecuados para divertirse aplicando

fuego a la paja, sino para dedicarse a la tarea de esparcir la si-
miente y recoger el pan."

"Noche y día mi corazón y todo mi ser, interior tiemblan con

amargo temblor, porque no sé si nuestro pueblo se halla en trance

de muerte o a punto de levantarse y comenzar a andar. Claro que al
mentar ia palabra pueblo, cuando digo nuestro pueblo, tengo ai

Pueblo Vasco en mi espíritu. Sería inútil el afanarnos por libertar

a Euzkadi, si su espíritu y sus esencias se hubiesen desvanecido

para cuando llegase el momento de su libertad. "Hay que salvar la

Patria", "hay que defender la democracia", "hay que ensalzar la Cul-
tura"', y mejor que dar aire a esos extranjerismos, que un basefitaf

clásico de los nuestros oiría sin inmutarse, seria sin duda que ve-
lásemos por nuestro SER con mas cuidado y amor."

i

"Temo que no estemos dando de día en día a nuestro pueblo, ma-

yor semejanza con el extraño en intenciones, en costumbres, en pen-

samiento, en lenguaje, en ESENCIA. ¡Estemos alerta! Que no se diga

en el futuro que el alma vasca se quebró cuando los patriotas la te-
nían en sus manos....."

"?No será acaso mejor comenzar por los cimientos que por el
tejado y el alero?. Si queremos mantener nuestro ser y rehacer nues-
tra modalidad, atended a lo que ahora os voy a decir; ia primera

Universidad que los estudiantes vascos necesitan es el BASEÉI vasco.
En nuestros basefis es donde encontrarían viva, verdadera, patente,
la mayor parte de la cultura que nuestro viejo Pueblo ha acumulado

y ha transmitido de generación en generación, de hijo en hijo. Man-
tened lo. que viene del baseíi y difundidlo por doquier."

"Es bueno el pretender llevar, mañana o pasado, ia Universidad

al, baseíi. Pero.., También lo es ei desear introducir ei basefi mis-
mo "en ei corazón de ia Universidad. Nuestra Escuela Máxima no será
NUESTRA, si no la proporcionamos olor de campo, aroma de manzana,
perfume del ambiente basefitaf."

o . . / ...
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"Nuestras escuelas, primarias y mayores, no serán escuelas
vascas, ni nuestra cultura será verdadera cultura vasca, si los

;
artífices de esas escuelas y de esa cultura no son verdaderos hi-
jos vascos en esencia y en carácter, en espíritu e intención, eh
pensamiento y en expresión. Antes de adquirir conocimientos de

cualquier pal'te, aprendamos a conocernos a nosotros mismos, i^pren
dorólo nuestro y vivir y hacer vivir según nuestras modalidades.

?Que podrán enseñar a nuestro Pueblo los maestros vascos, si cual-
quiera, un muchacho de la aldea, un pescador o un joven obrero,
son mas vascos que ellos por esencia y por espíritu?"

"Entrad, mis queridos estudiantes vascos, entrad en la morada
de nuestra alma vasca. Tomad la cultura de nuestro pueblo y aspi-
rad su aliento. Vivid NUESTRA modalidad. De esa manera podréis
servir a la cultora y elevación de vuestro pueblo. No os traigo

el camino más fácil y bello, sino el más difícil y escondido', pero
siendo todos Ies demás falsos, creo que es ese el que el verdadero
patriota debe seguir."

"Además, señores, si los aires extranjeros se llevan nuestra

alma, si nuestra cultura es igual a la cultura de cualquier parte,
tampoco los extranjeros nos darán mucho valor. Las modas que hoy

privan en el mundo, lo mismo en política que en cuestión social,

en arte y en literatura, tienen existencia para unos días, todo
lo más para unos años. Lo que hoy nos parece un proyecto nuevo

mañana se ha hecho viejo. Estudiante: si aspiras ser universal,
se privativo de algún lado. Pues qué ?existe algún libro más uni-

versal que el Quijote? Pero el Quijote no es mas que el espíritu

de la región manchega que un gran hombre hizo encarnar. ?Hay algu

na música más universal que la betoviana? Pero esos temas que hoy
en todo el mundo se oyen casi de rodillas, los recogió Beethoven
de labios do los "basefitafas" de su pueblo. Y dejado a un lado

el arte, si nos referimos a los asuntos políticos, a mi, señores,
cuando oigo a alguien hablar todos los días y hasta el hastío so~

bre la Democracia, he aquí lo que se me ocurre decirle: ?Pero,

qui es lo que crees? ?Se te figura que eso de la democracia es al-
gún proyecto, alguna opinión, algún invento? No señores, no. La

democracia no consite en una ley que puede dictarse por unas auto-
ridades, cumplirse por otrasv aplicarse a un pueblo en el término
de 24 horas. La democracia rfsf es otra cosa que el MODO DE VIDA que
un pueblo va creando poco a p*oco durante años y generaciones y

transmitiéndolo de padres a hijos. Y eso no se puede crear por una
ley y en un día."

"Por lo tanto, estudiante , para aprender que.es la Democra-
cia que ahora está de moda, no vayas a comprar el último libro
que ha visto ia luz en Madrid, en Paris o en New York. No. Id a

nuestros baserrfcs de hoy, leed nuestra Ley Vieja de ayer, aprended,
aprended los modos de vida vascos!"

"Esta tarde os hablaría de unas cuantas cosas más. Tendré
que ser en otra; ocasión. Tenemos grandes proyectos y pondremos
ai trabajo a todos ios que quieran trabajar. Pero, antes de co-

menzar, debemos decidir fiel y virilmente esta disyuntiva: ?debe-
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mos dar a nuestro pueblo una cultura euzkérica o erdériea? Es más
fácil lo segundo; pero eri verdad os digo: en caso de tomar este ca-
mino, es mejor que vayáis en basca de otro en vez do mí. Y cuanto

antes. Yo no quiero ir a los brazos de la madre para clavarle un pu-
ñal en la espalda. Y ya sé que vosostros tampoco."

"Pronto expondremos nuestros puntos de vista. Os necesitaremos.

Ya se vuestra respuestas legos de vuestros pueblos, de vuestros pa-
dres, con ios bolsillos vacíos, os contemplo alegres y animosos. Ya
conozco también ei pulso del Interior. Os ofrezco el apoyo total de
las autoridades que cada vez será mayor."

"Vosotros también acompañadnos a conseguir la dicha, ia paz y
la cultura de .nuestro Pueblo. Que ios dos amores de cada estudiante-

sean: VERDAD Y BELLEZA , y con ia fuerza de esos dos amores levante-,
míos a nuestra Patria. Expulsemos de nuestro Pueblo el ORGULLO, el
ODIO y la CONFUSIÓN, engendros extranjeros. Abrazaos todos los estu-

diantes vascos! Subid al barco y empuñad los remos! Bogad, muchachos!
Bogad por ia Cultura Vasca!"

LOS EVANGELIOS EN EU2KERA» -

El párroco de Ustaritz, Monsieur León, acaba de publicar una.
traducción euzkérica de los cuatro Evangelios.

Dando cuenta del hecho en "Le Courrier" de Biarritz el cono-
cido sacerdote y euzkerágrafo, Monsieur Pierre Lafitte, dice entre

otras cosas que desde ahora los cristianos de Euzkadi continental
podrán "permanecer fieles al mismo tiempo a su raza y a su fe". En

.1 prólogo que ei Señor Obispo de la Diócesis de Bayona ha puesto
a este libro dice: "qué satisfacción y qué provecho encontrarán
nuestros fieles pueblos vascos, leyendo las Palabras santas y ios

Divinos Ejemplos en una lengua que para ellos .continúa siendo^ia.

lengua de ios pensamientos más íntimos, de- ios sentimientos más pro-
fundos, de las relaciones del alma con Dios."

ESTUDIO DE LOS GRUPOS SANGUINEOS'
EN LA RAZA VASCA. -

Los Doctores Morant y Chalmers, del Ministerio de Sanidad
del Gobierno Británico y de la Real Sociedad de Medicina, que actúan
en ei "Lister Institute" de Londres y en el Hospital de St. George,

vienen trabajando en la investigación de la sangro humana y la divi-

sión de grupos sanguíneos de los pueblos del mundo.

Unos de ios aspectos de investigación sanguínea es él
.llamado DK que un doctor vasco apellidado Etcheberri, ha Seguido en
Sao Paulo, ^en el Brasil, donde ha hecho pruebas con un centenar de-
vascos allí residentes. Del resultado de su investigación se han de-
ducido aspectos nuevos de gran interés, relacionados con las pecu-
liaridades que presenta la sangre de ios vascos.

Sm Euzkadi continental, el Dr. Jauregibeíy (hijo) ha he-
che similares estudies que i-e sirvieren de tema para preparar el



trabajo que presentó para su doctorado y que ful acogido y elogiado
altamente por el Tribunal.

Siguiendo los trabajos del Dr. Stcheberri, los Doctores Mcrant
y Chaimers han conseguido del Gobierno británico una protección eco-

nómica y el segundo de ellos va a trasladarse a Euzkadi continental
para recoger 200 muestras de sangre vasca.

"IKÜ3KA".-

S¿ han publicado los números 4o y 5o de este Boletín. Además
de interesantes trabajos de investigación, debidos a Don Jase US

de Barandiarán y Don Jen de Bilbao, publica dos listas bibliográfi-
cas: la una referente a la guerra de 1936-1939 en Euzkadi s la otra
a publicaciones Periódicas vascas aparecidas en América entre 1936

y 1946.

-ai<¡ 'jeiiXiü'.AuÁ. **

ÍV petición de un grupo de estudiantes de la Universidad de

Guatemala, el Profesor de Lengua y Literatura griegas en aquella

Facultad, Dr. D. Joaquín de Eaitegi, ha dado una conferencia sobre
historia y literatura vascas.

EN MEXICO. -

La Delegación del Gobierne de Euzkadi organizo, en honor de
ios Delegados asistentes a la Asamblea de la U.N.S.S.C.Q. , un fes-
tival vase" que se celebré en ei "Frontón de Mexico", Un gran /par-

tida de pelota y una exhibieién folklórica de bailes y c andenes
vascas constituyeron el programa del festival.

— LA INMACULADA Y BÜ2KADI —

Todes Ies puebles cristianos se han preciado de su devo-
ción ai misterio de ia Inmaculada Concepción, desde siglos antes de

ser proclamado ei dogma por Pió IX. Y no es, ciertamente, nuestra
Patria la que menores muestras de esa devoción popular puede presen--
tar.

Por de pronto, .corresponde a Nabara la primacía en exhi-
bir un documento que atestigua -antes que ningún otro conocido- que
la fiesta y el culto a ia Inmaculada eran celebrados por aquel pue-
blo, ¿ste documento, perteneciente ai monasterio de Iratxe lo con-
signa ia Orden de los Solando s y dice así:

"No mucho después de la muerte de San Veremundo en su
monasterio (Iratxe), se celebró la festividad de la Inmaculada Con-
cepción el dia S de diciembre, pues en una escritura antiquísima

hecha con carácteres góticos, consta que era costumbre do celebrar
todos ios años esta festividad de toda Nabaía, y que en cierto pleito
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ae este monasterio se difirió la sentencia jurídica pasta el dia 9
de diciembre, a causa de celebrarse el dia £ la festividad de ia

Inmaculada. "

Conclusiones:
A fines del siglo XI (tiempo de la muerte, de san Veré-

mundo) se celebraba en toda Nabara la festividad de ia Inmaculada

y éste culto era ya antiquísimo;

La devoción del pueblo había sido recogida oficialmen-

te en la legislación nacional de aquel Reino pues ia festividad se

guardaba en las actividades de la judicaturas.
X

Hace notar un escritor nacionalista vasco, que ios tres gran-
des promotores de la devoción concepcionesta , antes de ia definición
dogmática, fueron tres guerreros arrepentidos: Helsino, ei que pri-
mero promueve la festividad en Occidente, no lo hace sin abandonar

al rapaz Guillermo el Conquistador; Francisco, fundador de ia invic-
ta legión defensora del gran dogma, después de huir de la vanaglo-
ria del audaz Guaiberto de Briena; Iñigo, que aporta ai mismo fin

nueva milicia cristiana, olvidando las banderas d«l liberticida

Carlos I de España. Parece una confirmación de la repugnancia entre
las armas ofensivas y la paz de Cristo, que los "católicos" españo-

les no han comprendido todavía.

He ahí, pus, a San Ignacio de Loyola, otro glorioso eslabón

de Euzkadi con ia Inmaculada. Con su pierna quebrada, recluido en
ia Casa Torre nativa, es ante una imagen de ¿.aria Inmaculada a don-
de se arrastra en una noche de arrepentimiento e irrevocable deci-

sión.

Lías tarde elige para sus estudios la Universidad de Paris,

con preferencia a todas las españolas; y -decisión premeditada o

no a este respecto- era en aquella época -año 1528- la Sorbona, ia

única Universidad que exigía a sus graduados y Doctores el juramen-

to de defender la Inmaculada Concepción de ia Virgen. La historia
del Santo Vasco y de su obra muestran una ciara predestinación eon-
cepcionista. Ei Hermano y Santo Alonso Rodríguez sostuvo por intui-
ción sobrenatural, hasta ia hora de su bienaventura muerte, que una

de las razones de Dios para suscitar, por medio del Santo vasco, la
fundación de ia Compañia, había sido la defensa y sustentación de

ia Concepción Inmaculada.

Con las apariciones de Lourdes, nos une 3a voz de la Virgen
que dice a una niña ligada a Euzkadi por su apellido paterno -Ber

nadita de Zubiru- "Yo soy ia Inmaculad Cocepción" .

Y el Nacionalismo Vasco -al fin y al cabo, nada más ni nada
menos que ia manifestación más vigorosa del ser rasial a lo largo
de toda su historia- ha participado, desde su fundador, de esta ve-

tusta devoción cristiana de Euzkadi a Maria Inmaculada.
» » /. .



Siendo Diputado provincial de Bizkaya ü.rana-Goiri, se promo-
vió en aquella Diputación la propuesta para pedir a Roma ia procla-

mación de ia Virgen de 3eg:oña como Fatrena de Bizkaya.

Arana-Goiri, impulsado por su devoción concepcionista tanto

como por ei amor a ia historia digna de sus antepasados, se opuso
y presentó una razonadísima moción, proponiendo que la proclamación
fuese pedida en el misterio de ia Inmaculada Concepción, -y no en ia,
venerada imagen de Begoña- para reafirmar de esta manera el acuerdo
de las Juntas soberanas de Gernika, que el 17 de mayo de 1736 habían
jurado defender la Inmacuiad Concepción y acordado que cada dos años

se renovase el juramento.

Juventud Vasca de Bilbao proclamó como su Patrona a la Inma-

culada Concepción, el día de su fiesta del año ISOSj y desde enton-
ces celebró solemnísimamente la festividad, aun en épocas de fuerte

prosecución, hallándose clausurada por las autoridades españolas y
durante la dictadura de Primo de Rivera

—X—

En la Inmaculada Concepción de la Virgen se quebraron las ca-

denas qon que Luzbel tenía ahorrojada a ia Humanidad desde su origen.

Que ella proteja a Euzkadi y la libre de las cadenas con qae
hoy destroza a nuestra Patria el tirano español.

 00O00

DISCURSO EN EL ACTO

CONMEMORATIVO DE BAYONA EL 25 DE NOVIEMBRE

Publicamos hoy, solamente, la emotiva introducción euzkérica
y las palabras que, a continuación dirigió en efdera a los patriotas
erdeldunes, dejando para otro número de "Alderdi" ei publicar un re-
sumen del resto de ia conferencia explanada en idioma nacional, por

el burukide de Suzkadi-Buru-Batzaí encargado de hacerlo.

"Anaiak: Nere aita erio laíian zegon. Bere oe inguruan bildu-

ta, gu, sonido guztiok, altaren azken itzak entzun eta azken imintziok

ikusi nairik afeta osoz geuden. Sóozer gauza baitzaigu onelakotan

oroigaf i."

"Maikoak ixuriak zitun une batzuek ienago. "?Zergaitk negar,

aita?" ¿aidetu nion. "Pozak-erantzun zidan- pozak, zuek guziak onela,

nere inguruan ikusita."



"Eta ontan, maindirê gañera aterata zeukan oakuarekin neuria
eramanaz , eta indarik gabe baña argi, entzuteko eran, abesten asi
z an :

"iGora ta gora EuzkadiI
îieintza ta aintza bere Goiko Jaun onariï". Guziok zutik jafi'

gañan. Abo tsa bazijuakinn. .*. géra ta aulago zetorkigun gure beia-
rietara. ...11

"Aritz bat Bizkaya >n da,
zar, sendo, zindo,
bera ta bere Logia lakua. ..• Ez.genion .entzuten, baña eskuak

zeraman neuria, ta neuf i artantxe jafaitu genion. .. "

H^itz gañean degu
Gurutze deuna,
beti gure goiburu. Ta aundikiro, ien baño geMiago neurtuaz,

sartu zan azken aapaidian. Guk ere berarekin batera abestu genun
gerekikoí 

"Abestu , gora Euzkadi!
ÍAintz'a ta aintza bere Goiko Jaun onari!" Sskua oe gañean

geiditu zan. Ta ez genun geiago mugit™ en ikusi. Euzkadi goratuaz,
bere Goiko Jaun onaren aufera. az^idua zan gure aita ona."

"Anaietan zafena izanik, besteai nere es.anak bereak balira
bezela artzeko agindua utzia zien aitak. Eta onelaxe, aitaren gor--
putz aufean, boñere baño beroago laztandu genun eikar. Ta guziak
ixii-ixiiik entzun zituzten altaren ordezkariaren itzak,"

"Gauf ere orduan bezeiaxe, aitaren gorputz aufean ezpáda ere,
aitaren eriotz oroipena gogoan degula bildurik gaude senide taldea,
ta anai zarenaren papera, egitea egokitu zait neri. Anai zarenari
dagokion bezela itzegingo dizuet ba zuei, aitaren itzak befituaz, ta
zuen aidez esan beafeko -derizkiodanak aitari esango dizkiot zuen
izenean. Biotzetik biotzera dijuakizute guzia: biotz onez artu ba
nik biotz utsez esango dizkizuedanak. "

Dirigiéndose a los patriotas erdeldunes, cita las palabras del
Maestro: "si muere ei euzkera es porque no hay patriotas". Y luego
dice: - •

"Ei euzkera no es un accidente. Es reflejo de una mentalidad.
Pueblo que cambia de idioma es pueblo que cambia de alma. Si estu-
diáis un poco nuestro hermoso idioma, os daréis cuenta de ia dife-
rencia de concepción de las ideas entre nosotros y los demás. Y la
evolución de nuestro pueblo en las zonas erdeldunes no hay quien la
pueda negar."

' ^

"Vuestra propia experiencia ha'd reforzar también ia autori-
dad con que os puedo dirigir este fraternal reproche. Sin haber sa-
lido de Euzkadi, vosotros os sentís en el extranjero. Es más: hacéis
que estos hermanos nuestros continentales, pierdan ei sentimiento ds
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unidad vasca que la comunidad de. lengua despierta sin más entre ellos,
puesto que oyéndoos hablar hacéis que tengan que exclamar: "Españó-
lale dira" o "ce sont des espagnols". ?Ho es vergonzoso que práctica-
mente desmintáis cuanto en teoría decís defender? ?No os ha pesado
nunca ese sambenito de "españoles" que por vuestra ilógica conduc-

ta merecéis? ?No os sentís responsables de esta deformación que en ~
el sentimiento nacional vasco producís con vuestra antivasca actua-
ción?"

"No basta hablar del "idioma del invasor", ni lamentarse de
"no conocer el idioma de nuestros antepasados". Hay que aprenderlo.
Hay que vasquizarse por completo. Y yo creo poderos decir esto, sin
que me podáis tachar de exigente e intolerante, porque he estado
siempre, y estoy en este momento más que nunca, dispuesto a enseñar
todo lo que sé, que es lo más que se puede exigir. No basta, pues,
d_cir con la boca pequeña que amamos nuestro milenario idioma.

"Obras son amores" y en este caso concreto las palabras son precisa-
mente OBRAS."

"Desde aquí me brindo a ia. enseñanza del euskera por un méto-
do que allá en ia Prisión Central de Burgos concebí y estoy termi-

nando de ajustar en ios momentos libras, que no son tantos como ios

que yo quisiera dedicar a este trabajo que considero fundamental.
Por correspondencia, por radio, como sea, estoy a vuestra disposi-

ción. Si no os hacéis euskaldunes será por vuestra propia desidia,
y ésta no puede ser sino producto de falta de emoción vasca, falta

de vergüenza nacionalista, falta de sentido real del problema patrio.
Si ei idioma se nos va es porque ha muerto ei espíritu que lo anima.

Y si el espíritu patrio ha muerto ?queréis 'decirme que ha de vivi-

ficar ia independencia? ?De qué le sirve la independencia a un ca-
dáver?"

"Mientras nos oiga hablar español todo el mundo nos llamará
españoles. Con razón. Y como a mí me molesta el mote , vogr a ver si

desde este momento dejáis de entenderme los españoles honorarios,

y si la melodía de nuestro bellísimo idioma despierta en vosotros,

en estos veinte minutos que va a durar el resto de mis impresiones

de hermano mayor, la vergüenza de sentidos moros leales de la make-
tiz ación de Euzkadi."

Prosigue el conferenciante expresándose en euzkera, pero que-
remos aquí traducir el primer párrafo de esa continuación, que dice
así: ' .

"?Os ha parecido demasiado dura esta introducción mia? Mirad.
Suele ser bueno cantar claro entre hermanos, a quien ande descamina^
do. No sin^ ton ni són, cuando quiera y como quiera: pero ?puede ha-

ber cosa más provechosa que hacer un examen de cómo hayamos cumplido

con las enseñanzas del padre estando reunidos en memoria suya?".

— ooOoo-

"SI UN PUEBLO PIERDE SU LENGUA, ES PORQUE SE HA HECHO SIERVO DE 0TRO:.
?QUIERES TU SER HIJO DE UN PUEBLO ESCLAVO?"

Arana-Gciri' tai Sabin
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PRencisco oc xaeicR

con "furto
SI 21 de Julio de 1.512

\9 trato y maña", como cuentan las
crónicas, inició Fernando, el llamado

lico, la conquista de Mabaía.
Cató-

Con ella se inicia un capítulo de
desventuras de la familia de Jatsu y el do-
lor y el sufrimiento marcará en lo sucesivo
el rumbo de la misma.

Don Juan de Jatsu y Atondo, casado

con María de Azpilikueta, Doctor en Cañones,
graduado en la Universidad de Bolonia, Presidente del Real Consejo

de Nabafa, Alcaide de la Corte Mayor y Maestro de Finanzas, cargos
estos que ostento en ocasiones sucesivas, es el Señor del Castillo
de Xabier.

fué
Juan de Jatsu "egregio y fiel", como lo califico su Rey,

padre de seis hijos? tres varones y tres hembras. 3stas pasaron

por la tierra perfumando cenobios y enjugando lágrimas ante el cua-
dre de desolación y abandono en que el hogar de Jabier se vió envuel-

to desde que triunfaran los castellanizados beaumonteses, amparados
en la astucia y fuerza de Fernando.

De 3-os varones dos corrieron y permanecieron en el exilie
junto a su padre y a su Rey 5 conjugando y rumiando pensamientos de
Castillo, campos, haciendas y propiedades confiscadas y de una Patria
abandonada, por s<=r fieles a Nsbara*

"Con una constancia admirable -como dice Campión- todos
ios miembros masculinos de la familia de Jatsu formaron parte de la
resistencia ai invasor",.
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SI más pequeño, Francisco, contaba seis años cuando vió
partir a su padre y hermanos a lugar seguro. 31 benjamin de la ca-
sa quedóse con su madre de guardián de ios despojos que la saña cas-
tellana puso en juego sobre su hogar. Silos significarían a la pos-
teridad, en medio de su soledad y sufrimientos, la continuidad y la
permanencia en aras de la tradición y fidelidad a la casa solariega,
al regazo de sus amores y al sillar de fidelidad a su Patria y a su
Dios.

La juventud de Francisco, nacido el 7 de abril de 1.503,
martes de Semana Santa^ discurrió, pues, en un ambiente de angustia
y de temor, de privación y de receló.

En 1.515 la familia de Jatsu pasa por el trance de ver
desaparecer en el exilio al señor del Castillo de Jabier, a Juan de
Jatsu, nacido en la aldea del mismo nombre, junto a San Juan de Pie
de Puerto (Donibane Garazi), de la sexta Merindad Nabara.

Miguel y Juan fieles y nobles herederos de los postulados
vividos y bebidos de la sangre de su padre, los conduce a ser Capi-
tanes de la lealtad y a sublevarse en pro de Nabaía y de su Rey en
tres ocasiones distintas y memorables y que marcan el último latido
de ¡\Tabafa por su independencia; 1.521 en Noain? 1.522 en .amayur y
1.524 en Gndarabia.

En 1.529 a la privación de sus derechos ciudadanos, de
los vejámenes de ios castellanizados beaumonteses, de la confisca-
ción do sus bi._nes, de la ruina de su hogar, y del amargor de las
derrotas tienen que unir los Jatsu el dolor de la muerte de la que
a sí mismo se llamó, ante el cumulo de sufrimientos de que fue* vic-
tima por ser la esposa d« Juna de Jatsu" la triste Maria de Azpi-

liküeta ,,.

Cuatro años llevaba ya en Paris el benjamin de los" Jatsu
cuando sufrió =ste golpe irreparable. Sobre Francisco pesaba una
carga y responsabilidad enorme. Huidos sus otros dos hermanos, tenia
el que levantar casa y hacienda, conquistando títulos, honor y fama
en ia Universidad de- Paris.

Enfrascado en estas ideas, joven y con talento y do sem-
blante bien parecido, como cuentan sus biógrafos, se halla Francisco
en Paris. Hombre de Leyes fuá su padre y hombre de Leyes quiere ser
él. Mas ia Providencia señala, por medio ce su otro hermano de rasa
y religión, antaño opositor a la familia de Jatsu, Iñigo de Loyola,
el cambio de ruta en su vida. Para este momento Francisco se encuen-
tra licenciado en xU*tes«

Unas reflexiones de Iñigo de Loyola, trastocan totalmen*
te el orden de sus ideas. De jactancioso y pagado de si mismo, se
convierte en humilde servidor? de hidalgo, se rebaja hasta querer
ser el dltimo plebeyo. Un nuevo horizonte inunda su almaj la cari-
dad y la obediencia.
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31 puerto de sus nuevas ilusiones no está ni en Italia
ni en Lisboa, por donde pasa. El mar de sus ensueños esta y se en-
cuentra en China y en Japón. AÍIÍ escribiré la página ^r-g más brillo
y fama le dará. Su cuna es Jabier^ su tumba Goa y su trayectoria los
altares. Su nombre ha traspasado todos ios límites y la cuna de su
nacimiento se la disputan, Francia por la oriundez de su sangre pa-
terna y España por el dominio que detenta sobre parte del antiguo
Reino de Ffabara, en que se encuentra enclavado el Castillo de Jabier.
Unos y otros se ofuscan al no tener presente que "ayer no es hoy",
en frase de Campión sobre "la familia de San Francisco de Jabier."

La Iglesia, más cauta y diplomática, sin dar la razón a
ninguno de los dos, pero privándoles de ella, resolvió la cuestión,
para uso de su liturgia, con esta breve reseña*. "FRANCISCO, hijo de
padres nobles, nacido en Jabier, en ia Diócesis de Pamplona." 31
breviario a todos señala su Patria, más a Francisco solo señala su
Diócesis. El silencio y la indecisión en tan delicado asunto revela
que ni España ni Francia ^eran la suya.

?Cuál era la lengua de Francisco? 3n una de sus cartas
hay un testimonio irrecusable: en cuanto a mí -dice- mi lengua es
el vascuence, aunque nuestro Santo no nos lo hubiere dicho, baste
con saber que el euzkera es, aún hoy día, la lengua que se habla,
como única, tanto ^n la cuna y -región donde su padre nació, como
donde su madre vió la primera luz.

Como argumento final y abundando podemos decir lo siguien-
te i En los últimos momentos dt su vida, nos cuenta la tradición, que
un Crucifijo que había, y aún hoy dia existe, en el Castillo de Ja-
bier sudó sangre acompañando a Francisco en los mOxiientos de su ago-
nía. Francisco tuvo ia visión de ello y de su hogar perdido po r los
azares do la guerra, y que dirigiéndose ai Crucifijo de su visión y
al Crucifijo que en sus trémulas manos sosten' ia, pronunció unas pa-
labras que su compañero no pudo entender, porque eran palabras de su
lengua nativa, ia lengua que aprendió en su infancia, de nuestro dul-
ce, suave y armonioso euzkera. Esta es la opinión del Padre Jorge
SCHURHAMM3R y de otros críticos.

Así fu'e la familia de ios Jatsuj mártires de su ideal
y mártires de su f«. Consecuentes en lo político y guión en lo espi-
ritual, en lo católico.

Francisco escaló el titulo de APOSTOL, ánico a quien, deS-
puCs de San Pablo, ia Iglesia ha concedido tal distinción.

31 menor y mayor de los Jatsu murió el tres de Diciembre
de en la apartada isla de Sanchon pronunciando sus últimas pa-
labras en euzkera, coao su ultimo y rendido homenaje- a su Patria es-
clavizada y a la. lengua que aprendió de labios de su padre y en el
regazo de la que por ios infortunios y sufrimientos se llamó "la tris,
te María de .azpiiikueta".

 ooOoo
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SU3K3L-ÏTúAK I^GELANDEREÁH.-

"Bata bestiakin af tu-emonetan dabiltzan gixa-semiak iz-
. kera bafdiñekuak es diranian erez be efez nastetan^dabez bata bes-

bu.ru agintarija ez zala-ta.be, eta gixaldi arek baño lenago ta ge-
ruago be Suzkadi ta Ingland'ako afántzale ta salerosle-tartia|> ixan
dan alkafkikotasuna zintsua ta sakona ixan da beti. Gaurko egunez
ezta alka£-maitetasun ori otsagotu beruagotu baño<<¡ gitxitu barik
geitu egin da^ euzkotafak eta ingelandaíak eztabe adizkidetasuna au-
si, gogofago eutsi baño. Oíegaitik-edo ingelandereak gaur be euzkel-
itz batzuk bai-derabiltz.

Eztot esango ingelandafen "iand" euzkotaíen "landa" beraxe
dala, baña ingelanderazko "nasty" euzkerazk* "naste" tik sortu dala
ez neuke ukatuko. Agiri-agiri da "bàlbo" ixenaz emen derabiilezan
ezpatak geure "Biibo"ko burdiñaz egiñekuak dirán ezkero, geure-genri .
ak diraia eta beraz itz ori euzkera utsezkua. "Bitza" emoten daun
garagardua edateko eskutik esku duan "pitener" abo zabaiekua geure
"pitxara" da nai ta "bitza" bere sorkunetik at ixan. 1942'gako. Uri-
Ila 3'gnian Margaret Galway'k idazti ieban Chaucer oierkarijak emon-
dako "phisiias" itza euzkel-itza zalá ta zein bidez Inglanderatu zan
be azaldu leban. Neuk eztot esango ezatzik; euzkerazko "bizle" nai
"pizle" tik sortzia bai-ledike Rodney Gallop'ek bere "A book
of Basques"' en ingelanderazko "by Jingo" esakera euzkeratik-edo^da-
tofala diñozku; nik neuk édo barik esango neuke Rodney Gallop osetaz
zuzen be zuzen dabillala.

Euzkotafen aftian batea be iapurditaren aítian Jainko ta
Jinko asko be asko erabiiten dira Jaungoiko-ixen ordez. Engalandarak
"by Jingo"z batera "by the living Jingo", "Hey, High Jingo" derabi-
liez. "Hig" euz¿eraz "goiko* da; beraz "High Jingo" "Goiko Jingo"
edo "Jaungoikua" da.

Idatziz esakera au erabiiten lenengua-edo Abraham Cowiey
ixan zan, 1661'gan. urtian. Cowiey au Parantze-aldetik askotxu ibilli
zan, bai, eta lapurditaf eta onen adizkidiakin be aufkituko zalá si-
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ñeseraza da. Cero John Sachará eta beste batzuk be bai, baña bate?

be Ffepa Andoni Ilotteux'ek Babelais'en "Gargantua" ingeianderatu le-
banian, parantzerazko "par Dieu" by Jingo-bides biurtu leban. "Par
Dieu" eta "Jain£oaíen" bardin dirala argi da; beraz "by Jingo" eta
"Jainkoaren" be bafdin ixan biar . íiotteux ori normandara zan bera
eta normandaí eta euzkotafak alkafekin sari aufkituten ziran itxsso

z'abaietan. Gerotxuago Cliver Goldsmith'ek "by the living Jingo" idaz-
ti ebanian Jeungoikua baño besterik ez legikian iku'rtu.

"By Jingo" esakera ori ointxo irurogetamaíen bat urte ge-
y=n zabaldu ze.n, Hunt eta Tayior edo Mac Dermott eresiarijak antzoki
ta. edatokijetan zabaldu ebenian.

Ingaiandafak ixenik deunena ta gorenguena gugandik eura-
kanatu dabe. Zijo barik eta txoriburuka erabiltia «litzake ona ixan-

go eta ingelandrrak ez edo derabiile oíela; eztabe beintzat birau-
tzat aftu eta birau ietz ez derabiile, bayezpenak indaftuteko bidez
baño. Jainkoafen zuk, entzuleok be euzkereari eutsi ta Jaungoikuaren

ixena bijotzes guftu, adiz garbi-garbi zaindu ta .espanez iotsa aundiz
arabilii beti. Aguí. Gabon."

 oCo

LABORAS POR TU PATRIA SOJU2GADA EN SL GRADO

¡IODO Y MANSRâ. 2UE ESTAN A TU. ALCANCE?
NO OLVIDES A LOS PATRIOTAS DEL INTERIOR Y
SE DIGNO DE SLLOS.-

TESTIMCNIO IMPARCIAL.;-

El' señor párroco de una iglesia de Kafantza es originario

de ia provincia de VaXLadolid. Pasando unas vacaciones en su pueblo,
ei Alcaide ie pidió noticias sobre el fervor franquista que se res-
pira en Bizkaya.

-En ei pais vasco casi todos son más o menos nacionalistas vascos y.,
por eso, enemigos de Franco.

-?Y cómo les dan ustedes ia comunión a esos herejes?

A lo que ei sacerdote contestó:

-Ei pueblo vasco -es el más católico de la península. Son católicos



por convicción y no como aquí, que va el pueblo a misa porque usted
les obliga. No Ies oblige usted y veremos cuántos acuden.

HOMENAJE AMERICANO.-

31 Consul norteamericano en Bilbao ha distribuido conde-
coraciones, en nombre de su Gobierno, a hijos y familiares do mari-
nos vascos, exilados antifranquistas que murieron durante la ditima
guerra ai servicio de la marina mercante americana.

31 Consul, Mr. Haroiey, en su discurso, dijo que los Es-
tados Unidos no olvidarán nunca la valentía de ios marinos que con-
tribuyeron al triunfo âe la causa aliada. /vascos/

Bien está el agradecimiento. Pero los marinos vascos no
hubieran podido creer que su sacrificio sería enaltecido bajo el
signo do ia dictadura franquista, cuyas autoridades no acudieron al
acto» Hubiese sido un absurdo demasiado sarcástico.

HAY ~¿U3 BAILAR 3N ESPAÑOL. -

"SÍ" es el órgano oficial de los falangistas legítimos,
de los que se llaman la "Guardia de Fran«o" en competencia con los
moros. 3n ios dominios de Franco solamente puede estarse seguro de
que se actúa en ^spañol o en católi«o, si "SÍ" dice qUe sí,

Pero sucede en ia parte Norte de aquellos dominios, que
la gran mayoría de sus naturales tienen la mejor voluntad para con-
ducirse como católicos que son, y ia peor pata comportarse como es-
pañoles que no son.

Y ^sta exquisita manera de proceder le ponera "sí" fuera
de idem. Y arremete contra ̂ ceión Católica, porque en Suzkadi per-
mite a sus racimos de jóvenes que organicen grupos de bailes vascos
y ios bailen exhibiendo la bandera del Vaticano.

"Sí" dice que eso lo hacen por no bailar bajo ia bandera
española. lqp.í listo es "sí"!

Pero no es del todo exacta la presunción. Lo que quisie-
ran los muchachos es bailar bajo la bandera vasca. Eso es lo que les
encantaría, tanto como les repugna bailar bajo la bandera del inva-
sor franquista.

"Acción Católica" fiel al espíritu de la Iglesia, solu-
ciona el conflicto con la b-ndera del Vaticano, del Papa que debe
Ser padre de todos los pueblos cristianos, sin ponerse de parte de
los imperialistas, dictatoriales y dominadores contra los privados
de libertad,

Pero váyales usted a los la "Guardia de Franco" con
cuentos de cristianismo, del Papa y de la Iglesia..... España es lo
primero. Y lo segundo y lo último; porque todo tiene que ser español

« • « / . . i
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bajo 1- capa del sol, Y sobro todo lo vasco* Las danzas do los mu-
chachos de acción Católica son "danzas españolas bailadas, por sopa,
ratistas con bandera vaticana" \ son bailes "politico-soparatistas-
v^tic-nos".

Y -so no o s mas qu~ "la mano tendida" (como ios comunis
tas) \ es "un intento, por puro miedo, do pactar con el -nuiiigo".

Es decir, el Vaticano pacta con su enemigo, ios naciona
listas vascos, por puro miedo. ?Temorá que mandemos un ejercito al
asalto y saqueo de Roma, como 1^ católica España, de Carlos I y Fo-
iipo II?

"SÍ" exige otra cosa, en nombre do España "Ir Patria má
tir y católica 11! exige "una Acción Católica nacional y efectiva".
Es decir, una acción Católica, un Papa, un Vaticano y una Iglesia

- ai servicio, de Franco y de sus dos Guardias. La mora y la de "SÍ".

UN COBRADOR CCN BUENA VISTA. -

En las oficinas de "La Cervecera Bizkaina" se presentan
. dos señores preguntando por el cobrador.

-Esperen ustedes un momento.

Pasa un momento, y todos ios momentos que necesita para
cansarse de esperar una pareja de policías, pertenecientes a una
sección recién llegada de Madrid.

Vuelven a llamar, y sale entonces el Cajero:

•Si cobrador ?no viene?

-?E1 cobrador?. .I\To creo que está en la casa.

3fectiv&mente , ' ya no estaba. Era el primero que había
recibido a la pareja a través de la ventanilla del despacho. El Ca
joro fu£ detenido y conducido a la cárcel de Lafinaga.

En cuanto al cobrador.... Los policías habían ido a de-
tenerlo, por sospechar que actuaba en la Resistencia Vasca.

HORAS EXTRAORDINARIAS» -

De trabajo manual y bastante bien remuneradas.

Lugar, el Club Náutico de Bilbao. Trabajadores -equipo
nocturno- Rafael de Goyoaga, José de Orbegozo y otros obreros del
Sindicato Unico del Poker. Duración de la jornada nocturna, hasta
las £ de la mañana.
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Foco antes de sonar el cuerno para la terminación de la tarea s
Goyoaga le debía a Orbegozo 500.000 pesetas. En los últimos momentos,
haciéndose envites de hasta 400.000 pesetas, redujo la diferencia
a 25.000, por cuyo valor extendió un cheque a favor de su compañero
de timba vertical, a ia terminación de la tarea. *

Los tarabajadores se retiraron a gozar de un reposo bien me-
recido.

Con harta razón ios gobernantes del Estado totalitario nació

nal-socialista se ríen del pian Marshall y de la ayuda americana a
Europa.

 oCo

?3STAS AL CORRIENTE DE TUS

CUOTAS DE AFILIACION?

RECIBES ALDERDI? TEMPLA TU ENTUSIAMO FATRIOTICC

LEES "^¿ICiTASUNA"? 'EN LAS ENSEÑAN ¿AS DEL MAESTRO.

— EL ACUERDO DE LAS NACIONES UNIDAS —

SI dia 12 de Noviembre de 1.947 el Comité Político de la O.N.U.

adoptó por 29 vo^os a favor, 6 en contra y 20 abstenciones la pro-»

puesta formulada por un grupo de países latino-americanos que dice
así:

"La asamblea reafirma su resolución adoptada el 12 de Diciem-

bre 1946 relativa a las relaciones de los miembros de las Naciones

Unidas con España y expresa su confianza de que el Consejo de Segu-
ridad ejercerá sus responsabilidades de acuerdo con ia. Carta de las
Naciones Unidas tan pronto como considere que la situación en Espa-
ña lo requiera".

En dicho Comité Político ia Delegación de los astados Unidos
se abstuvfc de votar el acuerdo y expresó su oposición ai párrafo que

hace referencia a la reafirmación del acuerdo adoptado el año pasado
por la Asamblea.

Presentado a la Asamblea el acuerdo del Comité Folítico trans-

crito, en la sesión del 17 Noviembre 1947, no fué aprobado el párra-

fo relativo a la reafirmación de la resolución adoptada el 12 de Di-
ciembre 1946 por falta de un voto para obtener el quorum de ios dos

tercios de votantes que- se necesitan para que la Asamblea adopte
acuerdos y la resolución definitiva después de votarse ia propuesta

de la Comisión Política párrafo por párrafo, quedó redactada en los
siguientes términos,

"Considerando que la Secretaría General en su informe anual

ha dado cuenta a la asamblea de las medidas tomadas por los miembros

de ia Organización en cumplimiento de su recomendación del 12 Diciem-



- 22 -

bre 1945$ asamblea General, expresa su confianza de que el Con-
sejo de Seguridad ejercerá sus responsabilidades de acuerdo con la
Carta tan pronto como considere que la situación con respecto a
España así lo exige".

Fara comprender ei alcance y las consecuencias del presente
acuerdo es preciso tener en cuenta, ia siguiente consideración fun-
damental, el acuerdo de la asamblea de la O.N.U. del 12 de Diciem-
bre 1945 queda subsistente y en vigor en todo aquello en que no re-

sulte revocado o modificado por el acuerdo adoptado en ei presente
año*

A nuestro entender, ei acuerdo del año pasado permanece en ge-

neral vigente puesto que dicha resolución n'o ha sido derogada de una

manera expresa por la asamblea y han sido rechazadas aquellas propo-
siciones de ia Argentina, Guatemala y Ei Salvador tendentes a que
las Naciones Unidas uerogaran la resolución del año anterior. Queda
pues subsistente y en pie i.

I
o
.- Ei preámbulo del acuerdo del año pasado condenando sin

genero alguno de reservas el régimen franquista por s*

origen, naturaleza y extructura como un régimen de tipo
fascista que debe su existencia a ia ayuda recibida de
ia Alemania nazi de Hitler y de la Italia fascista de

Mussolini y que facilitó sustancial ayuda a las potencias
totalitarias en ia guerra contra ios aliados.

2°,- Subsiste ia recomendación de que el Gobierno de Franco

sea excluido de los Organismos internacionales creados
por la Organización de las' Naciones Unidas o agregados

a ellas, así como de las conferencias o de otras manifes-

taciones organizadas por la O.N.U. o sus Organismos, has-
ta que un nuevo Gobierno haya' sido formado en i-spaña.

3°.- S- mantiene la recomendación de qu*_ todos los miembros de

las Naciones Unidas retiren a sus Embajadores y Ministros

Plenipotenciarios acreditados en Madrid.

Estos son ios acuerdos que resultan actualmente vigentes y por

ello el régimen franquista continuará aislado de la vida internacio-

nal y êçsiôù luego como lo ha ratificado el Departamento de Estado

americano, no participará del plan de ayuda sugerido por el General
Marshall.

Ahora bien, es évidente que hay una cuestión importante en re-
lación a la cual ei acuerdo adoptado en el presente año modifica una
de las recomendaciones adoptadas sn la Asamblea del año pasado. En

el acuerdo anterior se contenía una recomendación que decía:

"Recomienda que si en un plazo razonable no se ha establecido
en España un Gobierno que haya recibido sus poderes del consentimien.

to de ios gobernados y se haya comprometido a respetar ia libertad
de palabra, de religion, y de reunión y organice rápidamente elec-

ciones en las que el pueblo español sin coacciones ni intimidaciones
y sin consideración de Partidos, pueda expresar su voluntad, el Con-
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sejo de Seguridad examiné las medidas apropiadas con" el fin de reme-
diar ia situación."

A nuestro entender esta párrafo en que se emplazaba ai Consejo
de Seguridad para que si pasado un plazo razonable y subsistía Fran-
co se examinaran las medidas apropiadas con ei fin de remediar la
situación ha quedado substancialm^nte- modificado por el párrafo úl-
timo del acuerdo presente que'dicei

"La Asamblea General expresa su confianza de que ei Consejo de
Seguridad ejercerá sus responsabilidades do acuerdo con ia Carta tan
pronto como considere que ia situación con respecto a España así lo
exija 11.

Adoptado este acuerdo y suprimida la reafirmación del acuerdo
anterior, es evidente que se ha suprimido aquella recomendación fun-
damental, antes transcrita, del acuerdo del año pasado.

Quiere decirse que no por ia subsistencia de Franco el Consejo
de Seguridad adoptará medidas apropiadas con ei fin de remediar la
situación, sino que este Consejo de Seguridad, adoptará las resolu-

ciones señaladas en ia Carta de las Naciones' Unidas, en el caso de

que ia situación de España asi lo exija, también con arreglo a la
earta, es d ^cir, en el caso de que se produzca un peligro de agre-
sión, de ruptura de paz, o de amenaza para la paz. *

En definitiva manteniendo las demás sanciones y prohibiciones
contra Franco, de las que éste no puede vanagloriarse, se retrocede
a un criterio estricto de la aplicación de la Carta de las Naciones
Unidas. Sin embargo, resulta evidente que las distintas resolucio-

nes que han venido adoptando las Naciones Unidas' se fundaban en que

ia situación franquista implicaba un peligro para ia paz y una ame-
naza seria a ia normalidad de las relaciones internacionales.

For consiguiente ei Consejo de Seguridad estará siempre en
condiciones, sin esperar ya a plazo razonable alguno, para adop-

tar las medidas de la Carta en el caso de que vuelva a prosperar

ia opinión internacional de que ia situación franquista constituye
un peligro o amenaza de paz o a la normalidad de las relaciones
internacionales*

Señalarlos pues como motivo de triunfo para cuantos luchamos
contra Franco el que a pesar de ia gravedad de la situación interna-

cional se mantiene su exclusión de la O.N.U. y de toda clase de Or-

ganismos internacionales, su condenación general política y jurídica

y la retirada de Embajadores y Ministros Plenipotenciarios. Señala-
mos como retroceso nuestro actual, pero que puede dejar de serlo, ia

modificación de ia importante recomendación del pasado año emplazan-
do -al Consejo de Seguridad para el caso de que Franco subsistiera en

un plazo razonable, por ei acuerdo del presente año haciendo una ape*

iación ai Consejo de Seguridad en aplicación estricta de la Carta de
las Naciones Unidas.

•••/•»•
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Ei autor de esta modificación ha sido la Delegación -nerteame-
ricana . Norteamérica no estaba conforme con la resolución específica
del año anterior que ha sido modificada y tampoco estaba conforme en

que el Consejo de Seguridad adoptara sanciones económicas. ?Qué quie-
re con ello? Nos atrevemos a aventurar que desea tener las manos li-
bres para poder ella en relación con Inglaterra y Francia, sus dos

grand- s aliadas de Europa, modificar la situación del régimen fran-
quista, cuando, .en ia forma y modo que pueda convenir a ios intere-
ses políticos y de defensa de lo que «e viene llamando el mundo oc-
cidental.

No hay motivos para un . optimismo excesivo pero tampoco para
un pesimismo infundado.

En apoyo de esta apreciación, véase las declaraciones que un
representante del Departamento de Estado de los Estados Unidos ha
hecho en una entrevista con ios informadores de la prensa:

"Contrariamente a lo que Se afirma en España, los Estados Uni-

dos no han concedido ningún empréstito al Gobierno del Gênerai Fran-
co. Los empréstitos de éste género anunciados, podrían haber sido
acordados por ia Banca de Importación y Exportación, pero este orga-
nismo no ha acordado tampoco ningún crédito al Gobierno de Franco."

"Estas informaciones publicadas frecuentemente por ia Prensa
franquista, concernientes a ia concesión de- créditos, son inspiradas

evidentemente en el deseo de haCv.r creer" ai Pueblo español que ios

Estados Unidos ayudar económicamente ai General Franco a fin de que

su régimen pueda continuar tiranizando a España,"

"Los Estados Unidos de América no conceden ningún crédito al

Gobierno franquista. La posición de los Estados Unidos con respecto

a la I-spaña franquista, no ha sufrido modificación y, se man tiene
ia declaración de ia Nota del 4 de Marzo de 1948 deseando que los

Españoles puedan darse un Gobierno libre."
 ooOoo

— REFLEJOS DEL REGIMEN —

LA RACION DE FAN .-

El racionamiento del pan que se come en el paraíso fran-

quista fué últimamente reducido a 150 gramos, 120 y 75, Según que el

ciudadano posea cartilla de 3o , de 2° o de Io categoría.

Antes recibían respectivamente 250, 200 y 150 gramos. De

manera que las raciones se han reducido en un 40, un 30 y un 50>.-.

Una de las consecuencias de esta medida ha sido que resul-
ta excesivo el personal que trabajaba en las panaderías; y para re-
solver este problema Se tomaron las siguientes medidas:

\
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0
.- Se podrá licenciar al personal contratado antes del 18 de

Julio de 1936. (¿lanera falangista -de premiar los años de antigüeddaa)

2°.- Aieda cerrado el censo de obreros panaderos para ei fu-
turo. (Foca confianza en que ia ración del pan vuelva a ser aumen-
tada)

3C.- "Depuraciones" para eliminar de ia lista de parados for-
zosos a todo obrero que no pueda probar que es profesional, del gre-
mio de panadería. (Solo podrán probarlo ios falangistas. Los demás
que se 'depuren" por inanición) .

PICS UN JURISTA CUBANO. -

D. Domingo Viliamil, Secretario Honorario de la Comisión
Nacional de Codificación de Cuba, de vuelta de un reciente viaje a

España y que visitó ios prisiones franquistas. Conferencia de pren-
sa en ei Hotel Lutetia de Paris:

"A fuer de católico y hombre de Derecho, debo decir ia verdad!
Los prisioneros son tratados de una. forma inhumana. Es una vergüenza
para un Astado que se califica a sí mismo de cristiano y de católico. "

'Untes de salir de España he escrito una carta al Ministro de

Justicia franquista, protestando de la manera más enérgica, con el
fin de que ios principios humanos más elementales y de derecho sean
aplicados a ios presos."

"Ante Pi.os y ante ei mundo Franco contrae una gran responsa-
bilidad."

LOS yiE TODO LO PUEDEN. -

Nueva sociedad comercial: Presidente, Nicolás Franco, her-
mano del Caudillo y su embajador en Portugal; Vice-Presidente, Al-
fonso Peña, ex-ministro franquista de Obras Públicas! Gerente, el
señor Barriere, de ia Coruña, hasta el año 36 un pelado de tantos,
hoy poseedor de un capital de 200 millones de pesetas.

El señor Barriere solicitó del Ayuntamiento de La Coruña que le

vendiese unos terrenos públicos y jardincillos, que le parecieron do
perlas para construir en ellos un hotel. El Ayuntamiento denegó la
petición. A las 48 horas, el Ayuntamiento denegó ia petición. A las
4£ horas, el Ayuntamiento recibía una comunicación del Ministro de la
Gobernación ordenándole acceder a la venta solicitada por ai señor

Barriere, so pena de destitución fulminante de la Corporación en ple-
no.

Ei señor Barriere compró los terrenos y hace poco inauguró con
gran pompa ei suntuoso hotel que había proyectado»

 ooOoo

SUSCRIBETE A "ALDERDI" Y "AEKATASUNA"

Y HAZ QUE OTROS ABSRKIDSS SE SUSCRIBAN #-



« L U R' G O fifi »

Frente noble y despejada;
propicia para albergar los sueños
generosos de felicidad euzkadiana
con que Arana-Goiri tu alma capto.
Las balas que allanaron la morada

de tu pensamiento debieron de que-
dar suspendidas en ei cielo de tu
alma, como estrellas absortas ante

ia grandeza infinita de las obras

de Dios.-
— 0O0--

La personalidad de José

Maria de Azkafaga era más conocida
P or la de su seudónimo habitaal:

"Luígof i" .

Joven literato, sus escri-

tos han dejado la huella de una piu

ma profundamente emotiva, llena de rasgos patrióticos, altamente cau

tivadores.

A los 17 años comenzó a escribir y colaboró en diversas

publicaciones patriotas, pero principalmente fué un animador cons-
tante de ia página estudiantil que semanalmente aparecía, en el dia-

rio "Euzkadi", ¿

Siendo estudiante en Madrid o«upó ia presidencia de la
"Agrupación de Estudiantes Vascos" j tomando parte en todas las Asam
bieas de ia Federación, que componían las diversas agrupaciones de

Estudiantes Vascos diseminadas por ia península, sobresaliendo sus
ponencias por su sentido profundo, demostrando un gran dominio en

materia religiosa, patriótica y cultural.



Orador de fácil palabra, con una tendencia emotiva naci-
da de sus buenos y firmes sentimientos, cautivaba a ios oyentes,
que admiraban su juventud en posesión ya de una personalidad deci-
siva.

La sublevación militar española le sorprendió en su pue-
blo natal; Aramayona, hermoso valle alavés, cerca' de Afásate y Otxan
diano, y como patriota no dudó en cumplir con su deber, salió jun-
tamente con el resto de patriotas del valle y combatió con el fusil
en ia mano por Beígara y Mondragon.

Después, el Partido Nacionalista Vasco le encomendó una
labor de propaganda hablada y escrita. Formó parte del cuadro de
redacción del gran semanario "GUDARI", ai mismo tiempo que el dia-
rio "Euzkadi" le encomendaba crónicas de guerra, como enviado espe-
cial a ios distintos frentes de combate.

ASÍ estuvo en Asturias durante ia ofensiva sobre Oviedo
-donde los batallones vascos se cubrieron de gloria- en el mes de
febrero de 1937. En ei pueblecito de Bercio, no lejos de Trubia, en
una casita vieja y de construcción simple, rodeado de hórreros, es-
cribía aquellas magníficas crónicas de guerra? unas veces entre el
silbar de cadenas de granadas, de ios obus es. y cañones, y otras en-
tre el runruneo de los aviones, que dejaban caer sus bombas en las
cercanías.

Ante ia brutal ofensiva facciosa sobre Bilbao, actúo in-
tensamente, multiplicando sus esfuerzos entre los gudaris, cuyas
faenas compartía.

En Laredo fué cogido prisionero y trasladado a Bilbao a
ia cárcel de Laíinaga. Un dia frío del mes de Diciembre de 1937,
leímos consternados en un diario do Bilbao, entre una interminable
relación de ahorcados y fusilados, el nombre qu=rido de José Maria
de Azkafaga.

Desde la capilla escribió hermosas cartas de despedida a
sus padres y hermanos y a las Autoridades del Partido Nacionalista
Vasco.

"He luchado por un Ideal y por él muero".

A su muerte contaba 23 años escasos, durante ios cuales
tanta bien hizo a la Causa Vasca.

Euzkadi perdió con su muerte uno de sus hijos más ejem-
plares. G.3.
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"ALDERDI " CUMPLE CON EL PRESENTE NUMERO SU TERCER TRIMESTRE DE PU-
BLICACION. EL PAGO DE LA SUSCRIPCION TRIMESTRAL FACILITA LA LABOR
ADMINISTRATIVA.-



FA3ARRCS, MARTIRES D3 LA FA7RIA

15 Noviembre i.£37.-

.Corrían cuatro años largos de la primera guerra carlista. Es-
partero haoía lanzado en Mayo su famosa proclama de Srnani. prome-
tiendo ni; coritamente a ios vascos que ios Fueros» les serían con-
servados y que jamás en el campo liberal español se había oensado
en despojarles de ellos.

Y después de esta promesa, dirigida a los carlistas para per-
suadirlas a que depusiesen las armas -ya qu^ solo las habían empu-
ñado por la defensa de ios Fueros- se presenta como episodio intere-
santísimo el que es objeto de ,sta ef_mírid-s; el ¿esto verdadera
e íntegramente fu.ristg de ciertos elementos nabarros, militantes <.n
ci campo liberal español. Pertenecían a ios cuerpos francos de Na-
dara, que estaban destacados en ios dos pueblos de 3izur r

5 y Sa com-
ponían de dos batallones de tiradores y un escuadrón de flanqueado-
res.

"21 23 de Agosto -escribe el historiador Angel de ¿abala- se
dirigieron a Iruña (Pamplona) y se enseñorearon de la misma. Pasado
un mes, entra Sspartero en la población y reúne un Consejo de Guerra
de Oficiales Generales que preside é¿ mismo y que dicta sentencia
el 14 de Noviembre , condenando a los sargentos José de Baranguftn,
Hipólito de Txatelain, Francise» de 0*dunar , Manuel Valero, Rufino
Rubio, Mariano López y Lucas Viliagarcía, a ser pasados por las ar-
mas, por resultar como motores principales de lo que se calificó de
sedición, pero que fué cosa muy distinta, segdn la misma sentencia
hace entender y nosotros diremos después, asimismo, ai sargento se-
gundo graduado de primero del primer batallón de tiradores Dominga
de Lamarka se le condenó a la propia pena) a igual, a a±gunos sargia
tos más i a ser diezmados para que sufran la pena de muerte a otros,
y a cuatro años de presidio a i06 que no les quepa aquella suerte»
A ios cabos, cornetas, tambores y soldados de ios referidos cuerpos
francos que tomaron par^e en ei movimiento, a que continúen sus ser-
vicios en la guarnición de la plaza de Ceuta durante la aberra. àX
Coronel León de Iriarte a ser pasado por las armas, porque se com-
prometió, bajo su firma, a seguir y llevar a efecto la conspiración
que tenía por ob.ieto la independencia de Nabaftaj a la propia pena,
ai Comandante del segundo batallón de tiradores, Pablo de Bafikafte,
porque fué ei primero que firmóla relación de su batallón, de los que
s¿^ojGpr ornetierpn a proclamar la independencia de I^abafa; a ios ofi-
ciales del expresado segundo batallón de tiradores- a ser privados



de sus empleos y sufrir cuatro años de presidio, comprendiendo en

eüa al Capitán José de Zabala, que siguió constantemente a ios que
aquella sentencia difama con el nombre de sediciosos, y, por último,
a ios jefes y oficiales del primer batallón de tiradores y escuadro-
nes, a dos meses de arrosto en un castillo."

"Se ejecutaron estas penas a los dos días de dictada la senten-
ciaj esto es, el 16,"

"Ei martirio de aquellos sus mejores hijos contempló Suzkadi
sin contristarse, sin verter por ellos una misera lagrima. Ilngrata!
ÎYacen sus cuerpos en tumba olvidada! Unicamente la Historia puede
vindicar la fama que tienen bien merecida."

Su sangre unida a la de todos aquellos que la derramaron por
la misma Sausa es la semilla de la reivindicación que florece ya en
los campos de Euzkadi, con albores de libertad.

Con esta libertad sus nombres serán añadidos a la página glo-
riosa y al guión -de la inmortalidad de ios que merecieron bien de
la ?atria.

 00O00-—

DISCURSO DEL SEÑOR LATSART3 EN

EL ACTO CONMEMORATIVO CELEBRADO EN PARIS

EL 25 DE NOVIEMBRE

Comenzó diciendo que hablaría con toda franqueza sin el freno
de una responsabilidad de función de Gobierno o de re£ees-entación do
partido, con el exclusivo freno de la responsabilidad personal, sin

dar más alcance que el de una opinión puramente individual a sus
juicios y conclusiones.

Se refirió después al sentido del aniversario del 25 de Noviem-
bre, para destacar seguidamente el significado de la personalidad y

doctrina de Sabino de .arana y Goiri: "A el debemos los patriotas
vascos -dijo-» la conciencia de nuestra Patria Euzkadí y todos los

demócratas vascos de hoy la conciencia del ser colectivo de Euzkadi".
"Sabino realizó una maravillosa síntesis: contra el tradicionalismo
hueco y fósil levantó la bandera de la auténtica tradición, pues lo

que importa es la llama del fuego y nó las cenizas. Y contra el li-
beralismo meramente declamatorio, proclamó el verdadero sentido y
contenido de la libertad, o mejor dicho, tal vez de las libertades
nacionales, individuales, políticas, sociales."

A continuación analizó las grandes etapas recorridas desde el
llamamiento de Sabino a la conciencia vasca: proselitismo, guerra
civil, Resistencia y propaganda exteriorí "Díganos y no por pueril

orgullo, -señaló- sino en conclusión objetiva del camino andado en

ios últimos tiempos, que el esfuerzo vasco ^n la guerra civil no ful
superado^ que el esfuerzo vasco en la Resieteuatcaift ha sido seguido



y que el esfuerzo vasco en la Dropaganda exterior no ha sido igua-
lado".

El Sr .. Latsafte hizo después un balance de la situación polí-
tica señalando y analizando todos los aspectos que la definen, de ios
que el primero -dijo- es que Franco continúa en el poder y por él\o
tiene qu<e ser objetivo esencial de la política vasca contribuir a
que ese régimen que oprime a nuestro pueblo desaparezca.

En la última parte de su conferencia el Sr. Latsafte expuso
unos puntos de vista relacionados con la acción política que se debe
desarrollar. .Qe refirió a la oposición republicana al franquismo.

"Hay demasiadas divisiones que dan si nó la razón, el pretexto
para que no se concrete la s^da exterior. Alerta nosotros los vas-
cos a la tentación de la división. La división no se combate hablando
de unidad sino teniendo sincero espíritu de unión basado en ei res-
peto mû.tuo y fomentando an una leal colaboración. La unión debe ser
honda y real y no conformarse con la expresión de la participación
de todos en el Gobierno, que por serias- razones perfectamente expli-
cables 3n democracia pueden convenir que tenga un carácter restrin-
gido».

"Cómo definir un programa para la acción? -continuó diciendo-.
Los dos programas que se ofrecen son: el mantenimiento de las Ins-
tituciones y la acción flexible al mareen de ellas".

El señor Lasarte hace la crítica de ios dos programas. Después
abordó ei tema de la política vascas

"Hace falta decir que hay una política vasca? SÍ» hay que de-
cirlo porque algunos se olvidan". Y enumeró los puntos fundamentales:
"Consiste en la defensa de las características del ser vasco y en
la reivindicación de libertad para el desarrollo de estas caracte-
rísticas" ; "Nosotros reclamamos la libre exposición de la vo-
luntad vasca para fijar el futuro político vasco, como igualmente
se reclama en el Pacte de Bayona...." "Nuestra política -ia vasca-
tiene que ser una política de objetivos vascos:" el primero conservar
el ser vasco, finalidad patriótica ; el segundo tener libertad para
su desarrollo, finalidad política..." "La unión se nos impone como
una exigencia; la concentración -que no es aislamiento- dentro de i

nosotros e£ una necesidad histórica -la misma que impulsó a Sabino
y una orden del instinto de conservación..." "Política vasca qoe no
es política de Partidos obliga a todos, y está formulada en toda una
serie de documentos; la Declaración de Gefnika, el^Pacto de Bayona,
las declaraciones del Gobierno y del Lendakari Agiré. Un desarrollo
lógico de esta política comprende: 1) defe-nder el ser vasco; 2) a-
ten y ayudar a la Resistacia vasca, que es el pueblo de Euzkadi;
3) defender las Instituciones vascas y 4) recabar y conseguir la rea-
lización de la consulta popular vasca, para que nuestro pueblo libre
e individualmente exprese su voluntad que todos acataremos»"

Las últimas palabras del Sr. Lasarte fueron un llamamiento a la
unión de las fuerzas vascas. "Mirando hacia atrás veremos las razones
de nuestro optimismo. Si existen dificultades en el camino las sortea**
remos con nuestra fé y espifitu de unión. Que esta sea nuestra deci-
sión en este aniversario".

— oOo—



- EUZKâDi'HI BERJA; ARAÜDIA

— ESTâTUTO DE AUamOMXÀ' CE EUZKADI —

(Continuación, Titulo II) (TLig&n. Burua. Jafai^une)

Esta Junte, edemis, fija-
ré* la proporción en que pars
los servicios de Orden público
encomendados el Pais Vasco y o
las órdenes de su órgano ejecu-
tivo han de figurar les fuerzas
de ios Institutos y Cuerpos que
el Estado tiene organizados pe-
ra el cumplimiento de tales fi-
nalidades.

El Pais Vasco no podra
proceder _contra ios dictámenes
de esta Junta cn cuanto se reía,
cione con ios servicios coordi-
nados.

El Estado podra interve-
nir en el mantenimiento del or-
den interior del Pais Va seo 5 y
asumirá su dirección en ios si-
guientes casos*

Io.- à requerimiento del
órgano ejecutivo del Psis, ce-
sando le intervención s instan-
cia del mismo»

2o.- For propia iniacia-
tiva, cuando estime comprometi-
do hi int^rSs general del Esta-
do o su seguridad, previa decía
ración del estado' de guerra o
de alarma y únicamente por el
tiempo que dure est3 medida de
excepción.

^itaturiko gsiari buruz La-
tefiak beditu eratuak zenbait
Bazkun¿ Euzkadi'ri opa zaizkion
SÍi-peke arazoak zuzentzeko, oie.
tako zeintzu eta zenbat sarti be
ar dirán Euzkadi ?n, Bstzorde
ofek esango du>

Letéfiafc et Erkiak slkaf
adituz betetzen dituzten arazoei
buruz, Batzordeak erabakitakoa-
ren aurka 5 Euzkadi ezin joango
da o

Euzkadi baíüngó Efi-pakeari
austera Latería sartu ditefcè noiz,
bait, buruzagitzs bere gain ar-
tzen dualarik.
te liteken;

Ona , su noiz ger-

Io . bizi*- Euzkadi 'ko jsur-
ieritzak eskatzean, beronek esa-
tean etzeratseicotanc

g'grio- Bere buruz, Latería
eta beronen ziurtasans noiabait
daudeia usté izatean* Ontsrsko,
Latería guda-eroan edo g se Ida-
aldian dsgola adierazia arki be-
ra i ete egeera ontatik irten de-
zin laister gauzak iengoratuko
dira »
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Artículo 5°.-
SI ?eis Vasco ejecutará

la legislación social del Esta
do y organizara toaos ios ser-
vicios que is misma haya esta-
blecido o establezca. Ei Gobier
no de la República inspecciona-
ra 1J ejecución de Ies leyes y
le organización de los servici-
os pera garantizar su estricto
cumplimiento y el de ios Trata-
dos internacionales que afecten
a la materia.

En relación con las facul-
tades atribuidas en el párrafo
anterior, el Estado podré desig
ner, en cualquier momento, los
delegados que estime necesarios
para velar por la ejecución de
las leyes.

El Pais Vasco está obliga-
do a subsanar, a requerimiento
del Gobierno de la República,
les deficiencias que se obser-
ven en la ejecución de aquellas
leyes.

Artículo 7o.-
Ei Fais Vasco regulara la

la cooficialidad del castellano
y el vascuence con srreglo a
las siguientes normas:

a) .- Public sr£ y notifica-
ra en ambos idiomas las resolu-
ciones oficiales de todos sus
órganos que hayan de surtir e-
fecto en ios plises de hable
vasca •

b) .- Reconoceré a los ha-
bitantes de ios territorios de
habla vasca el derecho a elegir
el idioma que prefieran en sus
relaciones con ios Tribunales,
autoridades y funcionarios de
todas clases del r:.is Vasco.

IX

6'gen. ¿itria. -
Latefiak emango dituan gizef-

te-iegeak betetzea, Euzkadi'ren
gain izango da, Latefiak ezafita
dauzkan edo ezafiko lituzken egin-
kizun guziak beteaz. Latefi Jauría,
ritzak aztertuko du bere aginduak
zeatz bete eta bere leh;eak zuzen
bete-erszten dirán. Orobat, gai
onetszko latefi afteko itunbenei
dagokionari buruz.

Idazti degunak Latefiarenak
dirala adierazten duan eskubideak
dirsla-ta, noiznai eta nai aña az
ter-ordezksri izendatu ditzake be<
ronek.

Gizafte gaieri Suzkadi'k di-
tuan eginbeaf oietan Latefiak utsu
nerik nabaituko balu, beroiek zu-
zendu beafeen sfkitzen da Euzkadi.

7'gn. A tela. -
Euzkera, gazteleraren berdifie

on efi-izkere sitor daie-ta, Euzks.
di'ren esku izango de befdintasun
su téjutzea. Ona ontarako ipintzen
diren aruak:

a).- Euzke-rez mintz? oi dirán
urietako agintaritzak emango dituan
erabaki guziak, aitetutako bi iz-
kuntzerrz adiersziak eta argitsl-
dusk izango dira.

b) .- Euskersz mintza oi diren
urietako biztanleei, bi izkera af-
tean aukere eskubidea opeko zsie
mota guziteko Auzitegi, agintari
eta lanariekin izan ditzateken af-
tu-emanetan.



c) .- Admitir i que s<¿ re— —
decten indistintamente en uno
u otro idioma ios documentos
que hayan de presentarse ante
las autoridades judiciales vas-
cas Q hyan de ser autorizados
por los fedatarios del país,

d) .- Estableceré la obli-
gación de traducir al castella-
no los mismos documentos redac-
tados en vascuence cuando lo
solicite parte interesada o de-
ban surtir efecto fuere del te-
rritorio vasco.

e) .- Regulará el uso de i
las lenguas castellana y vasca
en la enseñanza , con arreglo a
lo dispuesto en el artículo 50
de la Cosntitución.

f) .- Podré exigir ei cono-
cimiento del Vcscuence s todos
los funcionarios que presten
servicio en territorio de habla
vascs 3 exceptuados aquellos que
estuvieron actuando al tiempo
de implantarse este Estatuto,
los cueles serén respetados en
su situación y en los derechos
adquiridos.

Las Diputaciones u órganos
representativos que las susti-
tuyen de Aleve. Guipúzcoa y Vijg
ceya, demarcaren en sus respec-
tivas provincias los territo-
rios que a los efectos de este
artículo deban considerarse co-
mo de habla vasca.

Artículo 8o.-
Conforme el artículo 15

de la Constitución de la Repú-
blica, incumbo al Pais Vasco
la función ejecutiva de ls le-
gislación del Estado en las si-
guientes materias:

c).- Spsiisriei zuzenduko za-
izkien ideztiek edo ziñelderiek
bsieztu beafko dituztenek, izkun-
tza batean edo besteen idatsiek iza-
tea befdin.

d).- Euskerez idatzitako mota
ontako idazkiek efderara itzuli
erezi beéfko dira, bitaftesn efki-
tzen dan norbaitek ala eskatuko li¿
keneen, edo Euzkadi >z kenpora indaf
izan beafko lutekeneen.

e).- Aroudi nagusiaren 50'gn.
atéis beteaz, iraké skintzari buruz
ous&ere eta efdera afteko aftu e-
mensk tejutuko ditu.

f).- Euskel-urietsn jardungo
dirán lenari guziak euskerez jaki-
tera beeftu litzake euzko-egintari
tzak. Sz ordee lanariak, ^raudiak
indaf iza ten asi aufetik bere la-
nean ari baziran. Oien lan-aritze
ari eta eskubideei begirapena opa-*
ko zaie.

Euskeraz mintza oi diren urien
-mugak ipintzea, Araba, Gipuzkoa ,
eta Bizkai'ko Aldundi edo Aidundi
ordez izan ditezken agintari-Bszku
nen esku dago.

8'gn. Atala. -
Sfkalaren Araudi nagusiaren

15 gn. atalek dionez, Latefiak
emandako legeek Euzkadi'k bete-era
ziko ditu, gai abei degozkienak
direnetan. Ona zeintzu gai dirán:

(Continuere) (Jefaikune)


